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Beyond Language Barriers:
Utilizing AI Voice Translation Technology to Support International Students’ Active Engagement in Local
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To what extent did learners retain knowledge acquired through Content-Based Instruction?:

What should we do to refute the argument that foreign languages are unnecessary?
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1. Introduction — Cognitive Load Theory (CLT)

The recent surge in generative artificial intelligence (Al) has demonstrated remarkable potential for application across
a wide range of practical domains, encompassing not only personal use but also business and academic contexts. This
rapid and substantial advancement has enabled Al tools to incorporate large language models (LLMs), empowering
users to articulate their thoughts across linguistic boundaries without the need for prolonged effort. In light of this ease
of use, Al tools may offer considerable support and advantages to foreign language learners by facilitating their studies.
In this context, “facilitating their studies” refers to the reduction of cognitive load (CL)—the psychological burden
experienced when acquiring new knowledge.

John Sweller (1988, 2002, 2017) pioneered Cognitive Load Theory (CLT), which posits that an individual’s cognitive
capacity is contingent upon the limitations of their working memory (WM) when processing information during learning.
WM is defined as “[A] system for temporarily storing and managing the information required to carry out complex
cognitive tasks” (MedicineNet, 2019), and it possesses a restricted short-term capacity. When this capacity is exceeded
due to cognitively demanding activities, the individual is considered to be experiencing high CL, which may impede
learning. However, through repeated practice, the consumption of WM gradually diminishes, and individuals acquire
the ability to perform tasks automatically and with ease. Sweller termed this process “automation,” a state in which WM
is no longer taxed. At this stage, information is transferred to long-term memory, and the learner ceases to experience
CL. Accordingly, CLT asserts that learning occurs when automation is achieved. Within the scope of this research, the
facilitation of learning is defined as the condition in which automation is attained within a shortened timeframe.

The research question addressed in this study concerns how adult Japanese language learners engage with Al tools, how
such usage contributes to the reduction of their cognitive load (CL), and how it facilitates their second language (L2)
acquisition within the context of an adult education institution in Hong Kong (HK). This investigation aims to provide
a more concrete explanation of what it means to “ease learning” through the lens of Cognitive Load Theory (CLT),
rather than relying on the vague assertion that “it eases learning.” The following chapter reviews prior research
concerning the interrelationships among L2 learning, the utilisation of Al, and CLT.

2. Literature Review

Although relatively few studies have directly examined the relationship between artificial intelligence (Al) and
Cognitive Load Theory (CLT), several scholars have explored the intersection of Al tools and language learning,
particularly in light of the recent proliferation of such technologies. For instance, Feng et al. (2025) investigated the
trajectory of research concerning Al tools and second language (L2) writing, noting a significant increase in related
studies between 2022 and 2024, despite only three such studies being published in 2014. They attributed this surge to
the emergence of ChatGPT, describing the evolution of Al tools as moving “from mere facilitators to game changers”
(p.1, ibid.).

Bangun (2025) advocated for the use of Al tools in the creation of teaching materials, such as vocabulary flashcards,
suggesting that such applications can greatly enhance the efficiency of language educators.

Sweller (2017) previously argued that simple immersion-based learning environments may be detrimental to adult
language learners due to the high cognitive load (CL) they impose, often exceeding learners’ working memory (WM)
capacities. However, with the rapid advancement of Al technologies, this situation may have shifted. Byrne (2024)
highlighted the effectiveness of artificial immersion environments for target language acquisition, utilising virtual reality
(VR) and augmented reality (AR) technologies powered by generative Al. Similarly, Li (2025) endorsed the
development of immersive learning environments, explicitly stating that such approaches can reduce learners’ CL. These
perspectives appear to assume that Al technologies can appropriately calibrate the complexity of information presented
to learners.
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Nawal (2018) contended that the cognitive process of thinking in one’s first language (L1) before formulating responses
in an L2 can significantly deplete WM resources. This issue, according to Nawal, presents a fundamental challenge not
only in L2 writing but across all aspects of L2 learning. Nevertheless, recent studies have proposed potential solutions
to mitigate this problem. Rahman et al. (2025) examined the effectiveness of Al tools in academic writing, particularly
their impact on practical skills such as critical thinking. They found that tools like ChatGPT can enhance grammatical
accuracy, improve formal academic structure, and increase paragraph coherence. However, they also concluded that Al-
assisted writing did not significantly improve students’ critical engagement, such as the reasoning behind their
arguments. Their findings suggest that while Al tools may support users’ knowledge, they do not necessarily enhance
their intellectual autonomy.

Furthermore, Rahman et al. (ibid.) observed that their student participants expressed “feelings of guilt” (p.829),
perceiving the use of Al as potentially unethical. They argued that learners’ critical and autonomous attributes may align
more closely with non-Al approaches, despite the structural and efficiency benefits offered by Al—referring to this
tension as “trade-offs” (p.826).

Fujii and Hook (2024) explored how Japanese EFL undergraduate students utilised Al tools in essay writing. They found
that students improved their vocabulary and organisational skills and, in some cases, were able to apply these skills
independently. Although their findings echoed those of Rahman et al., particularly in not addressing students’ critical
thinking abilities, Fujii and Hook emphasised the educator’s role in guiding students towards responsible Al use, thereby
preventing overreliance. This recommendation may offer a potential solution to the “trade-offs” identified by Rahman
et al.

Minamitsu and Kudo (2025), referencing CLT, noted that L2 reading imposes a substantial CL on learners. They
hypothesised that Al tools could help mitigate this burden. Their study revealed that students—many of whom were not
English majors—strategically employed various Al tools: for example, using ChatGPT to interpret idiomatic
expressions and Google Search to gather background information for English-language assignments. These findings
suggest that learners may, either consciously or unconsciously, select Al tools to reduce their CL.

While numerous scholars have recognised the potential of Al tools to alleviate learners’ CL across diverse aspects of
language learning, the overall efficacy of such tools remains inconclusive, and several limitations have been identified
as research in this area continues to evolve. The following chapter outlines the methodology employed to investigate
how adult Japanese learners manage their CL through the use of Al tools.

3. Methodology

3.1. Methodology Employed

This study adopted qualitative and interpretive research methodologies, as no standardised approach currently exists for
quantifying the extent to which cognitive load (CL) is increased or reduced. Moreover, the research question appears
best addressed through the interpretive analysis of Japanese learners’ perceptions of Al tools.

3.2. Participants and Method of Data Collection

The participants comprised twenty-four adult learners enrolled in the upper-intermediate class at an adult education
institution in Hong Kong (HK). This cohort was selected for several reasons:

e They possess sufficient proficiency to articulate their thoughts in Japanese and are capable of resolving problems
exclusively in Japanese, albeit with some effort.

e The researcher has observed that learners at this level frequently encounter difficulties, such as forgetting
foundational knowledge acquired in beginner-level courses, and often express frustration regarding the slow
pace of their progress.

In light of these circumstances, the researcher considered that Al tools may be beginning to play a contributory role in
supporting the learners’ studies, particularly as they appear to engage with such tools autonomously.

Data were collected via a questionnaire administered on 2 August 2025. The use of questionnaires enables the efficient
collection of extensive data and allows respondents to answer at their own pace. Furthermore, in this study, participants
were permitted to respond in any language should they find it challenging to write in Japanese, thereby avoiding an
increase in CL associated with the research itself, which investigates learners’ CL. However, the use of questionnaires
may present limitations, such as the inability to pose follow-up questions—both in cases where the researcher deems
responses insufficiently specific and where questions may have been misunderstood.
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3.3. Data Analysis

This study employed thematic analysis. The term “theme” is defined as “captures something important about the data
in relation to the research question, and represents some level of patterned response or meaning within the data set”
(Braun and Clarke, 2006, as cited in Castleberry and Nolen, 2018, p.809). Numerous scholars have highlighted the
advantages of this analytical approach. Kiger and Varpio (2020) observed that the method is relatively straightforward
to learn and apply, and it enables researchers to adopt a purely inductive stance, without the necessity of grounding the
analysis in pre-existing theoretical frameworks. Clarke and Braun (2013, as cited in Kiger and Varpio, 2020) also
asserted that thematic analysis offers considerable flexibility, rendering it applicable across a broad range of societal
contexts.

The subsequent section presents the findings derived from the questionnaire concerning Japanese learners’ use of Al
tools.

4. Results

Four themes emerged from the data.

4.1. Theme 1: AI Experiences — Grammar and Interpretation —

Eighteen out of twenty-four learners reported having used Al tools, with ChatGPT and DeepSeek being the most
commonly utilised. The findings indicated that these tools were generally employed to comprehend and verify Japanese
grammar, vocabulary, and translations, thereby facilitating understanding of Japanese sentences. Specifically, learners
used Al tools to translate and/or interpret Japanese into languages they could understand, enabling them to grasp content
that was previously unclear. As a result, they perceived that Al tools eased their learning experience. Several learners
commented:

e Al tools can explain Japanese grammar without the need to search for it, and they offer numerous examples and
explanations. I feel very easy.

e They can identify my mistakes and even correct them.

e Chinese and English inputs can be translated into Japanese with a click. It is very nice. I sometimes use it for a
grammar check to see whether the Japanese sentences I wrote are correct.

Conversely, six learners responded, “I haven’t used Al tools.” They expressed the view that such tools were not
beneficial to their studies:

e [ don’t know about Al tools and how to use them.

e | didn’t know that they support the Japanese language, and thought they (=supported languages) were only
Chinese and English.

e I don’t think that Al is suitable for language study. Textbooks are the most correct.

e [ don’t want to employ Japanese sentences generated by Al because they are not my own language. I want to
express in my own language (even if it’s poor).

Regardless of whether they used Al tools or not, the data revealed that learners evaluated the usefulness of Al tools
based on their perceived contribution to the interpretation of Japanese.

4.2. Theme 2: Strong Dependence on Al Tools

The researcher posed the question, “Do you have things that you have been able to do, thanks to Al tools?” This question
is central to the study and directly investigates whether automation, as conceptualised in CLT, occurred through the use
of Al tools. Some learners responded with comments such as:

e I checked how to write Japanese Kanji (which are occasionally very different from Chinese letters), and now I
no longer check the letters because I have already remembered them.

e [ have gradually understood how to interpret and use some Japanese unique grammatical features, such as
particles and the distinction between intransitives and transitives.

e [ have gradually noticed where my mistakes occur when I organise Japanese sentences, thanks to searching for
proper grammar and vocabulary (using Al tools).

However, such responses were in the minority. A significant number of learners expressed a strong reliance on Al tools,
stating, for example, “I can’t go back to the state before I used that,” and “The use of Al (tools) has already become my
habit whenever I need to understand Japanese.” One learner remarked, “I hope that my Japanese skills improve very
much so that I no longer need Al tools, but I am far from such a level.”
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Simultaneously, learners responded to a question regarding whether there were aspects of Japanese that they found
difficult or impossible to manage due to their use of Al tools. Many noted challenges related to interpretation, expressing
diminished confidence in understanding and producing Japanese without Al-assisted translation, and a heightened fear
of making errors compared to before they began using Al

4.3. Theme 3: Pros and Cons of Al Tools — Ultimate Availability vs Reliability

The respondents articulated both advantages and disadvantages of using Al tools in their Japanese language studies, in
response to questions regarding how such tools support their learning and the concerns they hold about their use. As for
the advantages, the majority of learners highlighted improvements in grammar and vocabulary, particularly in the
contexts of writing and reading. Conversely, several participants noted that their speaking skills had not improved
significantly, although some reported enhanced listening abilities through exposure to Al-generated Japanese dialogues.
Overall, many learners emphasised the extensive and readily accessible support offered by Al tools, such as the provision
of example sentences and the ability to simulate conversational partners. Additionally, some learners recognised not
only the direct and practical benefits of Al tools—such as assistance with grammar and vocabulary—but also their
indirect contributions, including support with study scheduling.

On the other hand, most participants expressed concerns regarding excessive reliance on Al tools. The primary issue
cited was the unreliability of the information provided. Furthermore, learners voiced apprehensions about losing the
habit of independent thinking, as Al tools consistently offer seemingly appropriate answers. Concerns were also raised
about the potential misuse of Al as a form of academic dishonesty, with some participants suggesting that educational
institutions should prohibit its use. Learners who viewed Al tools as a form of cheating emphasised that such tools
should be regarded merely as aids, not as all-encompassing solutions, and asserted that users must exercise discipline in
their application.

4.4. Theme 4: Human Teacher’s Advantage is Still

The researcher posed a question regarding the advantages of instruction by human teachers, aiming to compare the
extent to which learners’ cognitive load is reduced through human teaching versus Al-generated information. Responses
to this question were multifaceted.

Firstly, participants expressed the view that only human teachers can convey dynamic and nuanced insights into
Japanese culture. They argued that Al possesses only generalised cultural knowledge and can offer merely standardised
descriptions. Secondly, learners highlighted the ability of human teachers to generate emotionally versatile expressions
suited to specific contexts, such as slang and irony. Some noted that only humans can convey ironic sentiments by
feigning positive remarks; for example, “You are a good piano player!” when the sound from a neighbouring piano is
excessively loud, which in Japanese may be interpreted as “The sound of your piano is very noisy!” According to one
participant, only human teachers can produce such emotionally charged and spontaneous expressions based on lived
experience, and Al tools are incapable of replicating this capacity.

Thirdly, some learners referred to the psychological support provided by human teachers. According to the respondents,
such support includes feedback on students’ performance from their instructors.

e Human teachers can help maintain students’ motivation by addressing their frustrations and psychological
concerns.

e Al is still immature in supporting learners. They can only provide knowledge and cannot offer feedback or
psychological support.

e  Only human teachers can tailor their teaching to individual learners. Al tools cannot do this and only deliver
generalised instructions.

Consequently, the participants continue to expect and value support from human teachers.

5. Discussion

5.1. AI Tools’ Contribution to Managing Learners’ Studies

Although ChatGPT and DeepSeek were the most frequently used among various Al tools, learners appeared to select
them according to their specific purposes, as previously observed by Minamitsu and Kudo (2025). Nearly all participants
who had utilised Al tools did so to verify unfamiliar Japanese grammar and vocabulary. This suggests that learners
employed Al to translate Japanese into languages such as Cantonese—their first language—and/or English, which they
found more accessible than Japanese. Moreover, as some participants used the tools to check the grammar of their own
Japanese writing, the application extended beyond mere translation. Consequently, all participants who had used Al
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tools reported that these tools helped reduce their cognitive load in studying Japanese; none stated, “I have used it, but
never felt my study had been easier.”

Conversely, some of those who had not used Al tools lacked awareness or understanding of them. Individual differences
in interest towards emerging technologies appear to be significant and cannot be overlooked, particularly given that Al
tools are not yet fully integrated into society and their adoption may vary depending on learners’ personal attributes.
Specifically, within this adult education institution, the majority of learners are adults with diverse backgrounds in terms
of generation and occupation. Additionally, the view expressed by a few learners—that Al-generated responses do not
reflect their own words—suggests a degree of scepticism regarding overreliance on Al technologies.

Nevertheless, the majority of participants indicated that the use of Al tools contributed to reducing their cognitive load,
particularly in relation to Japanese grammar and vocabulary, and that such tools appeared to facilitate their Japanese
language studies to a certain extent.

5.2. Affirmative and Counter Opinions About AI’s Contribution to Reducing CL

As previously discussed, some participants indicated that their improvement in specific Japanese language skills was
attributable to repeated exposure to various models of grammatical and lexical usage through Al tools. This process
appears to involve spontaneous and autonomous comprehension of Al-generated responses, with learners internalising
corrections and recurring patterns of information. The memorisation of such patterns was also noted in the study by
Rahman et al. (2025), as referenced earlier. Learners acquired skills in adjusting grammatical coherence when
expressing their thoughts in Japanese. Moreover, this form of improvement aligns with the findings of Fujii and Hook
(2024), who observed that students effectively utilised Al tools to develop their essays in a second language (L2).
According to Cognitive Load Theory (CLT), automation seems to occur when learners acquire specific grammatical
and organisational skills to the extent that they no longer require Al assistance to express particular ideas. Therefore,
for those who experienced such effects, Al tools may have contributed to reducing their cognitive load in Japanese
language learning.

Additionally, another effective use of Al tools in reducing cognitive load was identified. Some learners used Al to verify
the correctness of Japanese sentences they had written. Although this may be considered a form of translation, it
nonetheless appears to reduce cognitive load, as learners must first formulate their intended expression in Japanese
before confirming its accuracy through translation into their native language. This iterative process may foster
automation by reinforcing appropriate expressions through repeated verification of how incomplete Japanese sentences
are rendered in the learners’ own languages.

However, certain participants reported a loss of confidence in using Japanese independently, as Al tools tend to produce
plausible responses once unfamiliar input is provided. Furthermore, the majority of learners expressed concerns
regarding the reliability of Al-generated answers. This tension between dependence and unreliability seems to reflect
the current status of Al in academic contexts. Under such conditions, Al tools may not yet possess the capacity to
consistently reduce cognitive load for L2 learners, given their still-evolving nature.

Moreover, the fact that some learners use Al solely for interpreting meaning raises questions about its efficacy in
reducing cognitive load during Japanese language study. While Al tools may alleviate cognitive burden, the language
being understood is typically the learner’s native tongue, such as Chinese or English. As previously noted, some learners
reported diminished confidence in understanding Japanese without Al assistance, indicating that they have not yet
achieved automation in the context of CLT. This clearly suggests that Al tools do not invariably support the reduction
of cognitive load, particularly when learners rely on translation to interpret Japanese that exceeds their working memory
capacity. In fact, there is a possibility that such reliance may lead to confusion due to interpretive discrepancies between
Japanese and the learners’ native languages.

Conversely, those who regarded the use of Al tools as a form of cheating appeared to hold values such as “language
study should be performed by my own efforts.” This perspective may be linked to the aforementioned view that some
participants declined to use Al tools because the Japanese generated by Al did not reflect their own words. Although
this opinion was expressed by a minority, it was distinctive in that these learners did not seek to reduce their cognitive
load during study. Rather, they seemed to believe that only by enduring high cognitive load could genuine skill
development occur. In other words, they aspired to achieve automation through personal effort, actively engaging their
working memory (WM) without attempting to minimise its use in accordance with CLT principles.

This mindset may offer a potential resolution to the “trade-offs” identified by Rahman et al. (2025) and Fujii and Hook
(2024). Learners may choose to restrict their use of Al tools in order to cultivate their Japanese language skills
independently, avoiding excessive reliance on translation that merely reinforces their native language abilities. As a
result, such behaviour may alleviate feelings of guilt associated with Al use. Ultimately, this attitude may foster a sense
of confidence in their Japanese studies, as they acquire tangible skills with minimal assistance from Al. While this
approach may not immediately reduce cognitive load, from a long-term perspective, it appears to support the
development of robust automation and self-assurance in managing Japanese without substantial reliance on Al
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In summary, whether Al tools effectively reduce Japanese learners’ cognitive load remains limited to specific cases and
is occasionally questionable, particularly in terms of whether automation is achieved. Learners who acquire useful
knowledge enabling them to interpret and use Japanese independently after engaging with Al may experience a
reduction in cognitive load. However, those who rely solely on translation may temporarily disengage from Japanese
study when reading translated sentences, even if they occasionally recognise, “Oh, that is said like this in Japanese.”

6. Conclusion

Al tools have demonstrated the capacity to manage a wide range of user needs and can contribute to reducing Japanese
learners’ cognitive load in their studies. Nevertheless, this research identified instances of usage that appear unrelated
to the reduction of cognitive load, and such practices may undermine learners’ confidence in using Japanese without Al
assistance. Compounding this issue is the potential for Al-generated responses to contain inaccurate or fabricated
information. This situation presents a serious concern, as learners may become dependent on unreliable systems while
simultaneously losing confidence in their ability to function without them.

Therefore, if the primary objective is the improvement of Japanese language skills, learners should seek modes of Al
usage that enhance their abilities—even if such usage results in only a marginal reduction of cognitive load, or is not
directly and immediately linked to its reduction—while maintaining long-term confidence. Learners should
continuously reflect on how Al tools can genuinely and directly support their language learning, and cultivate the self-
discipline necessary to avoid simplistic or indiscriminate use.

A limitation of this study is that the data were drawn from a small sample of students within a single institution in Hong
Kong; thus, generalisation of the findings should be approached with caution. Further research is required to explore
how, and in what ways, Al tools can contribute to language learning within the framework of CLT. Studies conducted
in larger or more diverse institutions may yield different results. Nonetheless, the finding that Al tools may reduce
learners’ cognitive load in varied ways depending on individual usage is both meaningful and significant—even if the
conclusion appears paradoxical: that not reducing cognitive load may, in some cases, lead to more robust improvement
in Japanese language skills when Al tools are used in a limited and disciplined manner.
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Meaning and usage of the Chinese “xian”
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Looking Back to See Ahead

Practical Report: Two Years of In-house Training for Japanese Language Teachers
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BREDEEWIFHNEINS - KEBOH T 75 " HEFH R— b blog; 20254F 3 A 23 HDEL
ETTFEHICRBEAN L WDE Y 2 Ry T« 7 B A A7 4 748 H, PTiE - TEBIC
KFEAR WG ERDH B & L A6 T KPHIR L W ERES AT FE TR Z 728 L itA
B 8 LRIUEASB L WKEIT ~ FEEBTFI AP AFENIHTL £ o6 2FZL 5L ~ REIZ
BEXNFHALNL ) EHRTN0D - 22061F -~ REEADR G WE W) ZEICHL T~ —ENR L%
U Z2ABBD ~EB7 07 EZ DAL aHETHDICEINTEDTHDHEND T ENTH
6 o

ZL T H7 o7 TR R E L CTOERBRPIE A4 L Ty ~ @ & BiFk
BIBNEEIT TN S ~ QB TFIADTE - HE - OZHRETHWENINDH S - OHC»ALTL -
TWa -~ OFBEE (9DDO%F) REENXDD - E oI ENRBTHNTWE - O~OIXMHEETIX
AP~ D~ONFERTTFE IR L 0 12358 ~ MEEMS T E Lm0z ) ~ FILOA
FEZTIRERBEIC L S0 - HBHRD TRERNICE L B SR BTEND 5 & EEa s
5L TWwW5 -

HATIE - LED LD BTN A 97—y POBEERUZTOTNS - TNSDFHIIXL
T EBLADEIDFZIANLIOTELRLZEAIN T OV OLFHBDHDILE NI EIE T HW
DIHERICEDWTHADEEEE O THWBEALDBNDLENIZETHS - LIeBn>T -~ MHED
el LD FERDEBTIE A< ~ A DEFEE D S AHERO—DIZ "R, bbb E0nH 2
EllHb e

1.2 RBRMEVSHR

ZOWOLAED D D e RGFT "TRERA ) 6L <L TREHEL, L FATHS (LITE
BHRIEEMT %) - RIBFI LT T ALDRZENERS TN 4L TWaEE5T5E, (B
2002:47) LEFRIN - TDHED "AEELTE, EiE T AER  BoE L D £ EFRUCHFET
53FIER DT eEREL TER - EHL A6 HSDATEEMEL T IE ) (B
2006: 14) TH V) ~ GAERE - HHE ~ Fai - £ - H# - HE - HEL L - HENLEREN SR
et ~ ERDEEZ ~ EEALBUEHELR EDH DL DNEIRE LD » TDe ~ RIGHILEH
(CAETEDFIE E PERRBDOHEE N ot~ §likbg ~ HE 0L/ FLWAEATTIE AL ~ AL
XL CHAENIC & BHHNC EFHT 2R TH D ~ BEEESOENIBHAICIR T 2ME 27D
(JIIFS 2000) 6DTHS -

2 Comotto I 7 A " FEHLDRFIHIZWDO X T 2 FHECT EENDEL FIZOWTITEN
( https://comotto.docomo.ne.jp/column/00000101-2/) 2025 4 8 H 15 H &%

BEESR— N blog " FEOIIRPEAN L WDIE AT ? R 7 4 7 REEE 2 AT 1 7
( https://www.seisekiup.net/column/study/1600/) 2025 4 8 H 15 HEZ4LRE
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?&b%‘ﬁ?%?%%&éﬂfméﬂﬁ(ﬁiﬂ)biééﬁ%@éfkbfﬁﬁﬂzmﬁ
fFFBZEMTED 1220 ~ 7AT I ALDORIFHILEREE S L - EELHAMECL Thb
172~ HAFHEMDODNED AL O TERLLENH) ZERFEAIED DELL - Ll ~ RBHID
HATIE - 2L I L2FANTERH SN LW ~ EEBMEESTERL 72 L 212 ~ @4 AZBW T
DB EE'ENELDLET TR T HBHEC M - RIS L TR T2/ 883D 0D ~ »pDOF
ZTOMIATZFEH S ) (FE 2004:13) EWHORBEDH NGLDTH D - KIHAISH TE AL
X~ REEAIC DWW T OREREIZE AL L O TRIDBEL D ~HOTHWAIANEFEELOTWS - £

T RVHHOGFEAEET AEm b ~ BET 550 HAENTIZERHIFEEL THWHDTH
6 o

DlEzaEFZ T FERFIEHE W OFEOD D R T e ~ FFEI LTI RS LW D
I FNEICBWT "R, HEHO DL IZEZ o THEST ~ FE L DRERICHNERT X
THDHEVWIHEBEIN T ENEWIETH S - FIZIE ~ REEEIC "HEHH, L WOFEIDH
DI~ EHEDEHHERDOFAEIIFERNTHITEAEDFEZZDEE N L ~ SEAKREH S L0
EHN e

TH7T I7OMFERTAL E ~ 282 L RPUAOEEITFE RS T AN TH D ~ FEHOEHEK
NEEFLED I Z TR THH LT HELHx " HEMGEHE ) EIFU - AR TLRWET EEZ
Fia DEEHERRRE ) EIERE WD GTE - HE 2013) ZHIET AT I THNEDATHNIL
W%®%F’iofﬁﬁ%®ﬁﬁﬁﬁwﬁéﬂfwé&wﬁﬁﬁbﬁééﬁ‘%@%@Eﬁ%&

5%%i$ﬁ%%&bf BHOENTWBENE D POHHAEEL W - LDHEFHOFEAE LT
DX HIZHLENRZ o

"R, EWOBEL - HRADZL DABLLLHLOTED - %E%@ﬁ%ﬂf%é
POLIZHOONTHNET o (Flg) LAl ~EHZEDL CIORHENI I FTHARALZ
ZIBEL TOWBEDPNDEAERETR D EFHATL R - Al s - Ekﬂﬁ@%fﬁft&iiﬁ}??%@%
SCOMEERE ORI IE TR EPEREE L TEEL T2 A6 Td (GBEE 2018:
2)

DI~ TATIALDEENS R T Y ~ RPHIIRIFH &S ) ITIFE BN %%F“ﬂﬁﬁé%%
LOTHBLZ eWNmnd - Z LT~ FHIZ LB E 1970 ~ 80 FRICHADFE A FHEOLHFHEIC X
SO THRSNMELEF X FEORIUTIICET 2L H > T ~ FRBHEAE W HOHEZ D
LEOMRKRECHD EIFon s Z &ida< ~ M TEROMEOHEBIEZECCHRFEELIHL T b
R ERBEORICIFFRHO R ZENRFEARTHEL L T "ERGH ) MEfsn Tan s
NTHEn e

1.3. BIREH

Dbzt 2 THZ 51 BREIOKGHIEHIIAZIIHFNTH LA IN ~HE 50D
BREL TCEHSNKERBRHID LI DTHDLEFALES D » TDLETEMBERD DA~ Bl L
THATKIHIES A E  NERBHOTIEHAA TN T O DN W I H -~ BIgHIE L TDOR
ﬁ%ﬁmﬁg@iﬁCﬁﬁbfwot®#&w55?%é

L~ F—RRGH E B REPUHAIL ~ £h En RELHY L FELHET L0 ) LTS
Tbﬁ&%‘ﬁ&bf%ﬁéﬂf%t ZDH ~ ZNHICDNTDEBDERMEE L L/ VEL
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Db DERD - SLHINEAFRTH EADOBEEZHS NI 5 —W5EE L T HRICBITS
FoRNPUHIEHOHE L T DI BT HEEHEHS TS -

2. BELDEZLE_RRNPOEE
2.1. BlohTW MEFLEE)

BEELECE CHETHHL ~ UFIFFEEECHL L0 D) FEH ERADHFEHEATH
N~ WEPLAR=Y L EIBERERLTA A=V EFONE LG c BECHT DL I %
HEDOH D FFIEHRL THHDOZ & Tz ~ HRIZBWTIL 1880 F(RUCEEERIEN " H4E ) ans
BFL ~TILEDOHEE ) GaeEAHL 2 ENIFFEICRE L (FlF  2017) « FHHE LW D aEEEK
LTARIICIZTERBSE SN 50~ [EEFRIEDETL 7 THEHAE L ) LW OEKRTHELN TS
D (JERT 1998: 11) ~ FEZEEELFEIC 3B U TR B &4 FF DI O G DBELORHE & Wy o 72 3R X
SNTwiepot e

LU~ BELZODWTOFSEEN ~ FialalHAE L TEHSIN T T ~ FEIZHESH
HILT B DDHNF - FEROFEAANTHEINDZIC ~ ZH LI ARNES 2 FRK{ET 2 /34
L2 DHEMNEE IS (AER 1998) Lo ZeATREIND LK O>Tnof 2
DERICIIHEHRHEORE L H L) HBEDE LA BISL LBEMROERENKEL ~ Z0—8
DIREWRE P SIREL ~ BFEL2 0N 77 0—F THEL L O T2H5FLHEFREINT
WOz e

FELOHEYTIE - BEICEZ 258ME 42 TUE - BT LORRBICHE S EDTIE AL ~ HHEME
NDOFZELOMBEEZ T - T bt T BEOBHNEREL - BEIHICEAOMBEE EZ ~ BF
TEFDOREIC LD THTEIMZ SN ZIZT ORER | (LR 1998:124) &3& 7 fo73 ~ RIREE
ELTHODIFIHE 30 FRICEH TS o o FFER T OEHIC ~ (RAICIEZ T O LEFFEIZ L
LI TRE ~ BEARO Biklna B 2 EAFF L W OEROFITTH ) ~ BFEOEB L HET
LZNEENSEINFMTETHO - Ll ~ FIOAENS RiUL ~ Z RO O
EEICEDE SN L WEEL 62 —FNICOHEERIC L 2R LHEEL - ZheBET A A&
HIiEL & WO ET -~ BRCHEICE O THEDRWEFEOESHAHIEL ke W) HIFR#EkT 2
ElXTEL L

LR35 T > BEOLMHEFETIE "THELIFI~THEIRNE | LWOHFOHETIE AL ~TEHFEL I
~THHOTHEI LN ETRE | LW IBRBUEE - it b /o0 - A LFEE L
TR 2IREZEL AFFEICHL THElF o (Filg 2017)~ BHEL 7292 TED L LT RE
eI ENFwE SN e Z LT~ WL RBICIZTECORERMEZHEL ~ 2hIE>TH
O 5 2 L THROMHSICHENL ~ ZOBEL L O T ERRAIN-DTHD -

2.2. TE—R#. TE-Rn#E oL

"R TEIRE WO AR TRV HICHL DIFYr—0Y T - E
2 — 7 — THEFEOE S 5 (Bihler, Charlotte(1921) “Das Seelenleben des Jugendlichen” ) TH % &
SEONTNWDE - ZZTlE TR ED ~ hRICH > TIEE R - HHEICH > TEE R
HiHiE & 5I202TL B, (BEa—5— 1969:206-207) & L C ~ FERHEIOEFEIL 2T - Tt
NICBITAEEU DX - HESEEOLLWEDERL 2 L)1l ~ ERCHVEFKE YT -
X DN R X S EURICE L E R DL Il b 0D -

Ea—7— 3N E2REIHTEIRIEHEFEL THED - FEEIFENTOLES DODERIT TR
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55 14 [HERS A ATERE « AANITES VAR DT L
FRTOET D& 06 bEEn ~TE2 DR~ i 2 D NEZ K5 ) ([F:208) L2z h -
PIICHES - FHE TEAZECHZET T ERABEFCED TS, 2RO LD & —4kk
ayy ([F:209) 22D END - bbb~ BEPFEREVIBILL > TES N 5 KRR E =
L~ TNTNDANEZBSIRT 5 2 & TEROBHRIEFDOE IRAZ RO L) T LDNEFFE
DHNTTTHN ~ FRIIHT ORI THHeE2—T—EFZTHWLLITHS -

BRI L9~ E2a—T7 —DIERHL I KIL - BAHZICBII2FEFNOHHDOH LT
ANZIMEZZBNTWL « 2D ~ BHRTHNM SN TR, 13 - BROFFIZ L 5 Rbia#
57D BNTWE ~ Ea—T7—DF 7 - "Rl & 3R 2R D - £ DAk
BRI FEROT CTHIRmL THE T ERE D

BEXH

T EET - HPET (2013) TE BB 2508 e BRE ML OB | TEEAYLE ) 60, pp.17-24
JIFERAE (2000) FCRABDH) D 2k - ¥R HADRAEAL 5 BRI

IR =T (1998) FHE L TR, S8R

ERFEAT (2021) T4 E 2 D DRBFAN-HHELT 7+ F 25 —— | BRBEN - FIHE MR ©RAY:0BHEE-<
WE - ZZ>DHEE AR B 5 BEFRBAFRS, pp.11-22

SeATYT - Ea—T—, FEER (1969=1967) T HEDKEHAEE 5 hE HIAR

BE M (2002) TERA{A | IMATIE - BA—BER T8 L OREFA  BOFHMD DL v X2 26,5 & D hERE
AR (1995) T REME B[R, =&

PEE (2018) TEEEHU  IZEFIHES  THE L EY ) 66(12), pp2-3

FIBEAER (2017) PEDGD (H4) O0& - B8 - ElH, I3V 7 7 EE

B (2004) T RAAMIBHOMRE BB AMEY: B2k, YUEH
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rCEFEzH CHERI AV 5 K BRELMHEE

—SEERAM)—QLRICLIBENTATUOTA T DER—

From Langnage Experiences to Pedagogical Insight
- ExploringProfessional IdentityFormation throngh Langnage Histories

HFfF
221K

¥—v—F : BREZAHR, SFe 2tV —LH), HBTRX/ 7774 —, BEEOHEMNTIIE, Lfi0KE
ﬁ‘&\

LIz C&®IC

[FASFEAEETICH 2 I b b T, Hilie 5 2 29MEREIX 7 . BEAFEEICE Db 2 RBRAH > T & 1Et

BHCHTE LB ZeBIL Botz, BN TETL B L, BYHEIIL LTZoT b3 X ARG L
T3, BUERTE CHY D C & R EES87Z L L T oz, THE (RFR) 1CfT %, JEPHASEEEHE 7
KEHEIEHY Lo Thb, 2RI 2 X972, ] (NERERI W [LH] 2023.08.17 X v, THr. &
LiNrE =)

TN, HEET (BEESRE) AAREZRI “0 [ i3z 588k #ddLz [ 2 U —(LH) (UTF
[LH] )] ofk#Th 3, [REFEIITH 1T 0rb o] L) T LIEAME, LW AT, HIH2HEN T 4
TYTATAZBEDE DL T B0, LWHMWEEFRICH 20 L, HEREAE - BEMFEE CTH 5
Kumaravadivelu %, #E KB LR - BUAR - tEASSUIRICIRZE 32 L 2R L, #ET2SH 5 0 FE 4 Bl 3
52 TCERNICHET 2L %2ET [Ex 22 L0AC] 2EBLEZS 2T, BHETHEONARIT [TEY %A
H Thbh, BEMNIES ORI W CHEAMET 2 N2 ERTIRELLFRTE (V~vF7TY 7747
N 2022),

AFFTiR, TLH] IC X 2 HAGELMOWMENT AT v T4 74 L X DEROBREZER T2, abic [#Hx
2ZLDHC] ~DOE#E HAELIIHAE ICB T ED X S IETE 2 2514 3%,

2. IO =

FH T HARGHBANEE <5 5 hC, 4 OARFEHE O AREE O Al S ITEEM Z v T
W5, IR RERICINZ, SRRBESCEIEOAR DS Z O RICIFIES 5255, ZHIEFHEAETE L

HORZE I HAGERGEREE ZUMIC O W CHFIIEE 4 £ TIfTo T\ b, TNERCEZF IS TFRMZ I 1E L L2
RHEEDT VS,

BHAABE L L TRAICRZ 2¥KRAB L ORRFEDZE (Vv X —0F) LIEFERFBENL &%) 7217
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55 14 [HERS A ATERE « AANITES VAR DT L
T DS BN BARILBE/Z T T (. FEHEHM., HEESFE O T D@ < Zhil O 1355155 o fifi
EElz SRS TH v, SEHRE DL ULI SR~ DA PHER 2 50 70w X TL H
%, % DOWHFICIL o 72K, HARGEEE Sl E LS iioh ¢ iciiE o 5T
WZRn &0 ) BRERFE ISR LT R L CHEHEREFEH T2 H S 0Hl L &RE zrharic it L
SaflLTEZDDE WISV D B> T 52DTH B 16
HAGEZEN OO BN (2. BBt (HAGEY R, K. BN 1 X > TEERT
B 2D, HAGEZREEL L wEEE ~D HARGEEIR & v 5 B 2 055 1 1T @2 &
D. W2 EIZEEHEG T [Z2Lidz2o 288 2HETH S ICHERIEORE ~ 5 2 CT»
21335 Tchb, HEAEBAAE L CoOHDIZ. ThFTFcrolirsnctiFoHEz L C&x/7=D
Do FATHEMEDOEES L 5B 2 D, HEF I, TH X ED X 51 LT HARGEENAN
2> CEZ=DD] LWIWIC O30, ZRIFLIEFLIEF 2 ECTHE->TI 2 o721
LEOREER]| ICHEZRZ2DTH 5,

3.5E1THTET

EERODHEHE OE (2015) 1, BEONT I et o 2R ORERICZE O 215 O, SiEtL.
ZTOEWRERBERTIELE [FAT7A =) —Lba—] LERL. SECALRVIEE 2] Lif
Lo TIHLZHCKRBOBR L, hFeoeh eV 2 U CHESEZ V., [Evidid] KXoTHHD 82X
bl BBICERZ RS2 Licod 5,

—J. e TIE TEREREAFFOEME] & L THMEBENEHR SN TE 20, BRI EBRSE O LR
SOEHEME A I, BB PR AZAE LEWSIT S [AWFEES (Reflective Practitioner) ¥ = —3
(2001) | EWOBEMENIRE > TWD, TNEERICHEMPFED 28 L THCOEEZIRY IRY | FI 2R
DOLMEFIEL LT, FIT 478 (77747 « A7 UA7 U—) A Clendenin & Connery(1999) (2 & -
THEE SN T&E 7, E£7o, HEEHE Tl FEEONEREFERB %R 4 5 lLanguage Learning History
(LLH) | 15828, FE B AR HAT OB F R 2 (e 2 FiE L L THEE S L Tn 5
(Murphy2004, Benson2005, Deacon & Murphey2004, Barkhuizen2014),

HAGEBARNI FEEOLSHEICHET L2 L AAEREZ PSS 2L L EBITEMEHEMLE O TH L Z Lo
O, AWFETILLLH OFAZEA L, TLH o BEsamE Lz, L) dEmFEe A M) — (L), &
FEHBEE A NY— (LTH), S#fiHe 2 R U — (LUH) ZRAEMICIEX DA TH D 7,

Tk, a0 b OEFH~DRL DT X 23 HAGBBET O RZA K I 1T o035, [ HARFBEHEHEGELAR
%] (2019.06 A FR/ME1T) & [EFRHAGEBHERE | (2024.04 if7) X b, T E CTHEKS - 72 HAEAEI O &
FOCERKER L v ) BHERIEER R T O 7203, AN AEIZ L IFVAHRNICEBR L TWw B LIFE VR0,
CHMHQ2DIE, [h7L7zb HAGEHAIA L > T ihHo T, ~MOHRANCEEATAHEMI N TR &
Fz b HAGEAM R PHAALET [FEEobrbawvd o (HH(2018) & X T ¥ 72 HAGEHKAIER % itk
T, TNECTHAELZBP L CZ AR ZHADEREFE LTI ZHEMINIEbDTHS L LT, AR
PR EZ R L T3, HREHE - HAGEZHATIOEE L L CHFEHIRETH S I,

TEENCIZ LLH 2% L ICS#E%E e 2 PV —(LTH), S#fEAe X b Y —(LUHD 2z 7=, JER
aanha X B oI FEARS ISR S 2 (EEl 2015),
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4. TLH] o3

AREBRIILFEFTEE 4 4 TITo7 5, FETIHL) EAOSERR (FF - M - #FH) ik, 2)
GEFAFTEE) &—xt—Toaxr hofiE, 3) HHEOLERIIEE L DY T LEa— (T4 ATy a)
BiRD, DFEV, BHIHHOZ L13E O LR (SEAEBRE) BN (AC=RX /777 4—) IZFd
L. fh & OxbFE4E U T, HAGESGN & D BREE O RRECE A O NS 2 It x 24888 (V7 L
JT47) BRROFETHD Y,

1) TLH] 08k : £F4MEERERR (L) ORERNS5E T, BAOEERITEE FIcEhRoh (EHITLE
FEFEBICONT ) | LR ORI BIIIEAEN B o T2, NEICITAERE O FFFE FOREENE
TV, DL T HATBHIM OB CHET =Y — RE LI, 350 IZERA R RS2
TR, (B0 0E2 L] 250 x1F] LW ) K9 ITRESDREYFENE OB e v, BLHIEFECOA
MR bLEENTVD, BRBROTIVIY DL I 2 FET 22 bboTz,

2) IAVPORY LY BRESERHFAOERIIMZ, £ OIEII/RENTZ, £ 2 THERR OB S 08
X TEAABE L CORER M & OMEERICE > THESN., TOEREERD TERT I o7z,
fih )y, AT OFTIRNE ZNETHOL RN T KANOZREZRH L, B8 [LH ZEHNTHILWVEN D
Bk Stz

3) =T 47 (BT - v¥a—) : A T4 I—T7 4 73ERER 2 KMICHZY . TLH ORNEFIZON
THEERICT 4 A v a UpMfTh, FEMR. REORTR, REISEDWE 2R O RE
MEZDENT, BHHESCAZICEF T 25 HIUL. BCORBREZHR - AL, RETHEGEEDDLIZ LD
Zrbolc, ZTH LRV 2 U CHEBMRBEMENE L, FizfK{OEREEN TV, K TRICT
FEREN A S, EHRBFFEERICIZREMDO X 5 2B EN R Sz,

5. DB
5.1.2AMBE)ILY 3y

MH) & U CHNERESE B2 BT, =Y — RERRBLEUERIRT 2 Z L0 blADY 717 v e
VI ESTWD, HEEBO L S ICME L TLH) 23A L, ISEEZR T E Y — NI AIEBZ DI FHER
SIND, TAAT Y aryTIIEHOME L & HITRBOBHRNMED bILD, [LH) 1%, ZETR &8 b 2%
THIDOMBEDOFETHY , ZORTHERE & WHHIF O TIThh 2 BRI E L/ s b Sz 1 v ¥
B o —TOIRE & 1382 2 K% R,
MH) OFEPETIE, Sibal (BEZLE FELZ EE%), YDA (—AGEY - BEGED ) OEWVNIST
T, BARs2WEO) 7L v a yNERENTWS (1),

"LH] | e
W
SEMB | HECrir | WA, BB | AR MR TREE-HL | ZA0 - R
1| ofdAl |1 ADHEN | 1, Bilii~o | b cakolrb s, B |, TAF V7
0 Fo747 | Hk DIFBCEHOIFRICAT . 1A DU

Cor

| SEmEMORHE | @) oHiE - FHRIORE oI

BUHVEMTERBR A OME IXH 5208, 4 BB RYFUB CHARBAE. BHE. EREAEEFELHLL w5,

9 TLH] 3EeaiEhn 253 & RRIC —E oM 2R G L CTIET 2. 20 3 B IcHi v CifEE#Esd v, NE%
IR AL, BEABETIREPHLL T, 2070 RIF4BBICAZ L E 25,

0 B (2025) Ak
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b | FEZLEEE | BN & HHMERE, R, BHRE, —6—o | Y FokER
2 | AvbEe | Loy | & MR By | EEEHNERE2RO, Busrdsr | #oRe, Bk
Phey | RMEE D23, N ERH HREBRD A E N B D FHEL
& D VR, . | HEf & b R W FEEE O 7 D JEEREY - =
ﬁﬂi“ﬁ Sl f H_ J\Tﬂh@b g \ lf%{ﬁa b7z ‘\%éi fLAREY sy o
EE (v R HEBE, ME | TTRICIR A2, dame e LT .
3 |4 ADT 4R i . REEME, Ha
7-LE by ay B, BEkod | BoholERED b, Z 0T —
yLa . =Y
2—) Al BES bR icyN = g RN

#£1:[LH] 0% M) 7L 2 ay

5.2 2BHI7x TRDOE1 MhoRBHDRIEA

[LH] TfRoNnzo0 213, FIC2IcpT& 5, Hi—Iic, FEEBROMEMK : —tiN7Z o7
HEREFE OBIRD L RIVICHEK I D & B, BENTA TV 74 7 4 ORR  FERER
DFRERLZ B LT, GEFHET & L C OREBURCMERIS 2T 2 2 L Th s (K2). HAGEHKA
DREFRIIEHED DL JFNTH Y, 2L id%D 5] RREZFICE EE b, LirL, N5 ZH

FH SR & L CL AMNEREYERERD [LH] BREWREE 2R L Cn2DTRZAEWES S %

51

HH WA

WAMELE, %Hern SRt R A 0B L OBlb ) . FAGESIRIEEE L <
SHEREEBORE | 7ANEREEEONME, BRI Lo SEEC IS TE Y | R
SHMEIE O & Hif & L COHERER A TV,

A IAHEE | SNIFEFHOBRT, BARCOVTEL SRR S | WL G0 A

s DT SEHE & o LR 8 U O A LR B e,
>3
! e O A A. SNEBL LCoR A, = LuOAm. Ho5.

U | s smem

s WK OATEZ L. HE0 Db 2 MOMSTHESTH 2 L AR,
H | PN FROMC B & L ORI G b1, B~
K A I A A L 7,

Loy | T T B R IR I SO H RO~

DEMEHRE 5 —77C, HEREEBORRICONWTHERT 2 X5 IckhoT,
JEh, HAGE, /78, P LVHAGES, X0 [LH] $1E~DHE T
720

WEHEBREORR | BRTH LEETE L T% < OHRFICIEL T 2 CHNEREFAE ICA LD H Y 7073

[LH] ~oO®EjE-oT

51 Barkhuizen (3, ZffiDFE Y (narrative) 23U T, TAT VY TATARED X I ICZB I, FEEI NI 2EHED
MFEZ@m L CTE Y. £ DH T unplugged reflection 2 7 7o —FF bbb, 77/ 0y —ICHLIITHINE (V7L
7yav) ickh, X0RIEN ERNER[OXE2EL LN TES L LTW5(2016),

121



The 14th International Symposium on Japanese Language Education and Japanese Studies

F 14 BIEESHAGERS « AARMIES VR T T A

53 b, NHWEBEEORKE X, 2 E CHIEICEHR I LT iRd o7z,
¥ | SEFHoLIE |k ERNCE T, SHEFEHNOEEENSEHRI N, SEMEA I NS
] % Bt A - SULRSUIR~ D BGH A = & - 72,
7 HAB X OAARZED | MEELZERC E2EL T, HAESEEOHSE & OELRY - 5 - 4
4 LB LE WBER D _EIC HAGESBE BMIED T b T3 & L ~DdilknE T sz,
T | AT 4 THREHE | HEEEHAEI~ ORI FIE R IR L 2—C, H b D SEHIINER R % i
v il D e LTzl LIk D &, AEHYcoHlo Ity L v~ 2 L 72,
7T | SiEotamhe | EWSN EREEICED S BEERSURICHEAR, FIER, SULEp5
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1. Introduction

Amid ongoing internationalization in Japanese higher education, English-Medium Degree Programs (EMDPs) play a
key role in attracting students without prior Japanese proficiency. For these learners, Japanese proficiency is essential
for daily life, academic success, and career development in Japan. However, several constraints exist: limited
instructional hours, heterogeneous learner backgrounds, and growing demands for certification and job readiness. These
factors underscore the need for systematic curriculum evaluation and enhancement. This study examines a Japanese
Language Program at a Japanese university, using mixed-methods analysis (quantitative and qualitative) to assess learner
needs, program effectiveness, and future directions. The analysis focuses on aligning curriculum design with student

goals and international standards.

2. Background and Objectives

At this university, an EMDP has been operated since 2011 for international students without prior Japanese proficiency,
which is essential for their academic success and career development in Japan. Since 2020, the program has expanded
into a multilevel curriculum (Elementary to Advanced, including Business modules) aligned with the CEFR and JLPT,
integrating four skills while prioritizing speaking. To evaluate implementation and outcomes, readiness and reflection
surveys were administered at the start and end of AY2024, including quantitative items (skill priorities, effectiveness
ratings) and qualitative open-ended feedback (see (1) below). The aim was to enable cross-level (Elementary to

Advanced) and cross-cohort> (spring vs. fall) analyses to support data-informed curriculum development.

(1) Survey Questions (AY2024)

(a) Start of Semester Survey

Question: "Which Japanese skill(s) do you most want to improve? (Select all that apply: Reading, Listening,
Speaking, Writing, JLPT preparation) "

52 A cohort is a group of individuals sharing a common characteristic or experience within a defined period—for example, students

entering a program simultaneously who are tracked together for data analysis.

124



The 14th International Symposium on Japanese Language Education and Japanese Studies
55 14 [HERS A ATERE « AANITES VAR DT L
(b) End of Semester Survey

Question 1: "How helpful was this course for the skill(s) you wanted to improve? (Very helpful, Moderately helpful,
Slightly helpful, Not at all helpful)"

Question 2: "What suggestions do you have to improve the course?"

3. Methodology

We administered the surveys in (1) to all students enrolled in Japanese language courses at Elementary, Intermediate,

and Advanced levels. The program comprises six courses organized by proficiency level:

e Elementary Japanese 1/2 (CEFR A1-A2: Foundational communicative abilities)
o Intermediate Japanese 1/2 (CEFR A2-B1: Expanding productive language skills)

e Advanced Japanese 1/2 (CEFR B1-B2: Academic and professional competence)

Table 1 reports valid responses per proficiency level after excluding incomplete data. The n-values shown represent the
number of respondents at semester start who selected priority skills. These same cohorts provided end-of-semester
helpfulness ratings (Spring: n = 487 start / 406 end; Fall: n = 491 start / 431 end). Percentages in skill columns reflect
start-of-semester priorities, while 'Perceived Very Helpful (%)' reflects end-of-semester ratings. All surveys were

anonymous and aggregated in the LMS (Moodle) by proficiency level and semester.

Qualitative responses from the end-of-semester survey (1b) were coded by the author using a predefined nine-category
scheme derived from pilot analysis. This single-coder approach, without intercoder reliability assessment, limits
generalizability and may reflect individual interpretive biases. Future work will implement multiple coders and formal

reliability measures to enhance analytical rigor.
4. Results

4.1 Quantitative Survey Results: Perceived Helpfulness and Priorities

Table 1 reports the percentage of students who rated the course "Very Helpful' for their target skills in the end-of-semester
survey. We report perceived helpfulness rather than objective attainment. Spring and fall cohorts consist of different
students analyzed as independent groups. Observed differences reflect cohort characteristics (e.g., prior language
background, motivation profiles) rather than causal effects of instructional changes, as curricular conditions remained
stable across both semesters. Bold values in Table 1 highlight the highest priority skill in each row. Results show higher

fall percentages at multiple levels, with mixed patterns at Advanced levels.

Table 1. Student Priorities and Perceived Course Helpfulness by Level and Semester™

Level Term n Read Listen Speak  Write JLPT | Perceived
(responses) (%) (%) (%) (%) (%) "Very
Helpful"

(%)

53 Multiple selections were allowed in priority skills, so percentages may exceed 100%. Only the highest value in each row is shown
in bold.
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Elementary Spring 166 77.7 80.1 95.8 71.7 41.0 78.5
1

Fall 195 87.2 87.7 93.8 76.9 56.9 80.1
Elementary Spring 124 39.5 48.4 62.9 33.9 14.5 65.6
2

Fall 109 78.9 80.7 95.4 66.1 58.7 61.4
Intermediate ~ Spring 79 27.8 21.5 53.2 25.3 8.9 60.0
1

Fall 77 76.6 66.2 83.1 71.4 72.7 72.4
Intermediate ~ Spring 58 28.1 17.5 474 28.1 19.3 63.5
2

Fall 62 72.6 56.5 72.6 71.0 74.2 54.1
Advanced 1 Spring 40 35.0 25.0 40.0 30.0 15.0 40.6

Fall 35 48.6 37.1 65.7 57.1 54.3 67.9
Advanced 2 Spring 20 75.0 60.0 80.0 85.0 65.0 82.4

Fall 13 76.9 61.5 76.9 53.8 69.2 333

4.2 Qualitative Feedback: Cross-Cohort Thematic Coding

Based on coding of the open-ended responses, nine major categories were identified: Pace and workload, Textbooks
and materials, Kanji and vocabulary, Grammar explanation, Conversation and speaking, English support,

Course operations, Activity design, and Satisfaction (no changes needed).

Open-ended responses were coded using a predefined nine-category scheme. Each response could receive up to three
labels. When multiple themes appeared, the dominant theme (defined as the theme occupying the greatest proportion of
the response text or explicitly stated as the student's main concern) was assigned as the primary category, with up to two

additional themes coded as secondary labels when they constituted distinct, substantive comments.

In total, 762 open-ended responses were submitted; of these, 484 were coded at least once, yielding 699 code
assignments. To strengthen descriptive reliability, we aggregate spring and fall semester data in Table 2, which shows
the top three categories by frequency at each level. Although cohorts differ by semester, pooling consecutive semesters
under similar curricular conditions balances short-term fluctuations and captures persistent priorities. Consistency of
high-frequency categories (satisfaction, kanji/vocabulary, grammar explanation) across both semesters validates this

aggregation approach.

Table 2. Top 3 Categories by Combined Frequency (simple sums across Spring and Fall within level)>

Level 1st 2nd 3rd

54 Abbreviations: EJ = Elementary Japanese, 1J = Intermediate Japanese, AJ = Advanced Japanese; ties are shown when categories

have equal frequencies.
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EJ1 Satisfaction (73) Kanji and vocabulary (35) Grammar explanation (33) Representative
EJ2 Kanji and vocabulary (40) Satisfaction (38) Grammar explanation (25) comments
. . . .. lect t
1J1 Satisfaction (22) Course operations (19) Kanji and vocabulary (13) (selected °
illustrate high-
1J2 Satisfaction (18) Pace and workload (17) Kanji and vocabulary (15)
frequency
All Satisfaction (14) Kanji and vocabulary (10) Conversation and speaking T
(8); Course operations (8) categories)
AJ2 Satisfaction (7) Conversation and speaking (5) Kanji and vocabulary (3) o "Clarify

grammar rules
and explain in

English." [Grammar explanation; EJ1]
e "Provide more daily speaking opportunities and free talk. " [Conversation and speaking; EJ2]
e "Class workload and pace is too fast for balancing with majors.” [Pace and workload; 1J2]

e "[ personally think that it would be better if we could do less in-class activities and give more time to reading
comprehension" [Course operations; AJ1]

5. Discussion
5.1 Main Challenges

Triangulating quantitative and qualitative evidence (Sections 4.1 and 4.2) reveals four persistent challenges that must be
addressed while preserving existing program strengths. These challenges are interconnected in specific ways: Speaking
development (a) and JLPT preparation (b) both require systematic practice opportunities, which must be designed to
address workload concerns (d). Meanwhile, advanced learners need speaking, JLPT content, and workload balance
integrated with more complex materials (c). These four challenges are detailed below (a-d), with Section 5.2 presenting

an integrated curricular response.

a) Speaking Skill Development: Table 1 shows that Speaking is the highest priority at all levels (40.0-95.8% at semester
start), yet Table 2 reveals persistent requests for conversation opportunities (e.g., 'Provide more daily speaking
opportunities,' EJ2), indicating a gap between priority and satisfaction.

b) JLPT Preparation: JLPT priority increases dramatically from Elementary to Intermediate levels, peaking at
Intermediate (Table 1: EJ1 Fall 56.9%, 1J1 Fall 72.7%, and 1J2 Fall 74.2%), while qualitative feedback highlights the
need for structured practice beyond mock tests (Table 2: Course operations category).

¢) Advanced Language: Advanced learners show more diverse priorities (Table 1: AJ2 writing 85.0%) and request
complex materials (Table 2: 'more time to reading comprehension,' AJ1), indicating needs beyond foundational
curriculum.

d) Workload Management: Pace and workload emerges as the 2nd highest concern at 1J2 (Table 2: 17 coded responses),
with comments noting challenges in 'balancing with majors' (Representative comment, 1J2).

Given the interconnected nature of these four challenges, solutions must be level-differentiated to address developmental

priorities. Based on the survey evidence in Sections 4.1-4.2, we propose the following level-specific emphases:

35 Comments were selected to represent diverse categories and levels, not necessarily the top-ranked category at each level, to

provide a comprehensive view of qualitative themes. All comments are reproduced verbatim.
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Elementary focuses on foundation building and Japanese-English scaffolding to reduce processing load and promote
steady progress. Intermediate emphasizes frequent, light reviews and formative quizzes to balance workload and clarify
procedures. Advanced integrates authentic content, career and academic tasks, higher-level JLPT practice, and
individualized feedback to enhance social and professional participation, making responses to the four challenges

explicit.

5.2 Curricular Insights and Future Directions

Curricular reform for EMDP learners (many non-kanji, career-oriented, limited hours) will prioritize flexibility, time
efficiency, and Japanese-English scaffolding. This reform will address the four challenges through: (a) embedding
authentic speaking tasks, (b) institutionalizing JL.PT-aligned formative assessment, (c) expanding advanced practice
materials, and (d) calibrating workload. Implementation will include Japanese-English scaffolds, regular quizzes with
rapid feedback, and LMS-based pre/post-task cycles to reduce interpretation time and support autonomy. Level-specific
alignment ensures foundational support at Elementary, routinized review at Intermediate, and individualized career-

linked feedback at Advanced. The following subsections detail TBLT implementation strategies.

5.2.1 Task-Based Language Teaching (TBLT)

A TBLT-aligned curriculum will offer a pedagogically robust framework without increasing workload. Implemented as
meaning-focused tasks with on-demand Focus on Form, TBLT addresses survey priorities—overall satisfaction,
vocabulary development, course operations, and speaking—while improving achievement and learner acceptance across
proficiency levels. Through a three-phase sequence (pre-task, task performance, language focus), TBLT balances fluency
and accuracy while enhancing motivation and assessment transparency (Ellis 2003; Long 2014). In EMDP contexts with
limited class hours and many non-kanji learners, TBLT advances time efficiency through carefully scoped tasks, rapid
feedback, and targeted content. It also heightens career relevance and accessibility for learners from diverse language

backgrounds, enabling feasible implementation across courses and cohorts.

5.2.2 Embedding Lexical Learning in Meaningful Tasks

Task-based reinforcement of kanji and vocabulary is an immediate priority, responding directly to persistent student
feedback across all proficiency levels (see Table 2). Effective kanji practices at our university integrate context- and
structure-based learning—including radical/component analysis and contextualized vocabulary—into communicative
tasks such as shopping role-plays, trip planning, SNS posts, and business appointments. These activities foster active
kanji use and retention. Additionally, structured ICT and LMS support, such as targeted vocabulary lists, memory aids,

and short quizzes, provide routine input and reinforcement.

To extend these proven practices, future curriculum development will systematically expand these lexical learning
strategies within a unified TBLT framework. This expansion will re-examine previous class initiatives not originally
based on TBLT principles, identifying successful aspects for integration. Through iterative outcome checking and
approach refinement, subsequent cycles will enhance learner engagement and achievement while maintaining time

efficiency and balancing workload demands.
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6. Conclusion

Using a mixed-methods design suited to EMDPs, this study integrates evidence on skills, satisfaction, and learner needs
to inform a TBLT-centered improvement strategy. Actionable alignments include authentic speaking tasks, targeted skill
instruction, enhanced kanji/vocabulary learning, and JLPT preparation with mock tests. While limited by cross-sectional
cohort comparisons without longitudinal individual tracking, the study advances program evaluation and instructional
design through mixed-methods triangulation. Future research should include ongoing feedback analysis, longitudinal
tracking, and triangulation with JLPT results, performance assessments, student portfolios, and teacher evaluative
feedback. Post-program follow-up should examine graduates' career paths, JLPT progression, and workplace language

needs.
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(A) IZOoWTIE, BODBHSTZEEMOELBEHIND AT, BEDORGELV LE YT
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The Role of Prosody in Japanese Communication:

A Comparative Study of Advanced Learners and Native Speakers
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Emergency lecture on the discourse so-called “foreigners issue”

Japanese language teacher as social actor
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63 https://www8.cao.go.jp/shougai/whitepaper/rO6hakusho/zenbun/siryo_01.html
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Starkey, Hugh (2002) “Democratic Citizenship, Language Diversity and Human Rights: Guide for the development of Language
Education Policies in Europe, From Linguistic Diversity to Plurilingual Education, Reference Study”. Language Policy Division,
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Japanese Language Learning Influenced by Anime: Observations During a Short-Term Stay in Japan

By %
BERFERF R

ml1241003@ senshu-u. jp
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Development and effectiveness testing of a ‘shadowing self-study task’ to promote the acquisition of Japanese

pronunciation: Targeted at elementary learners of Japanese whose mother language is Chinese.
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1. Introduction

In Japanese conversation, the passive form iwareru (“to be told”), derived from the quotative verb iu (“to say”), is
frequently used to report utterances from the perspective of the recipient. Previous studies have shown that it is especially
common when speakers recount utterances addressed directly to themselves. This study examines how learners of
Japanese use this form in interaction, comparing their usage with that of native speakers, and offers insights for Japanese

language education.

2. Literature Review

Several studies have pointed out that iwareru has multiple uses. Heo (2005) examined its use across registers and noted
that in written Japanese it often serves to convey generally accepted information, while in spoken Japanese it is more
commonly used either to simply transmit a third party’s utterance or to indicate that the speaker was affected, often
negatively, by what was said. Kinjo (2011), focusing on written language, distinguished three uses of iwareru depending
on whether the source of the utterance can be identified: an “utterance” use (where the source can be identified), a
“hearsay” use (where the source cannot be identified), and an “identificational” use (where it specifies how a person or
object is referred to). Viewed in combination, Heo’s and Kinjo’s findings show that iwareru is not a unitary passive form

but a multifaceted resource whose interpretation depends on context, register, and the speaker’s communicative stance.

It has also been shown that iwareru is used especially frequently in spoken Japanese. Heo (2004), in a survey of
758 passive sentences in the NHK television drama Himawari, reported that 166 (21.9%) used iwareru, making it the
most frequent passive verb and far more common than in written texts. Chen (2023), analyzing four television drama
scripts, likewise found that 52 out of 317 passive sentences (16.4%) were cases of iwareru, again making it one of the
most frequent passive verbs. Chen further highlighted that the most common pattern was “X (first person) is told by Y
(third person),” showing that iwareru is predominantly used when speakers report to their listeners what someone else
has said to them. The frequent use of iwareru in spoken discourse has been attributed to several factors: (1) iu (“to say”)
is a prototypical verb of linguistic activity, (2) it denotes an interpersonal activity, and (3) it can carry implicatures such

as in expressions like monku / waruguchi o iwareru (‘“be complained about / be spoken ill of””) (Heo 2004). Chen (2023)
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further argued that this tendency reflects Japanese speakers’ preference for adopting the recipient’s (“uchi”) perspective

in speech events, which are pervasive in everyday interaction.

Cross-linguistic studies have also provided insights into the distinctive use of iwareru in Japanese. Chung (2012),
analyzing a bilingual script of the Korean drama Winter Sonata, pointed out that utterances expressed in Korean with
verbs such as iu / hanasu / kiku (“say / speak / ask”) were almost always translated into Japanese using iwareru. She
attributed this to a Japanese preference for iwareru in contexts where the recipient experiences emotional changes such
as inconvenience or distress. Similarly, Chen (2023) reported that in Chinese dramas and films, passives corresponding

to iu are rarely used, in contrast to their frequent use in Japanese.

Taken together, these studies demonstrate that iwareru is highly frequent in spoken Japanese, where it not only
conveys what was said but also highlights the speaker’s stance as the recipient, often with negative connotations. They
also show that its range of uses is broader in Japanese than in Korean or Chinese. This suggests that learners of Japanese
may underuse iwareru or employ it in contexts that native speakers find inappropriate. While previous research has
largely focused on native Japanese usage, little is known about how learners actually use this form in interaction. The
present study therefore aims to clarify the usage of iwareru by learners of Japanese (JL), comparing it with that of native
speakers (JNS).

3. Data and Method

This study draws on data from the Interaction task of the International Corpus of Japanese as a Second Language (I-
JAS®), which is one of the largest learner corpora of Japanese currently available. The task consists of approximately
30-minute interviews on pre-assigned topics, which helps control for variation in the content of the conversations. Each
interview is conducted with a native Japanese-speaking interlocutor, ensuring a consistent interactional setting across
participants. This design allows for comparison of iwareru usage across different first language groups while also taking

into account the influence of the given topics.

Examples were retrieved using the web-based concordancer Chtinagon (NINJAL). The dataset was restricted to
the Interaction task and learner data were limited to recordings collected in Japanese as a Foreign Language (JFL)
contexts, in order to minimize the confounding influence of immersion in a Japanese-speaking environment. The query
targeted the lemma iu (“say”) immediately followed by the passive suffix -reru within a one-morpheme window,
retrieving 505 instances of iwareru in total (126 from JNS and 379 from JL). For the present analysis, the learner subset
was narrowed to advanced speakers, defined as those with J-CAT scores above 2507°, from whom 189 JL tokens were
extracted. Table 1 provides an overview of their distribution (raw frequency, normalized frequency per 10,000 words,
number of users, and user rate), shown in descending order of normalized frequency for JNS and advanced JL across

L1 groups.

As the table indicates, among the three groups contributing more than 50 tokens (JNS, Chinese JL [CJL], and
Korean JL [KJL]), JNS exhibited the highest normalized frequency of iwareru per 10,000 words, with about three-

quarters of the speakers using it. This suggests that for JNS the use of iwareru is not only frequent but also broadly

8 1-JAS contains language data from both JNS and JL with 12 different L1 backgrounds, which makes it possible to conduct
comparative analyses between JNS and JL.
70 According to Sakoda et al. (2020: 85), J-CAT scores of 251-300 are classified as “upper-intermediate,” 301-350 as “advanced,”

and 351-400 as “near-native.” In this study, however, these ranges are collectively referred to as “advanced.”
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distributed across individuals. KJL followed in frequency, though only about half of the speakers used it. CJL showed

the lowest frequency as well as the lowest proportion of users, indicating a tendency to underuse the form across the

group as a whole. These patterns are consistent with possible L1-related influences, given that Korean has passives that

do not map directly onto Japanese usage while Chinese has relatively limited passive constructions. Although these

findings suggest potential cross-linguistic effects, they also underscore the importance of examining how iwareru is

actually used in interaction. JL with other first languages produced only around 10 tokens each, owing to the small

number of advanced speakers. Accordingly, the present analysis focuses on the 126 tokens from JNS and the 130 tokens
from CJL and KJL.

Table 1. Occurrences of iwareru among JNS and advanced JL (raw frequency, normalized frequency per 10,000

words, number of users, and user rate)

Total words Tokens of iwareru

L1 of participants (non-lexical symbols excluded) (per 10,000 words)

Participants (n) Users (n, %)

French 2,398 4 (16.68) 1 1 (100%)
Russian 16,256 14 (8.61) 5 4 (80.0%)
Turkish 6,520 5(7.67) 2 1 (50.0%)
Japanese (JNS) 202,034 126 (6.24) 50 38 (76.0%)
English 13,186 8(6.07) 4 1 (25.0%)
Thai 24,427 13 (5.32) 8 4 (50.0%)
Hungarian 24,740 12 (4.85) 9 6 (66.7%)
Korean (KJL) 188,766 75 (3.97) 57 29 (50.9%)
Vietnamese 7,854 3 (3.82) 3 1 (33.3%)
Chinese (CJL) 223,186 55 (2.46) 90 30 (33.3%)
4. Results

A total of 256 instances of iwareru produced by three groups (JNS, CJL, and KJL) in the Interaction task were classified
into five usage contexts(A—E), defined in Table 2, according to the content of the utterance. Iwareru was found in
reference to past events, habitual facts, and hypothetical situations. Among these, Contexts A—C mainly describe things
that were said in the past or that are said habitually. Context D differs in that it conveys widely shared beliefs not tied to
a particular speaker. Context E involves either incorporating the interlocutor’s preceding utterance into one’s response
or presenting a hypothetical utterance as a premise; in this way, it goes beyond transmitting content and functions

metapragmatically in discourse management. The distribution of these categories is summarized in Table 3.

As can be seen, all three groups (JNS, CJL, and KJL) used iwareru across all five discourse contexts. A chi-square
test revealed significant differences in the distribution of contexts among the groups (p<.01). Residual analysis further
indicated that JNS used “D. Shared beliefs” (p<.01) and “E. Metapragmatic reference” (p<.05) significantly more often,
while CJL frequently employed “C. Directive acts” (p<.01) but used “E. Metapragmatic reference” significantly less.
KJL, in turn, used “A. Information” (p<.01) and “B. Evaluation” (p<.01) significantly more often, whereas “C. Directive

acts” (p<.05) and “D. Shared beliefs” (p<.05) were significantly less frequent. These results suggest that NS extended
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the use of iwareru beyond the simple reporting of utterances, employing it to elaborate on general conventions or
hypothetical situations and to incorporate the interlocutor’s utterance into their own response, thereby using it as a
resource for discourse management. By contrast, CJL tended to use iwareru in contexts involving requests or commands,
while KJL used it predominantly for conveying information or evaluations. Compared with JNS, both learner groups

showed narrower range of discourse-organizing uses.

Table 2. Usage contexts of iwareru in the Interaction task (definitions and examples)

Usage context Definition

Example (speaker)

Reporting information such as

A. Information events or knowledge

Presenting evaluations of a

B. Evaluation person’s character, actions, or

Jiigatsu no sue wa yuki da tte [iwaremashita] “1 was told
that it snows at the end of October.” (J1J10)

Yoku shaberu ko tte [iwareteta] n de “1 was told I was a

objects talkative child.” (JJJ13)

Expressing requests, commands,

C. Directive acts .
or advice

‘Asobo ’tte [iwarete] “1 was told, ‘Let’s play.”” (JJJ17)

Tachikawa udo ga, ano, meisan to [iwareteru] node
“Because ‘Tachikawa udo’ is said to be a local specialty ...”
(JI154)

[Iwarereba], a, so ieba mitaina kanji desu ka ne “If you put
it that way, it’s like, ‘oh yes, that reminds me.”” (JJ1J37) /
Dochira ka to [iwaretara], ... “If I were asked to

choose, ...” (JJJ46)

Referring to generally accepted

D. Shared beliefs . ;
beliefs or sayings

Repeating or anticipating
utterances for discourse
management

E. Metapragmatic
reference

Table 3. Usage contexts of iwareru by JNS and advanced CJL/KJL

Group A. Information B. Evaluation C. Directive acts D. Shared E. Metapragmatic Total
beliefs reference
INS 9 (7.1%) 30 (23.8%) 34 (27.0%) 30™(23.8%) 237 (18.3%) 126 (100%)
CIL 4 (7.3%) 10 (18.2%) 33™(60.0%) 5(9.1%) 3% (5.5%) 55 (100%)
KIJL 14™ (18.7%) 30" (40.0%) 17%(22.7%) 5" (6.7%) 9 (12.0%) 75 (100%)
x*(8) = 44.898, p<.01, Cramer's V = 0.296  p<.05, ™
p<.01

Further analysis by topic, as summarized in Table 4, revealed several patterns in the usage contexts. “A.
Information” was frequently observed in KJL’s narratives, particularly when recalling past teachers or frightening
experiences. “B. Evaluation” appeared most often in responses to questions such as “What kind of child were you?”, a
context in which both JNS and KJL often presented self-images through others’ evaluations. “C. Directive acts” was
common in JNS’s personal experiences or in contexts such as birthday celebrations, where requests, commands, or
congratulatory remarks were involved. In contrast, CJL used it across a wider range of topics, extending beyond
situations typically associated with such acts. “D. Shared beliefs” occurred frequently among JNS when introducing
generally known facts about their hometown or local products. “E. Metapragmatic reference” also appeared frequently
in JNS, especially in responses to either-or questions such as “Which is more important, money or time?”, where iwareru
(e.g., “If I were told to choose...”) functioned as a device for structuring or postponing a response. The comparatively

greater use of “D. Shared beliefs” and “E. Metapragmatic reference” by JNS highlights their ability to flexibly employ
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iwareru as a resource for discourse management. By contrast, CJL tended to overextend the form in directive contexts,
reflecting an association with burden or obligation, while KJL often confined its use to information or evaluation,

showing limited development of discourse-organizing functions.

Table 4. Topics associated with usage contexts of iwareru

Main topic Sub-topics Typical iwareru context(s)

local cuisine / products;
famous sights;
recommended places to visit

D. Shared beliefs (introducing one’s hometown or local
specialties when asked)

Hometown

A. Information (reporting something said by a teacher;
recounting something told as part of a frightening
experience);

B. Evaluation (childhood personality expressed through
others’ remarks);

C. Directive acts (being congratulated on one’s birthday;
receiving instructions from a teacher)

birthday customs;

Past experiences childhood personality;
memorable teachers;
frightening (or happy) episodes

plans or aspirations;
living in city vs. countryside;
money vs. time

Note. Topics adapted from Sakoda et al. (2020: 38)

E. Metapragmatic reference (responding to questions such as
“Which is more important, money or time?”)

Future / Opinion

On the other hand, several instances of non-standard usage were observed among JL (CJL: 3 cases; KJL: 7 cases).
Specifically: (1) when reporting what others had said, several participants (KJL: 3 cases; CJL: 2 cases) used iwareta in
contexts where itta (or itteita, ittekureta) would have been more appropriate, giving the impression they had been
personally caught up in the situation rather than simply passing on information, sometimes even with positive remarks,
which made the utterance sound unintentionally negative or self-involved; (2) one CJL participant used so iwaretemo
(“even if I am told so0”) in a context where so wa ittemo (“even so”’) would have been more appropriate, despite no prior
utterance having been made; (3) in multi-party interactions, some KJL participants (4 cases) used iwareru to describe
their own utterances, even though the passive form should not be applied to the speaker’s own speech. Cases such as (1)
highlight the importance of training learners to assess the degree of speaker involvement implied by iwareru and to
make explicit the pragmatic nuances that arise when this form is used. Although rare, cases such as (2) suggest that some
JL have difficulty distinguishing between expressions that respond to others’ utterances and those that develop one’s
own argument, occasionally using iwareru as if someone had actually said something when no such utterance had
occurred. Finally, cases such as (3) indicate that some KJL attempted to frame their own utterances from another’s
perspective, resulting in a clash of viewpoints. This points to the need to instruct KJL, especially in multi-party

interactions, to maintain a consistent perspective.

These observations, together with the instances of non-standard usage described above, point to systematic
differences between JNS and JL. Overall, clear differences emerged among the three groups (JNS, CJL, and KJL) in the
discourse contexts where iwareru appeared, and these differences can in part be attributed to the influence of learners’
L1. CIL, given that passive expressions are relatively scarce in Chinese (Chen, 2023), tended to associate iwareru with
notions of harm or burden, leading to its overuse in situations involving requests or commands. KJL, on the other hand,
showed difficulty in maintaining perspective, as their viewpoint often shifted to others when the interaction became

complex; in some cases, they even represented their own speech with iwareru. These findings suggest that JL, influenced
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by their respective L1s, have not yet fully internalized the range of contexts and pragmatic nuances in which iwareru is

used in Japanese, underscoring the importance of explicit pedagogical guidance.

Building on these findings, the following four pedagogical implications for Japanese language education can be
proposed. First, JL in general should be taught that iwareru is not merely a passive construction but also serves as a
resource for discourse development, as seen among JNS, and that this should be illustrated with appropriate examples.
Second, JL need explicit instruction that when iwareru is used simply to convey information received, it may sound as
if the speaker were more personally involved than intended and should therefore be avoided in such cases. Third, for
CJL, it is important to emphasize that iwareru can also be used in neutral reporting contexts, where the speaker
acknowledges being told something without expressing a sense of burden or harm. Fourth, for KJL, targeted practice is
needed to help them maintain perspective in multi-party interactions and to avoid representing their own speech through

iwareru from another’s viewpoint.

5. Conclusion

This study examined the use of iwareru in I-JAS interaction-task data, comparing Japanese native speakers (JNS) with
advanced Chinese and Korean learners of Japanese (CJL, KJL). The findings showed that NS used iwareru not only to
transmit content but also as a resource for structuring discourse, whereas JL tended to rely on it mainly for reporting
concrete events, with less engagement in abstract or discourse-organizing functions. Non-standard uses were also
observed, pointing to challenges such as maintaining perspective and understanding the pragmatic implications of
iwareru. By highlighting both quantitative distributions and qualitative patterns, the study contributes to a more nuanced
understanding of how iwareru functions in interaction and how JL’s usage shows both overlap with and divergence from

native norms.

At the same time, the scope of the present study was limited to JFL contexts and to Chinese and Korean learners.
Future research should extend the analysis to immersion data and to additional L1 groups to provide a fuller picture of
how iwareru is used across diverse learning contexts. Overall, the study underscores the need for pedagogical support
to help JL employ iwareru more naturally in interaction, while also pointing toward broader questions about how

passives are pragmatically reshaped in second language acquisition.
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FORNEEFWEOHIEAE L THEHALTE Y, EMEROEIEOEREEORE L W ) ST EDOE PR
iz,

FIEIBRR TIX, ZBAENRL LIEEZED 0TI, HIEERSEREZ 53T 5 X 0 BEilkiicie
L7, #i& 002 L WIHHENTr A 2@B L T, #ilNEEZ Z LIXTRAL LD LT R8N T L—7
TROLI, S bE2E UZESOREEMESH TV,

Flo, SWEBENFMEIVENL TV D EHREINIZWAESCHEHEOZHAEDEASIML TV, SiEf
APARBFETH-o THEMNEKBAZEL CTACKHDA AR THY | HEIRERICKREIIR AR o7, T LA,
HECHEMBRIRZBE UL THSYOEZ 2L L, BEICE U THR— FRAICERM L2 b BRI HI/EZ 1
DLETPBEI N, ZhoOFEMNL, SFELIFSENRBVHAEICHTELAE S 2 LItk o T, REIOZER
PEDMRERE S L, FEHEBMON— RN TFRDZ L 2RELTNDENZ LD,
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| atabmalesrensnailie cruasviurescas) :
| SmanaERE ceu-sseinencnns
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WRAARFE St ofTage (st eB) oL

4. BHI7FATTI—F 5 IEARIERDBEF

5. BhVIc
AFETIE., FELERERE LIRAIER T — 27 v a v 75 FH e LTRY B, EEBEEZRFT L,

fERE LT, AERE V) v F B —F L RIE80, SRE~OXK DS EMNEOm £, & HIIIAR
A A=V DEECEMRET LRI RB SNz, o, EITRBIZEN L $52 LT, SHBEICHEAE
D> % WEAEBIFIHISMLLT K RDOEPHR SN, 5%IT, BERBORIRAXOEREZE LSO,
KO AR - MEWTEI 22 08T 238 L T AR SRR E R AR I KIE B 2 HER A ICGE L TS BN H
Do
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Voice-Over Japanese Speaking Practice through Voice Mirroring

Developing AI-Generated Materials via an Implicit Learning Approach
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R A v HAERR, TBLT, BERAVSEE. £
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1. [FLEHIC

SNEZEHBFICBVWTIX, 2001 FICERINEEFHES (Council of Europe) 23147 L 7= CEFR (Common European
Framework of Reference for Languages : I —1 v /XSiEIL@SEM) DREDNEELRIFL T/, AARE
BIZBWTH, MUTICE D THAFBHBEOSME] °, ERLHERICED [JF ARBHEAS V4 — 1]
DS, AL DND C2 £ TO 6 BEfEIC K o TREE Z AL L, FHEE B S b H Al T & 2 {IHANEAS
NTWD, FHIEHEZRDHHEOREIZE EE 6T, SBEEOEMREICESHEHTLOT 7'a —F N EE
ENTWVD, CEFR BEU THABHF OS] T3, S#FES%2 R 2 &Jf&fénfﬁﬁ & (0
V) TRETZE (R TECZL) OBHEICHEL, ATy b7V My bERHIZKS LTV D,

HERETINET, FEENSFRIEN 2 EHRNITHRETE2FEEHE LT, Yrd) V—&*’??gfgﬁifﬁ
WHICIERR T D TRA 2P T ITER LTE e, NA XY TNEK) 2 SREOEWERT, FL—a
Y. O T = ADEER ESHRRGHEEE L TERS D, ZhEEMbT 22 LT, 7o ORFHERESLKR
— AR ERFEENKREGTE, EERANOWERICAMTH L LHIfFSh D,

2. IRDE=R

il ?EEODEEF IIRERD DM EINTELN, BMITEL L UEE - 85 - EE LV o771

VRERBICEREYTELONRE D5 710 ZDlH, FEIIMEMNOFHEHBIZREL, ftafiala=r—

a/%@%izé PRI OFRICIE A5 TldRnotz,

LiiRie ﬁﬁawﬂ@&&bfi%?#éf%ﬂéo
O Tar7—vay : FExEEY, XHLT 5,

@ T4/ R FlEolFFEAME, HolNOEZTD,
@ ¥ F—A 7 FFEICHIG L TR LREEET 5,

b ;’Eb‘fﬂ%ﬁ}ﬁfi%”/ﬁ“(%%’)# REOEAHBMOEE L LTHWORD Z ENRZ N, v F—
A O TIEME (2007) 28 TENLEZ 2 TS 2 EAICENRWE D BIEICH#R Y IR S LTEY,
HAFEABICHICH I TV D

L L, FHENBENICERY A, SEEN - UL R R E 2 T& 5 NEBHEMT 7' 7 —F (action-
oriented approach) | (ZHDWIZEMITLT L b+l STy, 7o, 1ER0E#E 5 = A
BT HH00%L<, BRAKRPALHY & W o I IR REEICTEREZ Y TRERNIR b T,
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F (2023) 1. AAREHBICB T A2 EFHEEN St h-00ala=r— 3 oM E] %
HH LT RETHDHEMmUTRBY, AR RERELBA-EFHEEOERELERL Q0 D, ARFRITZ DL
LElEz, BFICEDA T TNy FEEAISEZHMELTRARAI T VIO EED
/Cl/\éo

3. HEImGHEA

BB OB L LT, B SiEEAE (SLA) MHEICE T 2555 B 5 mB L O A8 G52 2T
Do WAAIT=V T THWDS T V—ra id, MEOXFEEM &R0 £ L F o LR RA 2 AT &
THRAT D RICREN B D, P8 TSGR 2 AR IS 217 9 23, EORBRCREFBR-CARMEBBICE SR T
52 EH%0, 2L TBEEHEE O B AR & 3 210ERBBHM TIERET TIER W Lo BEE 4
C&EE5, LaL., SLA iFZeTix, REFFEEEOEB T LAEIEAEREES (incidental vocabulary
acquisition) MOEMEL 720 . THRAIFH 22V 238 U THRAYFE (implicit learning) 2MEHEIN S & Eh
T (Ellis 1372), BORAQHEGERITIFARIERL (explicit knowledge) KV HREIAISERR LT WL HES
NTEY, ZOHRIEIRAAIT—Y v 7 OHENNRAE BT D HRASH &7 B,
IHIZ, BREEGME TR, Bl KEICLD2 7 v YT ONEEREFHIN D, K2, rofL—ya v
R0 OR LA T 2FRIE, HELSLVDOEHESIICEEEL T, A0 hx—Ta 0 XA A7 EREENRE O
ERGEAREICT D, ZORIZBNWT, RAARAI TV T3 ERkOT ¥ K—A v T L8720 | ERE%ZEBXRT
5 REME L K2 B CEmOBELHE L TV DR THAEEZ AT 5,

4. BMER
RAAIT =V 7TEMIT, LTOFIETIER - EfisSid,
a. FTlL—a UFEMOBE (RA AU TR0 M%)
b. Eﬁ@@ﬁ(i%t_b%WKM%a@)
c. MVIKLFERIZEA2EH - U R LR
d. ﬁmm®%ﬁﬁv%fmy?4ﬁﬁwgéﬂ$
e. MHOME Bk - 77 B b - REFENBEMOEEEZET)
£ BE O ER
g, HOEEOREH L EIE
L EEERSOHEFT oM X A EMME
i. FEHEECOME - A
ZO—#EOWMRIL, A7y b Mg i) LT Ny b (- {/Euuﬂ:) %:TJEF"’EI’J A S, #H
FNEFRRRNEZARNICEO LI 2 AN E LTEHEFENTWD, KR, #E 2 Uz B Ol fEdfbo
A=E SN %ﬂﬁmiﬁﬁ%ﬁaﬁﬁm%mb %”®%ﬁﬁ%izé£lkﬁé Fro. WHIEELTHE
FRTOMAEAGEEZR L, (EROFFHE IR SN o7 TAlIEE) & TACRBE 257 28F0
BELEFFO,

Kﬁnfﬁ%@‘féf%z TV v A I REF L ARICRIERN & L TOIEHANRRY T
boH, FriZ, FEHEVPBLOEFEMZHIET 22 2713, BRI LEREL AV, BRI G & B
ST EEtET AR E AT 5, MA T, §EF - L - AL Vo —EHO T nt 2T, FEEITAHESH
KRORR AR L, FEORHMZ &S LHR LR D,
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ST, RRITEFRBNOM EOHRL BT, FHEOARME (F—h/I—) RV LE—A T
DRI S T E L1 5§Tﬁé%ﬁbfﬁé(ﬂﬁ@ﬁﬁ;ﬁo<%@ MBS REBLA Y ANT-ART 7
o—Fix, BARGE B L EFEEOH T A EIRR TR T 5D TH D,
A%t\%ﬁﬁﬁﬁ®amﬂi_me FEFORBAEMNE (A—h/3I—) XUz E—A U TICRIF
R FRERITIGE L . TOHBERAMEZH OMNCT HZ L NREL 2 D,

(R

d

S E XAk

Eff7 (2019) T —2a rAER L TARBEEMIT Y 77 4 77 —=0 7 =7 = AOF A EMEL g L7z
T L —a rOHFEHOBLAED G —] “The 25" Princeton

Efr (2023) L= a U 2EMLESHEEEOEFEN « 707 —U7 =VITER LT [HERFIE
SEHUEREE] % 51 B. 79-92Japanese Pedagogy Forum”51-60

[ 7 4% —R2010) [ =290 SFhEElGER]  SREE

FIHEME-2007) [ v K—A v 7 L FmORFE] azxeeT

EHMEE1989) T2 ¥ R—A v 7 O 5B & FHIE) frlfffh [ v F—o 7 OIHBZEL 1-15

AT (1999) [T DEME—H L EH] A)IEE

Ellis, Rod (2003). Task based Language Learning and Teaching. Oxford: Oxford University Press

SRMFZEIT. JSPS BHfFE: (GNF9E C. RREEE 5 23K00612) DB A 52T TiToiLT,
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Development of " V-tai" Morphology among Chinese L1 Learners of Japanese: Evidence from Request Role-Plays

# R
RS A DR R R

F—U—F : B-JAS, ffithr=— A PERERGERGE . ~F 1 MEERHA

LIEC&HIC

AARGEOELERIIL. BHOITAIIRT 28R EET [HF~ 2B+ BH D, WO BAREHER
BlzBW ik, [V 720 DU NGEANIND Z ENEV, W EE T TEIRTEE 2D D DN —fi%
BTHDI, [BiFd~ A ICHESSHEERE [V 20 X, FEEICL > THBHESICEHETE L E 2
bND, LEER-oT, VW] 1358 OB IEN S HE LT WERIRTH DL EHEH SN D,

LU, TV 720 1ZPIRERBE T2, T EROERBETIXIZ LA CEMOCEEA & LTl -
FTHENTWRY, 2070, FEENOKRT (V2w Z2FAE%, FEOERIZHEST IVEWL] 20k
WICEATEDL LR T D2y, ZOREBBRAZHONICTLZLICITERNH L LEZLND,

AR TR, FEEICLD V2w OBz, JBREICET 52ZEOBREN OB 5, X, F8E
TR B NTET [V 72T 2 TE L5120, 20K, thoUEHBOFHEIIHE-T, TV
TWERELENTY ) R IVENWEEWESR] 0L )i, Bl TVan) 726 K0 BHERIPE~DOZH R
BND RN D D, ZO XD RPN OB L2 R A D Z LT, TV 720 OEFREERED — ik & B
LM TE D,

Z ZOARRIE, TR A ARGE T E & HitWr = — XX (B-JAS : Beijing Corpus of Japanese as a Second Language) |
(LLF. B-JAS) OKEBHEICET S n—L7 LA 227 2 v, PEANRAGESES (LT, 28 2L
FHLEERHL V2] OBRBIAERZ oML, ZOEMBREZASNNIT LI L2 HNET 5,

2. RITHREARFEOLUE DT

FEFICLD VW) OMHAFEEROERL LOEMSERICET 8L LT, 3 (2023) BT 605,
#(2023) 1E, FEEOA M=V =TV U 7ICBTHFEET —F 2 AV, FEEREL (Vi) oRRER6E HER
EONIL TS, ZORE, FEPPIT Ve X [Vichotz) Lo BlieBANnL < Bigsh, #
BOERIZHEN, [VEWEERS ) R IV EWwWo7E) ol hosUEHER EfES Lz L0 EMER A~ 2+
LI ENERHREINATWS, 2k, Ve oFBEREREO —mEZH LI Lt nWr b, 2L, #
(2023) 1ZA b=V =7V 7 FTROLMEEIEWEFESGEICKIT S [VIiew) x5 e LT, A TH
HIEIESREICH T D a— LT LA LIRS N R 5,

EBIZ, TN—T - Vx~iA (2023) 1E, [V 720 12 TV IEWATTR] EW) ERDHY . TERIK
FOREEX L LTHWLND Z L 2R LTS, DLEZEE X, AT, KESmEICBITS V2w off
MCESEZ YT, TOBRREZREMOZINLHLNITEZ 2L TS,
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FEBIZLDEKESETO VW] ORI X OESRERICET 2 AT, ERORYFELRY,
L2l HAGEZEE OERBSGEICERZ Y TgEe LT, 8 - & - 1 (2017) BLOWEH (2018) 23%
Foivd, BH - & - BE (2017) X, [ZEREREEO HARGEFEHE R = — & (I-JAS : International Corpus of
Japanese as a Second Language) | (UL F. I-JAS) O — L7 LA T —% %A, 4 @@ TWETR, =
FIZL7ZWTY . WNTE D | D& 57k TEM L] MERBAO®mOEARIL, NEEREOZEIC L 5 wRertssm
WEFERLTWD, £z, A/l (2018) 1, &GE - TEEE - 77 U ARGk« AA ViR R L T 5 HARREEE
FHaRMNBIKESE O — VT LA 2ot L, FEBITAARFEREGEEICHENTS TBREELZnIERnd DA
TED ) TTHRB DDA TTTE ] LB T XOFEAFIEMENZ L ZH LI LTS, L
L. LJAS IR 22— "2 TH Y | Ak » Hifk « EROFEEIZE T 2SR E TN ENRR 5 FEHET
bo, TORDH, F—FEEOFKEBAZBHT 52 LITTERY, LTI TABTIE, F—0 17 405EE%
K5 & LTz AR OREETH) 7 — 2 12D & [V 72w ORERRERERZ ST 5,

EBIC, Ve OFEMEMICER TS Z &k, FEECHT D [V 2] ORFICEVWTHLEETH S,
FEEOBEBICED L TORERMEIE D WREROLE 2 ZEN PRS2 2 LITBMEICHI L7 ZdRIE DR 2 7]
BIZT 206 Thd, MAT, FHEOSHEAGZIEEST 7200, FEREIIS Ce@tnoZ I 70
BWZ7 4 =Ny 7 2#ik+ 2526 T&E5, ZDRIEL, Pienemann (1989) 23 #2M8 L 7= [Teachability
Hypothesis| 2/RT L HIZ, FEHEOIKEERM EIREDO XY A I IR —HLIZHAIC, BETORIEDRERN LY
BMEDLTEMNLLIFFEND,

3. MRAE

AR TH RS LT 57 =213, ENLEREMEFTOa— 2R 7 7 ) r—var [HiRE] TR T
W% B-JAS W%, B-JAS 1%, HE - LD KFCTHAGE L HHT D 17T ADORFAELZNRIC, FatT —F 8
FOEXT — % % 4 RN DT 0 eI L7t o — "2 Th 5, 7 —X 1%, KFZ VRN D 4R E
TOBAEFRTH - BN IE SN -3 8 FIORMEICESNTEBY . £ HEIZIZEE 1 [, SPOT0 BL W J-
CAT @ 2 T D A AREEAE T A M FEE ST %, B-JAS I1E, 1-JAS Extitnd 2%Gt &> TRV, #HED
B AT DO SN DRI 2 — XA TH D, AT, FEENABARENNZMDTEET ISR L E
Bz bhsd MEKE HimERZ YT, BJAS IS ize— L7 LA # A7 RP1 BX O RP3 & /oHrxts &
T 5, RPUIL, 7L FOR¥AZ 3 AL 2 HIZHDO LTI LW EJERICIKIHT 255w, RP3 X, HEEROME
k& BB T d 2 REEBEIKET 25 Th 2,

MBEFINEE LTI, THWE ] o NEHEAMARE] B2 AWz, 3. [FEER] 2 (72w 2o TG 2B
BhEh ) CTHHLDOERBEF—L LTHRELZ, S5, [V 20 [T 28 OEEZH LT 572
D, MBF—2RETT, BHLEOHHE TX—050 155 & LCHRERC TFEEFE] 2 TT2wvg 2o [
2 TBhEhGR) Thorb oAt L,

it U727 — 213, iels L OCHBGE O —SOB AN b ATz, ZZTwHO Bl Lid, Tv
W0 CRIET 2EEICN A, [V 72K T IV 720 [V 2otz 7 EOFRERIEL, &5 TV iZnk
B IVIEnWATE ] & IVew IZUEERPZEL THn eI EET, —J7, OHBSGEIZ O
TIE. RER - 18I (2006) iR LT T a=b—a B (BED - 78I 2006: 22-23) #5&(2, [V 72
V] BREFENO EOBEICHBLT 500, [Z 0720 ) NREHAO) NRWFEAO) M) TZoff) o 550
AT TV = LT, &2 Ia=b—Ta VERROERB LOFEEHIER 11T~ T, Eolc, FEEO Ve
W ERBERZALDCT 00T —2 L LT, FAS IZIER ST 5 HARGERGEEE 2L 5 RP1 OF
—Z N5,
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F£1: ala=kF—T g BEDERLZFDREER

I a=Hr—3 3 VHERE EH FEapl
0L EEUED S~ FRREFIBEEELT | Lo EELWIERHLATITITE (CCBO03-RP1-02-03)
DFEE
IREEAD HFICEBEHSE - KEONE | HEHABEOHEFEELZIT -0 & E 948 (CCB001-RP3-02-04 )
7 & DIREEHRDOLH
RIERBH@ HFRWiohih & ~ KEEGE | (Mishiz&) FAET > L HADBFEICHEL -\ T35 (CCBO13-RP3-
BT Lo n@EnTET 5 FEE 04-08)
AR FEDOEEFHT 5 I EFEOREEZEZ LA TEN ~ W TF A (CCBO11-RP1-01-01)
Z DA, FHNLAINDFEE ~ I ZIEZHFOR | ESAEFTNDKED—DTT 89~ 7N, MILEEWARERWEZT
EEZITAN D FEEE (CCBO011-RP1-02-03)

4. TR

3EITIHRARIZMRBFIRIC L - T &Sz TV e 18K TI8261H D . £d 955 RP1 A 774, RP3 28 105
Bl ThHoTc, BEMICHRD & IZEAEDFHEDNNTNOZ AZIZBNTEH, 44EMD S BITh7e &b 11HE
X IVEW] Z2HLTWS, L, BBEVSE LT, 8 CCBOI IT44FEMTEL TVizw & H
LW edroiz, CCBOI2 IX 2 RN D 44FRIZMIT T, TEALWTL LYW ITERNTLE YN Eno
7B SO TR Z 1T > T e, ZAUE, BE - #F - & (2017) 2MERET 2 FERED THfLlig 2 ) vote
REOFEBI L D REEEBORRENENH D B2 5D, RPLICEBIT S [Vizw OFENEILE X OB S
IZOWT, FFRTEOHBIBHE L EIG AL E LD bOEENENE 2ITRT, HIEOHIK L, {HEHRY SOSLER
WA 2 E G [20fl) OFEBBIY 120l OaIa=r—a JERRITRN ORI LTz, g
DIz, HARFERERGE O AN 2 & 312587,

#2 RPLIZBITAE VW] OFEOHRETG £3

AAFERESZAEOL [V IiZv] OBEOHREHE

FER BB,/ ik Bl
HBLGE, /R 18R 28R 38R 48R Ei K 51(57)
g 6 (67) 8 (38) 6 (43) 16 (49) | 36 (47) VWA TYT 22 (24)
V720 1(11) 0(0) 0(0) 2(6) 3(4) ViEWERES 10 (11)
V2T 1(11) 2(10) 1(7) 2(6) 6(8) A AAYAS 9 (10)
ViZWnhEEH 0(0) 5(24) 321 7@21) 15 (19) V72T 5 (6)
Vt72< T 0(0) 1(5) 0 (0) 0 (0) 1(1) Vizn 2(2)
VWA TYT 4 (44) 0(0) 2(14) 3(9) 9(12) A A AY/EVAN 1(1)
RIS 2(22) 7 (33) 4 (29) 309 16 (21) Vi< T 1(1)
A 0 (0) 105 0 (0) 13) 2(3) Vizne (BIH) 1(1)
VW 1(11) 1(5) 1(7) 0(0) 3(4) RIHAR 21 (23)
Ve (BIH) | 000) 15 0 (0) 0(0) 1) V7zn 2(Q2)
Ve EH 0(0) 2(10) 32D 2.(6) 7(9) V7IiZWATYT 6(7)
Vi< T 0(0) 0(0) 0 (0) 1(3) 1(1) Ve ES 6(7)
VWA T 1(11) 1(5) 0(0) 0 (0) 2(3) A IAYAS 2(2)
DL 0(0) 5(24) 3(21) 6 (18) 14 (18) Vimne (Bl 1(1)
Vi 0 (0) 2(10) 0 (0) 0(0) 2(3) REHAO 5 (6)
A=Ak arn 0(0) 0(0) 1(7) 0 (0) 1(1) V7= 1(1)
VWA TYE 0(0) 2 (10) 0(0) 0(0) 2(3) ViEnwEE) 1(1)
REHHAD 1(11) 0(0) 0 (0) 4 (12) 5(6) V=< A 1(1)
V72 0(0) 0 (0) 0 (0) 1(3) 1 (1) vVizne (BIA) 1(1)
VienwEES 1(11) 0 (0) 0 (0) 13) 2(3) VL 2(Q)
V7ZWATY 0(0) 0 (0) 0 (0) 1(3) 1(1) V7=<T 1(1)
2t 9(100) 21 (100) 14 (100) 33 (100) | 77 (100) V- 1(1)
(PIEEIE (%) L 90 (100)

F2BIOERINLHL R L )12, KESHEIC

TWo,

( HWIFEIE (%)

BIFD Vv off #2528 & BEERRE T Uzgs
B.omEEd Ve ZEEBHERTEHWTE Y, 285 47%., FEEEE 57% & k%@%i%%ﬂ@#
STz, FEE - HEEEEOWVTAL [VIEWATT ) & IVEWEES ] o E2Z<HEHL WD AbHt
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L, HHIREZIZOEEOBRROENTH S, FEHHITELLT IVEW] IV ZNWTT] EnolzB
M L, B OB A EEICERT 2 AR oIk L, BEEaaEIE Vi) Zp & MEER»-D
fph 7o RBJE A O CTHE PO Z R ITEAN RSNz, S5, TV 720 ([CHi#ET 2855 55 &

mﬁﬁiFVfwtt%thHﬁMWﬂwuFVT%%wth&kmiﬁ%gﬁﬁé HT, FEEL

BV LW 20T DM m<, TZRIZRV W) TEELZWY) tnaolck iz, BELE
BEHIB R DREDZ AbT,

Fo, VW OFHEAEIE, 1ERBIU2ERTIZE BIZ111% E—ETH o7, 3FERITIT 0%, 44
WITIE 5.0% & FAEOEITICE TRADEMZ R LTz, [VEWTT ) & 1TAERKRT 222%., 2 4K T 16.7%.
KT 25.0%., 4R T10.0% EEEBNRROLND DD, i%kbfiﬁ%ﬁfwﬁ?#%;énto_ngw
FERNS, PR CEASND TVZW ] BEY IVEWTT | X, 58 OMITICRE ME FSERE 28D 9 518
MNdHLZ ENRINT,

—HT, IVIEWERERS | X T FERTIIEEH IR0 7eh, 2 FKRIZ 38.9%., 3 FIRIZ 58.3%., 4 FIRIZ
1% 550% &, FHEO EFITES TRIBIZHEM LT, 72, IVEVWATT ) X 1THKRT S55.6%E&bEWEIGE
RLUTeD, 2RI L, IVIZWE S | OfEAERE TEIZ X 9122 Em AR Iz, KIZ, RP3IC
BIIFD Vicw OFREEOER L HBRGHEIZOWT, BRI EOHBBHE L ZOREGEELDIbDER4IC
N I

#£4 RPIICBITDE Vi oFEBOHEREH

FER

WESE R | 1R 28R 3FER 4R | &

B LA O) 8 (67) 1243) 931 10(28) | 39(37)
Vi 2(17) 14 0(0) 0(0) 33
V7i<T 0 (0) 0(0) 13) 0(0) 1(1)
V7EWNTT 3(25) 3(11) 1(3) 3(8) 10 (10)
Viche & 0(0) 2(7) 1(3) 2(6) 5(5)
VIWATT 3(25) 3 (11) 3(10) 4(11) 13 (12)

H4E 0 (0) 9(32) 1034 13(36) | 32(30)
Vi 0(0) 0(0) 1(3) 1(3) 2(2)
VicnTd 0(0) 2(N 2(7 3(8) 7(7)
ViEnkEES 0 (0) 3(11) 4(14) 4(11) 11 (10)
VIWATY 0 (0) 4(14) 3(10) 4 (11) 11 (10)

RIESHBH®@ 3 (25) 4 (14) 4 (14) 7(19) 18 (17)
Vi 1(8) 0(0) 0(0) 0(0) 1(1)
VinTd 0 (0) 2(7) 13) 2(6) 5(5)
VicheES 1(8) 0(0) 0(0) 2 (6) 303)
VIWATY 1(8) 14 1(3) 1(3) 44
xhNEL 1(8) 3 (11) 6 (21) 5(14) 15 (14)
VW TY 0 (0) 0 (0) 13) 0(0) 1(1)

= 12(100) 28 (100) 29 (100) 36 (100) | 105 (100)

( HPFEIE (%)

RP3 Ti, RPI L iXHEARY, NRWEHHD) 1I2BWT IV 720 BELMEHESN TS, FEE T, ZEmicE
R Z KT OB, THAROSHICAY 7o) TH#EEZZ T 720 2. BEOHREELR D 2 & THEBIR S 2
FERMEADHLEL Y ET2HANEOND, 2D D, FEFITZHOOEELZEEMIIRZ DK%
LTWbEBxHNS, /o, [VEWATT) 134 FMEE L TEEOK 4 EE2 5D TEY, FEOEITICHE
IRERBICITMEGR S N -T2, — T, [V 720 13 2 FERUBRICZE R BER 2R LT D, 2
RP3 DBFHFRED [HAI~OHEEIRMEHE) THD 2 Lnd, PEENEBIKL Y L TEEREZAVDLRE 2L E;
LTWAdThdEEZLND,
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AfalE, FEFICIDMERL [VIicw) o @Rz, (KESmEz T Le Licn =17 LA X X7 D5y
FaEBLTHLNILIEBDTHD, TORE, [V 2] BEOQ [V 720 TF ) 1328 B M A6 A
SN0, FEOERIHEVERBEEMET L, KVEMLREATHD Ve LS | BN ERRBIER T
WS LD A 235 FERS S LTz,

Fo, KESGHICBWTE, FHED TV IEW] [V EnTT ) LWot BENRRRZHERT 0% L,
AAREREGRAA AL Ve R IVTWEEZEown) 28 LY TETHRERNREREZ VLA SR S6hi,
D DORERIT, BEERBOREEBEZTET 52 08, SIRBRBIRIEORFO. FEE DI ZEEMEITIL T
e A I T DT 4 — Ry JRRHIET 2 2 L 2RI LTV D,

ABROBEE LTL, B2, BRI LS Ve ofmEr il & OBEZ XV FEMICHRRF+252 &0 &8
NS, T ) sk o [V 2n ) OFFEEREEZ ST I ENBETONDS, INLORIZONTIE, 4%
DIFFETH LN L TV BE R H D, (6045 )

& 3k

RERE 1« T2 — (2006) TRFEIGE COM@ & 00T HIZR 1T 2 R E - Mk [SEfTEickiT 5 TEE] O
). <A LBHKR, pp.19-54.

TN—7T« Px<A (2023) [HAGECREM WEThHR] < A LBHKR
MBS (2021) [HARFEZETO OO LWERES SR Gl AV —=2—xy hU—7

HHAET - &FE - BME (2017) THEABAGEEZEEZO S L] REUCR 2 HFEORE—IJAS Ou— /L7 LA
BT ARERBICHESWT [SEEREMNY —2 v a v 72017 &FamcE ), ESZEEEZERT. pp.212-215

BHAZET (2018) M1-JAS DBAFE &IEM L2 A ARGEREE ESCONE - [ or— L7 LAICR LN FEHED
LoUL & [EEED % | [Learner Corpus Studies in Asia and the World] 3. #F RZEEEa I 2=/ —va vt ¥ —,
pp.75-85.

HER (2023) THEABAGEFEEOHRLERE [~7-0] OFERER—A M=V =4 T 4 T Z AT ZHESNT
— [ B AGEZEMIE] 12, —H& B AGEZE WIS, pp.11-26.

Pienemann, M. (1989). Is language teachable? Psycholinguistic experiment and hypotheses. Applied Linguistics, 10. pp.52-79.

'#
FESLEREDFIERT (2024) TB-JAS : JbA0 A AGEEE EHEWr = — 2] (N—= a2 > 20243, TIAEN—T 3> 27.2)
https://chunagon.ninjal.ac jp/bjas/search (2025 4F 6 H 22 HH#ER).

[ESLERETERT (2024) [1-JAS : ZEEREED A AGEEE B = — 2] (N— 3 2 20243, PSS A—2a
2.7.2) https://chunagon.ninjal.ac.jp/ijas/search (2025 4F 7 A 20 H#iR).
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Current status of translations (Chinese, Japanese, English) in teaching materials for "Japan Affairs"

EHOR
BEFHIOCY ISERAMERSR HiE
HoRH
BEFHIOCY IERAEBSR F

F—U—F: ULFIER, =R~ TEAR—~ ] [~8 | T~ (F) |

1L IFCHIC

I, THARSERE] L OMMMEAOHANEERIND L5 7 THARFENE) 34T L AAGE
SNEREICIRT W) RF = T AEADRETHEGFE TEVWRL, TNZHABETORICRIAT 20 2%
2B EDFORLLAZ W EEDbILS,

THAREN ] OBBIEENC A APHNONDZERD D, ImEXITZERY OWIRY 4 X & @A « K
sl Ui F - 25 - 11(2023)20 [Fi#E b Aoz,

bz Licks&, AFETIIRSUEM 2 2=/ —Y a VEENBREZ&IEICES, [AASERE OFR
IZOWTHRFTT 5, BERIICITHERE - BARE - i Vo ZSiEa e, EEL 74 XEMEET 5,

2. AR DTN
FF.H - H - EZ=FFEO THAEE) OFEFEOFRRORNE R THD, £, 74 XE(ERTHEEICH -
H « =SB REARAXIVIRIE R 5,

3. TEXSER ICET5RBOFR

FHEEOM T [ BASEN = Japan a la carte] (H -+ 3%) - [BoB B AN WA ALGEER] (B - &, TRE
—t %L L—] (A %) - [AA_ZEL—] (B -fén2ty T D,

7 A RIFWUIRT A4 ¢, HFERE - BAGE - JEEOH 600 (72 #/Vv7—2 APP)Th D,

ZD 600 FilERcl 2 A, [=R~), TERF—~, I~ T~Z8) Lol PEFEORBNHEYSEL D
B d,

3.1. BREFEFEDER
F1: FHENNNE B S FH(n=18)
RIEGEIC L D DR NH
ALLTRURMIE A iR%. [H%3EE] A AR =KERZ —b. [#FH] 2K =ZK&FH{HZ—c [RIEZ)

) | BAEERE -4 Dim BEA= Iy 6
BTG ARz, [RAE) BN A= KRR - b, (I B H K kA - o (5f |

V| BAA=RZ ~d TEHEBWR BEER=AL
(2) | B AARSCHERBBIREIR BB £ . RESE O FE H AR — KB, (HE04 EAIRARR RS, ARSCEES | 4

Tz X, 2017~2023 FEICEEDORKFER[IC L > T [BEND R AAFEFI~IV] ZHETW3,
RHWEDHIR T, BELEIIREZY B IR T T TETH S,
BIREOMIZTTORBE T, AOWIIEELZRETH D, /-, BELEZEMIIT Y vy 7ETRT, LLFREL
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=238, THIMEIEE . 2 AMEAT b = IEHEREGERD ¢ KK d.i B

B’ [ AR SCEHEA B BEPR BLR B (. RESES R 1K B AR =R BRERRE, (M4 EEAIIS IR R, A
BSCHEER B =23, THIHIEE & 2a N EAD b. —IRFRGERN ¢ K d.IHE

14

C T A A AR AR SURAY T = KMER ) 2a B (RIAE bAEDFS ol AT d &SR

&)

C FHNAEASE A AELE RSB [=/EMER ) 2a B ERIAT bAEDFS c MABS dEH RN

D A B AR EE s THRRR, T oIRGRATH SRR 22 9AB1E T RHASE —4A5k) b.K A @I,
AR TEEIR) o & AARBITE, [BIZ2RFRI SE IE R i B Z0RE SOt SO & d et BAS i P e e O R

4)

D’ AR B AREEE @ skts TS, FHIRGRFE R 2a R ES TBAR 10043k 2— b AAA
S, SRR TR o e HAREIE . [R5 RR S  EA B R SR T SR E A A AR E R e
B AES

15

E BANTRAEE, 78 A AL BHkILRREE A ROAE RN 2 TSI 22 48 1| 525 b ANERAS ¢ TR d. 58
Al L7

)

B’ HAZ: LHRILIRREE 4 . SRARERBRAIAGE AT E T A —Ar2a (81K e bR o TR d 6
b7

12

F AIEHRSHe E RS (RN, SHEERGBIES NEE2) MW —AreEZa THEER
b JHE AR Tk ¢ E AR FEE d. & 1L

(6)

FANWEHFAE S EIES (R haell) , 9% TEREERBSESNE, THRHE) S%E, BX
BREETEAASE RN R (08 EZK 2. FHIB M bk A 1 o F RSN 451

14

3.2.

glnll

EDER

#2: REBPOWE E ) FKB(n=4)

PEREIC LD HEOEHR Wi EE S A

(M

A LUTRGRIHE Aiira. T4 2 B AR =KERZ — b. [#FE] 2B ARK=K&HE
Z—c TRIG] ZAKR=Fz—d EEBR] AR =KAHZ—

v

A LT ROR(TE AR, THR%EE ] 2 B AR=RER 2 — b. [#EH 2 AR = KRG
Z—c [REG) BAAR=FZ —~d DaRIR] HER=AHRL

I, II, 1

2

B H AR SCEREN (B BEAR B A P02 . RESE S AR B R = KIEIBI, (RN BE AN AR 7L 2 W
o ARSCREEEGR) 25, TOUE IR Z 2 NMAET b = HRAREERT ¢ Ak d.H B

v

B’ HARSCHER RS BEPR BB (. RESE B MR H A B AR =Rk BRERRE,  (HJ40 LA

d.iHE

KR MHE, ARSCEERI =5, TME IR L 2 BT b ZRIREERT ¢ K I, I, 1

3

C FHHTE AR B AEFE ) T = ReEs] 2aERAE bAETHFES cf8AG
Frd&HER

v

C’ FHIME A S A AR SeH) TR 2aSERAE bAEFS c BB
Gt d. & HEH

I, II, IV, II

“)

D A A AR B R E B, FHIRBORTH A2 408 1E TR A —4 8
b.K B @AM, XA TEES e FARBIE, ISR S B R i B R ST i
SR E dJE A B B e SR

D’ A B AR E Sk E T, THIRORTEER2a e ES TBAR 100 4

SRR S8 B dJ H A i e e PO SR

Wl Z2—bKAEAE, s TEER cJe HAREIE., BRI S BE  A B R I, 11, IV, I

©)

E AN, 1£ 0 AL BHLR A O ZE R AR TSI (222 72) 11 52 bl
R o THIK d. s fifi b7

E’ HARZ LRI REE 4 . BRFRE R R E =T e T A — (72208 11 55 b Nk
c. THIK d. b 7E

(6)

F AIfE A SEELES R/ NERD), I EAERSEES NEEoM] BR_RWE—AE
HX 2 FHIGM b A B o B d 5L

FAME AR R, (R ham) , 8% TRARERGSEMIE, T8A

c. & ML d. 5 1L

HI $8E, BABRE#THASERMEMW (8 ER 2 FRIEM bR I, 11

FRERREBE OB RIZ L2230 HARGER & HFERICOWTORELZ AN LB OREZBEIET DS ELUTOL I

%,
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HAGER
O koD H, ELLZ20WDIXENTL X 90 a [ERERE] IZHA=ZLARO—> b. [EFE] |

HAR=ZAEDO—>c. RIBGL ITHARA=FO—>d [EEW] FHARA-AWD—D)
© T30, BB, BBIZAARD S RKREMERLETIN TOETR, SO ANKUIHEITH RS L0
F9, WIFTL2H0D95, [BCROBLEO=ZFEE | IZEGENL2VLOITENTL X 920, a ABE

VY b, SRR e KIS d. QR
® [BARRE O EMEEN TN D [ =FOMER)
ZERNFERLE bAEDFS o Ml N 5E4 d. K e
[HARTHRIAIRIED VI TH D IERIKIZ OV T, IROFLIBRD 9 HIEL L Z2WDILENTL & 9D,
AAIREI I SEREIC LD THA 100438 O 12 b AWAEENDS THEH & LIFER WD c. HAD

EE, 232t EEICREEESN TN D d BARTRD EVIK]
® EEREROEANT, BROKEOKKE E LTHLINLTWDDIEHETL X 9,

TR d 5L
©® [4fERE (87 b o) 24ERH L, [HARESHS Eﬁ E o TWAE) 7S OSEERSY .

HABEAN TR F 2T LEBEFEITFETL X 90 a FHIAH b A 1 o S MR 45118

WCHTEELSRVWLDITRDO I HLENTL L 27 a

a.

a f8) 1| 2 b IR .

rnm
mm
=i

e
['Which of the following statements is INCORRECT? a. "Korakuen" (% %4[%]) is one of Japan's three major gardens.

i.
b. "Kintai Bridge" (#%74%) is one of Japan's three famous bridges. c. "Amanohashidate" (KA 7) is one of the so-called

Three Views of Japan ( H A — 3%, Nihon Sankei), a canonical list of Japan's three most celebrated scenic sights._d

"Iwashima Castle" (45 /53K) is one of Japan's three major famous castles. |
[ Although Bunraku (a type of puppet theatre) is cited as one of the three primary traditional Japanese theatre forms

alongside Nohgaku and Kabuki; it is still the least known of the three. Which of the following is NOT one of the three

primary elements of Bunraku puppet theatre? a. The puppeteer b. The shamisen player c. The tayu (narrator) d. The

actor |
iii. ['Which of the following is NOT one of Japanese corporate culture's "three divine treasures"? a. Enterprise-specific
trade unions b. The seniority-wage system c. Competition between individuals d. Lifetime employment |

iv. ['Which of the following statements about Japan's well-preserved castle, Himeji Castle, is INCORRECT? a. In 2006,
it was listed as one of Japan’s Top 100 castles by the Japanese Castle Association ( H A3 # #2, Nihon Jokaku Kyokai).

b. It is also known as Shirasagi-jo ("White Egret Castle") due to its white exterior. c. It is a Japanese national treasure

a national special historic site, and a UNESCO World Heritage Site. d. It is the tallest castle in Japan. |

v. 'Who was the famous master of tea ceremony in the Azuchi-Momoyama period in Japan, who had a profound
influence on the Japanese tea ceremony (chanoyu, 7% ?7%5)? a. Tokugawa Ieyasu. b. Kato Cha. ¢. Sen no Rikyi. d

Katsushika Hokusai. |
vi. [Which manga artist previously won a Special Award from the 'Japan Cartoonists Association' the 'Asahi Prize,' and

has had commemorative stamps of them issued by the Japan Post?" a. Osamu Tezuka (F315 H) b. Fujiko Fujio(f% 1

AN ) c. Yoshihiro Togashi (& #2#£1%) d. Akira Toriyama (f5LIH7)]
H— HERICFEGEZ RWIZEPTOIXEHAADZ &, BRIZH HREHETFTEZMHE -T2 D

FAERD THAZE ] 250> ThH WD THh S,

4. B8HYIZ
A F THIERFE O TSHULFIR 240K & Lz TRHRRARIREM: ) OfENEAICEm SN TETRBY ., —ED
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TELY, FLERREPZESN TV D, ZOX ) BRIz E X, AR TIE [ZR~), TAR@HE)—~1.
I~8 ), T~DfER)) &V 4 SORIEZERY EIF, - B - TZFFHITRT 2MREIT O 56500 D
RICERZY T, fROZY Mz T2, TR, MEERVY] LS BB T =Rk~ THARDE)—
~]. T~B ) T~DmER)) ORBEGAIZFEEDNDD, AARTRINRE NG 2 RFEICRBEL L2,
ERINDIERLN, LD ZENERTE T, £, EMORNEDE(AA)DRE, FraMs, HEEPLL
W TiRE DR - F&b R LT,
Sk, Bl THAREN) CHTOIMELZER L LTEZANREENOEREZENATWLER DA 9 M,
ASENFEZNE COFFMETIIHE VMY LT oD LDORN-TEHEBGR 2RI T A ENTELEED
ns,
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Survey and analysis of university admissions selection for privately funded international undergraduate
students

-Focusing on large private universities-

FAEARHR
EAAE R A v /A

s.miyako@shiseikan.ac.jp

W AR
B EPNC S D o R B
ken.yamaguchi@shiseikan.ac.jp

F—U— R RESNE AR RAE, BRAZ T ANBOR, RN, BARYAE (EJU)

1. FLBHIC
Ll. HAZEZEHELEFE7 O X

AARENIZE T 2EZTHAE & L COAARBBERREIT, FITRLRFOEFARNFR, HEMERo A
AFERL, BARGEFRO ZFRICKBEND, 2L ORENEANEFEITRB%, TN 0HEHET
PAEND AERRE O A AR E 22, 0%k, FRF - HIEIM B IS E S D AT R & %
T, BEDPRHET DEEHNEHRE~LEFT 200 —KBER TH D,

:5Lk%ﬁ%%ix SCEREL G (2024) 1IAMENE RIS LT 5 N FERKICE L, THAGEIC L D1
HATO GBI AARGER DB N2HY L L2 B2 L3578, MERARGERDEEL ML, @®IER
mﬁ%%%ﬁé_kﬂigf%éoik [E PR AR VE DHEE DB ARG | JRSIATEE N B AR A SRS S
Fhid o [AAREFHAER] (LLF, EJU) OfEMmAYERRC, [FRERZ R U723 B BT AT B o =i

DONWTEET A ZENEE LW E@HMLTND ™

1.2. AEARHIAR L EJU 20 55E

BE, < O@EEABHE CTITAARNERE & 138725 THAAEAFRIAR] 2% Tk v, REMNEA
BWPAEITFIZZOPHAZRA L TZBR L TS, HBEEM S LT BIU ZBRAVHE T 5566 H 505,
ZOFEERCHEIZERIC L > TRELSER S, EIU b &b & TAROMFEILZAMNE LT INT-]
(OKH 2004) #fEZ AT 225, EERICIT TEIUBEALIBEORRFIZEIT 5 R FAERKROFERITH2ITHS

OSCEREEE (2024) B0 T AEEERSE A F BRI BRI OWT (8. SGRREE.
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1.3. RO BH) LALEST

P EOREERE 2. AR CTIIAENEANEFZEDO NEFBEN S L T DEIRICER L, EM
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2. HRRERE
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3. IR

OFBENIC DN T, KEIBAL 33D 9 B DR nKFT2FE, ZVWRFT 2478, SFHIFHTho
Too FEBICRIT D RFALR (%) IZOWTIR, /AINREELD 36 BEDF1EI73 28.5%, T HRAED 22.2% T 7D
Zxt L, KL D 33 DFEITE 4.0%, FRAEIT 2.7% TH -7z,

@AFRER - BB FIEEICOWTE, MR D 36 8D 5 B EIEFEEZ I L TV D RN 15K, i
AR A FhE L T D RN 19, HARGEIC K 2R Uhiasl72 ) Z2FEML TWDREN 16K Th o7z
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1. Introduction

The world today feels more connected than at any time in the past. Students, especially, often find themselves studying
or working with people from other countries. They meet languages and values that are sometimes very far from their
own, and this changes how they see the world. Because of that, understanding people from different cultural backgrounds
has become an important part of education everywhere. Yet, in many classrooms, what is called “intercultural learning”
still tends to focus on surface facts — things like national holidays, food, or ways of greeting. That kind of knowledge
is useful to know, but it usually stays at the level of information, not deep understanding. To really understand another
culture, students need both knowledge and feeling. It’s not only about knowing about people, but about feeling with

them.

This paper looks at what I call felt interculturality — a way of understanding other cultures not only with the mind but
also with the heart. Felt interculturality invites learners to meet cultural difference through imagination, sensitivity, and
empathy rather than only through facts. Literature can serve as a gentle path toward this kind of learning. When students
read stories, they begin to picture the lives of people who speak different languages, come from other places, or live in
another time. A story about a refugee trying to start again in a strange city, or a young person searching for belonging,
can make readers feel the sadness, fear, or hope behind those lives. Through such moments, students learn more than
language — they learn to care, to feel, and to understand. For those learning English as a second language, literature
brings a double gift: it builds skill in language while also nurturing emotional growth. In this paper, I explore how
literature can become not just a tool for learning English, but a bridge that connects learners with other cultures, both

within and beyond the classroom.

2. Theoretical Framework

2.1 Emotional Literacy and Psychology
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Emotional literacy means being able to notice, understand, and express one’s feelings clearly. In intercultural
communication, it also includes recognizing emotions such as curiosity, confusion, or empathy when meeting different
cultures.

Daniel Goleman (1995) explains that emotional intelligence helps people manage relationships and communicate
better.®” When students begin to notice what they really feel inside, they sometimes find it easier to notice the feelings
of others too. This kind of awareness doesn’t happen suddenly; it comes in small, quiet moments — maybe in class,
when there’s a pause and time to think. After reading a story from another country, a teacher might ask, “Was there a
part that stayed with you?” or “Did you feel something for one of the people in the story?” As they begin to talk, students
often discover something small but true. Even when their lives are different, the feelings are not — sadness, loneliness,
maybe a little hope. Bit by bit, they start to realize that emotions belong to everyone, not only to the people who live in
stories, but also to those sitting beside them in real life. Moments like these make language learning feel alive again.
It’s no longer only about grammar or vocabulary; it becomes a way to reach someone’s heart. When students try to put
their feelings into words, they start to sense how language itself carries warmth and emotion. Through this gentle process,

they learn to speak not just correctly, but with kindness.

Goleman (1995) explains that emotional awareness builds empathy and supports positive relationships.®! In this way,
language learning that also touches emotion can help students grow — not only in how they communicate, but also in
how they care for others. When feeling becomes part of learning, language starts to connect with life itself. This kind of

emotional literacy works as a quiet bridge between words and the human heart.

2.2 Dewey, Nussbaum, and the Power of Imagination

John Dewey wrote that education should not only prepare for life but should be a part of life itself.®? He once said that
real learning grows from experience, not from simply receiving knowledge. Seen this way, education is not a quick
result but a slow, ongoing process — almost like a quiet conversation between the learner and the world around them.
Literature, as a creative kind of experience, can offer a gentle, safe space where students can meet new ideas and
emotions without the pressure of real life. When they read a story, many begin to imagine what it might be like to live
another person’s life — maybe someone from a different time, or a place far away. Sometimes a single line, or even a
small detail, makes them stop for a moment. Reading about a person who faces a difficult choice or a social problem
may lead them to ask softly, “What would I do if that were me?” Bit by bit, they start to realize that human feelings are
never simple, and that life rarely gives clear answers. In those quiet moments, they begin to understand, little by little,

what empathy — and true understanding — might really mean.

Martha Nussbaum (2010) also writes that literature helps readers develop ethical imagination—the ability to imagine
others’ thoughts and feelings and to reflect on moral choices.® Through reading, learners can practice empathy in a safe

but meaningful environment, preparing them to face real human differences with respect and care.

80 Daniel Goleman, Emotional Intelligence (New York: Bantam Books, 1995), 120.

81 Ibid.

82 John Dewey, Democracy and Education (New York: Macmillan, 1916), 89.

8 Martha C. Nussbaum, Not for Profit: Why Democracy Needs the Humanities (Princeton: Princeton University Press,
2010), 95.
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Thus, literature serves as both an aesthetic and ethical education. By engaging with imagined experiences, students
are not simply learning about other lives—they are practicing how to /ive ethically and empathetically in a diverse world.
Through stories, they learn to balance feeling and reason, emotion and intellect—precisely the harmony that Dewey

regarded as the essence of education.

2.3 OECD and MEXT Frameworks

The OECD Global Competence Framework (2018) defines intercultural competence as a combination of knowledge,
skills, attitudes, and values that enable individuals to engage effectively and ethically with others across cultural

differences. It proposes four major goals:
(1) examining global issues critically,
(2) understanding others’ perspectives,
(3) communicating respectfully across cultures,
(4) taking responsible action for collective well-being.

These goals emphasize that global competence is not limited to acquiring factual knowledge about other societies, but
includes developing curiosity, openness, and empathy. In practice, this means helping learners move from “learning

about” culture to interacting within culture.

According to Nussbaum (2010), literature helps readers to develop ethical imagination, which means understanding
others’ emotions and moral situations.?* Also, the OECD Global Competence Framework (2018) explains that real

t. 85

intercultural competence includes not only knowledge but also attitudes such as openness and respect.® By reading

stories and sharing feelings, students can start to experience these competencies in a simple but meaningful way.

Similarly, Japan’s MEXT foreign language curriculum (2020) emphasizes communication, mutual understanding, and
coexistence with people of different backgrounds. It encourages students to express opinions clearly and to respect
others’ ideas. Similarly, Japan’s MEXT foreign language curriculum (2020) emphasizes communication, mutual
understanding, and coexistence with people of different backgrounds. It encourages students to express opinions clearly
and to respect others’ ideas. In this curriculum, students are also expected to understand cultural diversity and to
communicate with empathy. For example, teachers are encouraged to include stories, poems, and real-life materials that

help students imagine different ways of living and thinking.

Lessons like these can help students notice that learning a language is not only about getting things right but also about
making connections with other people. In Japan, this way of thinking fits well with what MEXT now calls “learning
through experience” and “education of the heart.” Within this idea, literature can work as a gentle bridge to those goals.
When students read or talk about stories from other cultures, they are not only using English; they are also learning to
feel and to think. A story about an immigrant family, or someone caught between two cultures, can make students

imagine the real emotions behind the social issues they read about.

8 Martha C. Nussbaum, Not for Profit: Why Democracy Needs the Humanities (Princeton: Princeton University Press,
2010), 95.
85 OECD, PISA 2018 Global Competence Framework (Paris: OECD Publishing, 2018).
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Through such moments, they begin to understand others, to accept differences, and to think about their own place and
responsibility in the world. Reading, in this sense, is not just studying, it lets students feel what global education is trying

to teach. That kind of emotional experience slowly turns abstract ideas into something real.

3. From Knowing to Feeling: The Need for “Felt Interculturality”

Many students know something about culture. They can talk about food, festivals, or customs in other countries.
However, they do not always feel close to the people who live in those cultures. Often their understanding stays only at
the level of memorized facts, such as “In Japan, people bow,” or “In France, people greet with kisses.” This kind of
knowledge may help for polite communication, but it is only on the surface. It seldom brings real emotion or true
empathy. Felt interculturality goes beyond cognitive awareness to emotional experience. It means sensing the feelings,
values, and human stories that shape cultural life. This shift from knowing to feeling is essential for developing deep
intercultural competence.

As Goleman (1995) suggests, empathy emerges when knowledge is combined with emotional understanding. Goleman
discusses empathy as one of the five main components of emotional intelligence (Chapter 6: “The Roots of Empathy”)
“Empathy builds on self-awareness; the more open we are to our own emotions, the more skilled we will be in reading
feelings of others.”%¢ Stories give a safe and strong place for this kind of emotional learning. Unlike textbooks that
mainly teach correct information, literature helps students to think about feelings, problems, and situations that are not
simple. For example, a short story about a refugee child who moves to a new country is not only about migration or
politics. It lets readers imagine the fear of leaving home, the loneliness of being in a new classroom, and the small hope
that appears through kindness and friendship. By thinking about these feelings, students can understand emotions that

go beyond words and languages.

Teachers can use simple activities such as guided discussion or short reflective writing to help students talk about their
feelings. For example, the teacher can ask, “Which part of the story made you feel uncomfortable?” or “Can you
understand this character’s loneliness?” These questions change reading from something passive into an active and
emotional learning process. Through such activities, students begin to see cultural difference not as something strange
or far away, but as something human and close to their own lives. They learn that emotions are what connect people
across cultures. These emotional moments stay longer in their memory than lists of facts or grammar rules. They
cultivate empathy, tolerance, and a sense of global citizenship. Ultimately, felt interculturality transforms intercultural
learning from a theoretical concept into a lived experience—one that connects heart and mind through the power of

literature.

4. Literature as an Emotional Medium

Literature gives a gentle and human way to bring emotion into intercultural learning. When students open a story, they
are not only learning words or grammar — they are, for a while, walking into someone else’s world. Through the
characters, they begin to feel what people feel: joy, fear, sadness — emotions that reach beyond language. In this way,
a story can be both a mirror and a window — a mirror that helps students see inside their own hearts, and a window that

lets them look out into the lives of others.

8 Goleman, D. (1995). Emotional Intelligence: Why It Can Matter More Than IQ. New York: Bantam Books. P.96
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John Dewey (1934) wrote that art and literature are “an experience” that make ordinary things meaningful.®” He once
said that a real experience begins when feeling and thought meet. Reading literature is not a passive act; it’s something
alive — a kind of emotional work that moves the heart. When students try to imagine what the characters feel, the words
on the page start to turn into their own experience. For instance, when they read about a family who has lost their home
in war, or a young person trying to live in a strange country, they can almost sense the fear, the confusion, and also a
small spark of hope. Through such moments, students begin to see that these emotions are not limited by country or

language. This way of reading links the feelings inside the learner to a wider sense of what it means to be human.

Martha Nussbaum (1997) also explained that literature helps readers grow their humanity by entering different moral
worlds.® Through the feelings of the characters, readers can think about ethical problems and compassion in a way that
lectures or textbooks cannot give. In this way, literature becomes a kind of moral and emotional training, helping
students go beyond their own culture. In the language classroom, this emotional learning supports both language
development and intercultural sensitivity. When teachers ask questions like, “How did this story make you feel?” or
“Why do you think the character acted that way?”, students start to express emotion in Language and to understand
others’ perspectives.

As Goleman (1995) mentioned, emotional awareness is the base of good communication.® By using literature in
language education, teachers can help students go beyond memorizing words. Students can learn how to express their
own feelings and also understand the hearts of others through language. In this way, literature becomes a bridge that
connects knowledge and emotion. It changes reading from a simple classroom activity into a real experience of felt

interculturality.

5. Classroom Practice and Pedagogical Implications

To bring felt interculturality into the classroom, teachers need to make lessons that connect emotion and language
together. In a literature class, students should not only understand the meaning of the story, but also think about their
own feelings while they read. They can ask themselves simple questions, such as, “Why did this part move my heart?”
or “Have I ever felt the same as this character? ” When students stop and think in this way, reading becomes something
more than studying. It becomes a time to think about life and people. They notice that emotions in stories are like
emotions in real life. By feeling and thinking together, students can learn not only language, but also how to understand
others. Such reflection also helps them express their ideas in a more personal way. They may write their thoughts in a

journal or share them in a small group.

Through these gentle activities, students can use language to show their hearts, not only their knowledge. This
process helps them grow both as language learners and as human beings. When teachers give time for emotional
reflection, students begin to realize that reading is not only a mental activity but also an emotional experience. They
find that understanding the feelings of characters can lead them to understand the feelings of real people around them.
This kind of learning connects knowledge with empathy. It helps students remember what they learn for a longer time,

because it touches both the head and the heart. Such lessons may take more time, but they give students a chance to

87 John Dewey, Art as Experience (New York: Minton, Balch & Company, 1934), 245.

8 Martha C. Nussbaum, Cultivating Humanity: A Classical Defense of Reform in Liberal Education (Cambridge:
Harvard University Press, 1997), 102.

% Daniel Goleman, Emotional Intelligence: Why It Can Matter More Than 1Q (New York: Bantam Books, 1995), 120.
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express themselves honestly and to listen to others with care. Through this gentle process, the classroom becomes not

only a place for studying language, but also a place for growing as human beings.

One simple activity is (1) emotional journaling. After reading a short story, students can write a short paragraph
about what part of the story touched their heart and why. For example, when reading Jhumpa Lahiri’s Interpreter of
Maladies, they may feel sympathy for the loneliness of a character. By writing about this feeling, they connect their

emotion with the story’s theme.

Another activity is (2) perspective-taking. Students can write a diary or a letter from the point of view of a character.
For example, after reading Kazuo Ishiguro’s 4 Family Supper, they can imagine the son’s thoughts when he comes back
home and feels the distance between himself and his parents. Such writing helps students understand values that are
different from their own and to practice empathy in Language. Maley and Duff (2007) said that literature develops

2990

“language through feeling.

(3) Group discussion is also very effective. When students share their emotional reactions, they learn that everyone
sees a story differently. One student may say, “I felt angry,” while another may say, “I felt sad for him.” By listening
carefully, they learn respect for different emotions and viewpoints. As Lazar (2005) explains, emotional response helps
readers think personally and critically.’! By combining emotional reflection, creative writing, and collaborative dialogue,
classrooms become spaces where students do not merely study language, but feel through language. In such
environments, literature functions as both a mirror reflecting the learner’s inner world and a window opening onto others’

experiences—a living example of felt interculturality in practice.

6. Toward Psychological Measurement of Felt Interculturality

To deepen the understanding of felt interculturality and to examine its educational impact empirically, a
psychological approach can be integrated into literature-based intercultural learning. This approach does not aim to
reduce human emotion to numbers, but to visualize how feeling and learning intertwine within the classroom. When

combined with interpretive exploration, quantitative data can offer a complementary lens to observe emotional growth.

Hypothesis and Research Design
It is hypothesized that literature-based intercultural education enhances learners’ empathic concern and perspective-
taking—two central components of emotional empathy. To examine this, data can be collected longitudinally (for

instance, across one semester) using both psychological and linguistic indicators.
(1) Emotional Empathy Scale (Pre- and Post-Measurement)

Before and after the semester, students complete a standardized empathy scale such as the Interpersonal
Reactivity Index (Davis, 1983)°? or the Emotional Empathy Scale (Mehrabian & Epstein, 1972)%. This allows

researchers to quantitatively assess changes in emotional awareness and empathic concern following literature-

% Alan Maley and Alan Duff, Literature (Oxford: Oxford University Press, 2007), 34.

ol Gillian Lazar, Literature and Language Teaching (Cambridge: Cambridge University Press, 2005), 57.

92 M. H. Davis, Measuring Individual Differences in Empathy: Evidence for a Multidimensional Approach (Journal of
Personality and Social Psychology 44, no. 1, 1983), 113—126.

% A. Mehrabian and N. Epstein, A Measure of Emotional Empathy (Journal of Personality 40, no. 4, 1972), 525-543.

198



The 14th International Symposium on Japanese Language Education and Japanese Studies

55 14 [HERS A ATERE « AANITES VAR DT L

based intercultural education. By comparing pre- and post-class scores, it becomes possible to evaluate whether
engagement with literary narratives enhances learners’ capacity to recognize and share others’ emotions. This
quantitative measure provides an objective perspective on how emotional awareness develops through

literature-based intercultural education.
(2) Text Mining and Linguistic Network Analysis

Throughout the semester, students are asked to submit short reflective writings approximately three times (e.g.,
after reading, after group discussion, and at the end of the course). These texts can be analyzed using KH
Coder (Higuchi, 2016) and Linguistic Inquiry and Word Count (LIWC; Pennebaker et al., 2015) to identify
emotion-related words and other-oriented expressions. The resulting co-occurrence networks visualize how
learners’ emotional vocabulary and intercultural awareness evolve over time. For instance, increased use of
words such as “feel,” “understand,” “care,” or “different” may indicate the deepening of empathic engagement

and perspective-taking.

Combining students’ reflective observations with quantitative indicators can offer a fuller picture of how literature
contributes to the growth of empathy and intercultural awareness. While emotional literacy has traditionally been
examined through qualitative methods such as reflection or interview, its psychological aspects can also be approached
through empirical observation. It is worth emphasizing, however, that these measurements should supplement, not
replace, the interpretive exploration of felt interculturality. In future studies, a mixed-method design—Ilinking empathy
scales with textual or narrative analysis—may help reveal both the emotional texture and the measurable dimensions of
intercultural learning. Such a design aligns with Dewey’s vision of education an “growth through experience” —where

emotion and intellect meet as equal partners in learning.

7. Conclusion

Felt interculturality means learning that includes both heart and mind. It is not only studying about culture, but feeling
culture as a living experience. In a time when the world is connected but people often feel separated, literature gives a

way to connect again through shared human emotion.

John Dewey (1916) said that education is not preparation for life but life itself.”* His words remind us that learning
should involve the whole person—thinking, feeling, and acting. When students read a story that truly touches their
hearts, they are not just learning a language. They are, in a quiet way, practicing what it means to be human. Dewey
once wrote that education is “growth through experience,” and stories give that kind of experience in their own gentle
form. When students meet a story with an open mind and a warm heart, they grow — not only as learners of language,
but as people. They begin to think about others, to listen a little more carefully, and to imagine lives beyond their own.
Through moments like these, they move closer to what we call global citizens — people who can care, and who can
truly communicate across cultures. To me, this is what felt interculturality really means: learning language not only with

the mind, but also with the heart — and, above all, with humanity.

% John Dewey, Democracy and Education (New York: Macmillan, 1916), 89.
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In the same way, the OECD’s Learning Framework 2030 and The Future of Education and Skills 2030 (2019) both
stress the importance of emotional learning as part of global competence.” *® These frameworks align closely with the
goals of literature-based intercultural education. By connecting emotion and cognition, literature cultivates the empathy,
curiosity, and reflective thinking that global citizens need in today’s complex world. In practical terms, felt
interculturality encourages classrooms where learners are free to feel, imagine, and express. Teachers act as guides who
help students explore not only the meanings of words but also the meanings of emotions. Such environments nurture

the ability to understand others not only through analysis, but through compassion.

In the end, felt interculturality is not only a teaching method. It is an idea about education and about life. It reminds
us that learning a language is not only to study grammar or words, but to meet another person through communication.
In this meeting, emotion becomes a bridge between myself and others. At the same time, literature becomes a mirror
that shows the common heart of human beings. When students read stories from other countries, they learn not only new
words, but also new ways of seeing and feeling. Through reading and sharing their ideas, they can find that people in
the world have the same kinds of hopes, fears, and dreams. They notice that language is different, but the heart is the

same. This small understanding is the beginning of empathy.
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1. Introduction

Internationalization®® in higher education — currently understood to encompass internationalization abroad, at home, and
at a distance — enables students to develop intercultural competence as well as knowledge specific to their host
jurisdiction that they may deploy in their academic life and professional career (Almeida et al. 2019; Barber et al. 2007,
Calikoglu et al. 2025; Harrison and Peacock 2009; Mittelmeier et al. 2025; Ngalomba et al. 2025). Universities
increasingly make use of educational technologies and virtual platforms to develop new opportunities for students to
benefit from internationalization, with or without geographical relocation (Mittelmeier et al. 2018, 2025; O’Dowd 2021).
However, notwithstanding the benefits associated with internationalization activities, various challenges persist.
Instances of tension and conflict between home students and the host population or exchange partners may arise from
misunderstanding and miscommunication (DeLong et al. 2011; Koike 2000; Tokui 1995; Wang et al. 2017). Xenophobia
may emerge among both groups of people due to insufficient intercultural competence and poor-quality experiences
(Genkova et al. 2022; Harrison and Peacock 2009). Short-term study abroad programs, in particular, may run the risk of

reinforcing stereotypes and biases when further guidance is not provided (Lemmons 2023; Scoffham and Barnes 2009).

This paper explores how universities may promote internationalization by better preparing students prior to the start of

relevant programs and activities. We examine the effectiveness of pre-departure® training (PDT) to support students in

97 This research is funded by the University Grants Committee’s Teaching Development and Language Enhancement Grant
(#6000899, January 2025 - June 2026). Ethical approval was granted by City University of Hong Kong’s Human and Artefacts
Ethics Sub-Committee on 17 October 2024 (HU-STA-00001188). We wish to thank Skylar Man Yu Fung, Mari Kadokawa, Kevin
Ting Man Leung, and Nina Mravcakova for their excellent research assistance. All errors are our own.

% In line with Altbach and Knight (2007) and Knight (2007), we acknowledge that the term “internationalization” may refer to
various distinct initiatives implemented by higher education institutions. In this paper, we primarily use this term to designate
universities’ international partnerships and formal curricula that support undergraduate students in studying abroad.

% As some forms of internationalization activities no longer entail geographical relocation, we would consider “pre-departure”
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improving their foreign language proficiency through a new virtual course. While the importance of PDT has been
emphasized by previous studies (Bathke and Kim 2016; Lemmons 2023; Niehaus et al. 2020), PDT’s effectiveness
remains unaddressed in the context of some consequential non-Western internationalization dyads. To fill this gap, we
implemented a pilot randomized experiment (n = 14) to assess the effectiveness of PDT with regard to outbound
undergraduate students in Hong Kong who participated in a four-week program in Japan from late June to late July 2025.
The central experimental intervention consisted of a new virtual Japanese language course developed and produced by
our research team. The experiment leveraged a staggered-rollout design, randomly assigning subjects to a 20-day or 10-
day period of self-paced asynchronous learning prior to departure from Hong Kong. Longitudinal variation in subjects’
language proficiency was tracked through their completion of three iterations of the same multiple-choice quiz on the
first, tenth, and twentieth days with randomized question-and-choice order albeit without the provision of correct

answers.

Results from paired #-tests and panel regression analysis indicate that subjects’ use of this virtual course yielded a
significant aggregate improvement despite their high baseline proficiency. The mean substantive effect ranged between
2.6-5.0 additional correct answers out of 40 questions across groups and in the aggregate. However, a longer learning
period was not associated with a greater degree of improvement: subjects assigned to the 10-day group improved more
than those assigned to the 20-day group. These findings suggest that while virtual courses can be effective in enabling
outbound students to enhance their language proficiency, the effectiveness of such support may be higher when offered
in a more concentrated form due to challenges associated with learners’ low levels of intrinsic motivation and time
constraints (cf. Hartnett 2016; Shroff et al. 2007). Taken together, this paper elucidates the prospects and challenges of
implementing PDT in the form of virtual courses to accompany internationalization activities spearheaded by
universities in Hong Kong and around the world.

2. Promoting Internationalization Through Supporting Students: A Brief Literature Review'®

One!'" of the main goals of internationalization in higher education has been to create opportunities for students to
develop intercultural competence and knowledge specific to their host jurisdiction (DeLong et al. 2011). To support this
goal, universities have developed three key varieties of internationalization over recent decades: internationalization
abroad (IA), internationalization at home (IaH), and internationalization at a distance (IaD) (Almeida et al. 2019; Barber
et al. 2007; Calikoglu et al. 2025; Harrison and Peacock 2009; Mittelmeier et al. 2025; Ngalomba et al. 2025). While
conventional understandings of internationalization are predicated upon students’ geographical relocation, IaH’s and
IaD’s emergence helps reveal that universities are increasingly treating geographical relocation as an option — and no
longer a necessary precondition — for students as they embark upon internationalization activities. laH and IaD
respectively foster students’ understanding of foreign cultures by incorporating internationalized content into their

formal curriculum in the home jurisdiction (Barber et al. 2007; Mittelmeier et al. 2018); and by creating a ‘third space’

training to be synonymous with “pre-exchange” training that students could undertake before interacting with people from different
cultural backgrounds.

100" We are only able to provide a brief literature review due to the 6-page limit for this paper.

101'We acknowledge that there are other varieties of internationalization in higher education that do not focus on students.
Instead, they may emphasize research collaboration between faculty members at different universities and the research output they

produce together.
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between the home and host jurisdictions to facilitate intercultural communication and collaboration via virtual platforms
(Mittelmeier et al. 2025; O’Dowd 2021). IaH and IaD make internationalization more accessible to students from diverse
jurisdictions (Almeida et al. 2019), especially developing countries (Ngalomba et al. 2025); more affordable to those
from underprivileged backgrounds who might not be in a position to study abroad (Calikoglu et al. 2025); and more

adept at offsetting the adverse effects of unexpected border restrictions, namely in pandemical times (Upson and Bergiel
2023).

Despite the clear benefits associated with each of the varieties of internationalization, relevant activities may create
tension between home students and the host population or exchange partners due to instances of misunderstanding that
arise from cultural and language-related differences (DeLong et al. 2011; Koike 2000), leading to communication
breakdown (Tokui 1995; Wang et al. 2017). Anxiety about maladjustment and maladjustment itself may have a negative
impact on students’ academic performance, yielding an increased incidence of mental health challenges (Alharbi and
Smith 2019; Bathke and Kim 2016). The presence of international students on campus and in the classroom is in certain
contexts perceived as a threat by home students, resulting in passive xenophobia (Harrison and Peacock 2009).
International students themselves may develop xenophobic sentiment toward people in their host jurisdiction due to
poor-quality experiences and insufficient intercultural competence on students’ part (Genkova et al. 2022). When viewed
together, these challenges have the potential to not only complicate — but also fuel — the ongoing backlash against

multicultural engagement (Chin 2021) and against globalization more broadly (Walter 2021).

To address the language-related and cultural origins of these challenges, prior studies have examined the effectiveness
of pre-departure training (PDT).!* Existing forms of PDT are numerous and variegated: PDT may consist of a credit-
bearing course to enhance students’ preparedness for sustained exposure to a foreign culture (Goldstein 2017); or it may
encompass an informal combination of optional workshops on travel safety, personal health, and cultural awareness,
among other topical areas (Kironji et al. 2018). Extant research on PDT’s effectiveness evaluates students’ ability to
apply context-general skills — such as perspective taking and suspending judgement of other people’s behavior and
attitudes — during the study abroad period (Cutting et al. 2021); their ability to improve their intercultural competence
(Lemmons 2023; Shaheen 2004); and their ability to improve their proficiency in the official language(s) of their host
jurisdiction through existing apps (Lemmons 2023). While PDT has been recommended as an integral component of
the internationalization experience (Bathke and Kim 2016; Lemmons 2023; Niehaus et al. 2020), the level of PDT

uptake varies considerably across countries, universities, and indeed disciplines (Cutting et al. 2021; Kironji et al. 2018).

¢ 5

102 Extant scholarship uses a variety of terms — such as “pre-departure course,” “pre-departure class,” and “pre-departure
program” — to capture preparatory activities that are similar in nature to PDT; we consider these variants to be interchangeable. Pre-
departure activities tend to be evaluated separately from the study abroad portion of the curriculum (Engle and Engle 2004). In
addition to PDT, supportive measures may also be administered (i) at the same time as internationalization activities, such as buddy
programs, exchange events, and workshops on specialist terminology used during lectures (e.g., Murata 2021; Sato 2024; Tanaka
1998); and (ii) after such activities, such as practical language guidance for international students who are seeking employment in

the host jurisdiction (e.g., Ikeda 2009).
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Our review of prior scholarship suggests the existence of a twofold gap. First, the effectiveness of PDT remains
unaddressed in a number of non-Western internationalization dyads.!'®” The paucity of such research limits scholarly
understanding of the scope and conditions that underpin PDT effectiveness. Second, prior approaches adopted to
investigate PDT’s effectiveness tend to be observational in nature (Lemmons 2023; Shaheen 2004), focusing on the use
of surveys and interviews. Such approaches constrain the extent to which researchers may corroborate causal claims
about whether improved learning outcomes are driven by PDT itself, or whether they are affected by differences in the

types of students who would voluntarily self-select into undertaking PDT.

3. Research Design

To test the effectiveness of PDT in a way that enables researchers to corroborate its causal impact, we implemented a
pilot randomized experiment engaging with full-time undergraduate students from a public university in Hong Kong
who were poised to participate in a four-week study abroad program'® in Japan. The internationalization dyad of Hong
Kong and Japan enables researchers to explore the effectiveness of PDT beyond Western contexts. Substantively, the
People’s Republic of China is the largest student-sending country for Japan (JASSO 2024: 5, 13) and for OECD
countries (UNESCO UIS 2022) based on the latest available data. It is thus of broad interest to examine the behavior of
students from a major city like Hong Kong. Our focus on undergraduates, instead of postgraduates or doctoral students,
is moreover informed by the fact that undergraduates have consistently constituted the largest segment of international

students enrolled at Japanese higher education institutions during the period since 1978 (JASSO 2024: 2).

The experimental intervention consisted of a new virtual Japanese language course developed by the research project’s
Co-Investigator, who is the Head of Japanese Language at the same public university as the research subjects. The 12
chapters of this course, delivered in a combination of English and Japanese, were produced by a Senior Research
Assistant from Hong Kong who is a PhD student at a national university in Japan; and the content was then proof-read
by a native Japanese teacher based in Hong Kong. Recordings were also produced by the same native Japanese teacher.
The research team used iSpring Learn — an online platform maintained by iSpring Solutions — to administer the virtual
course, including all the chapters and quizzes. As Table 1 summarizes, the chapters cover hiragana, katakana, and a
variety of everyday topics, scenarios, and expressions that students are likely to encounter in Japan. Can-do statements
are provided at the beginning of each chapter to ensure that the research subjects are made aware of the skills they shall

acquire.

We randomly assigned 14 research subjects'® to a 20-day or 10-day PDT period that involved self-paced asynchronous

103 Prior studies have addressed Western contexts, such as the United States (Lemmons 2023; Shaheen 2004); and mixed (i.e.,
Western-and-non-Western) dyads, such as the United Kingdom and India (Scoffham and Barnes 2009) and the United States and
Japan (Cutting et al. 2021). Non-Western dyads remain sparsely explored.

104 This program was part of a credit-bearing course co-organized with the Study Abroad Center of a private university in Kyoto,
Japan. A total of 26 students took this credit-bearing course.

105 We extended an invitation to all 26 students enrolled in the credit-bearing course. 14 students expressed interest in
participating in the experiment, and they provided informed consent. Their participation in the experiment was voluntary, and was
not tied to their grade for the course. They had free-of-charge access to the virtual Japanese language course during the experimental

period. Among the 14 subjects, there are three self-described absolute beginners, two who indicated that they had learned Japanese
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learning through the virtual course. We leveraged a staggered-rollout design that permitted the 10-day group to serve as
a pure control group in the first 10 days and as a second treatment group in the final 10 days, thus enabling both within-
and between-subject analysis.!* Table 2 shows the treatment groups and their treatment status during the experimental

period.

The experimental period spanned from June 9, 2025 to June 28, 2025; while the study abroad period lasted from June
30, 2025 to July 25, 2025. The outcome variable — subjects’ language proficiency as captured by their quiz scores — was
measured through three iterations of the same multiple-choice quiz on the first day (June 9, 2025), tenth day (June 18,
2025), and twentieth day (June 28, 2025) of the experimental period with randomized question-and-choice order albeit
without the provision of correct answers. The quizzes had the exact same 40 questions, and these questions were

weighted equally; thus, each question was worth 2.5 percentage points.

Table 1. Chapters featured in the virtual Japanese language course, and each chapter’s can-do statement

Chapter title Can-do statement

1. Hiragana — Part 1 Can read, write, pronounce, and comprehend 46 basic hiragana characters.

2. Hiragana — Part 2 Can read, write, pronounce, and comprehend special hiragana characters.

3. Katakana Can read, write, pronounce, and comprehend both basic and special katakana
characters.

4. Self-introduction — Part 1 Can introduce yourself to a new acquaintance in Japan with simple sentences.
5. Self-introduction — Part 2 Can introduce yourself to a new acquaintance in Japan with further details by
mentioning your affiliation, major, minor, age, and hobbies.

6. Greetings Can use a variety of Japanese greetings and polite expressions to engage in
everyday conversations.

7. Buddies Can share your plans and invite your new buddies to hang out together.

8. The Classroom Can understand and respond to teachers’ commands and instructions in the
classroom.

9. Transportation Can ask for help on how to get to your destination.

10. Restaurants and Eateries | Can place an order for food and drinks without problems or delays.

11. Shopping Can understand and respond in a simple way when buying things.

12. Emergencies Can seek help from different parties (such as the police, emergency rescue teams,

or passers-by).

Table 2. Treatment groups and their treatment status during the experimental period

Treatment
status

Treatment Quiz 1 Phase 1 Quiz 2 Phase 2 Quiz 3
groups (June 9) | (June 9-18) (June 18) | (June 18-28) (June 28)

20-day group
10-day group

Note: Treated status is captured by the dark gray cells, while control status is represented by the white cells.

on their own without taking formal courses, eight who reported to have taken Japanese courses offered by the university, and one
who did not specify. Two subjects respectively reported to have passed N3 and N4 on the Japanese Language Proficiency Test.
106 While it would have been ideal to maintain a pure control group throughout the entire period, our small sample size had not

permitted us to implement this type of experimental design.
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4. Results and Discussion
In order to examine the effectiveness of the virtual Japanese language course, we conducted paired #-tests to ascertain
whether subjects’ mean quiz score after the experimental intervention was significantly higher than their mean quiz
score prior to its being administered (see Figure 1).!%” Then, we conducted random-effects panel regression analysis to

control for factors that might also explain variation in subjects’ Japanese language proficiency (see Table 3, Models 1-
3).

In the paired #-tests, we first analyzed subjects from both the 20-day and 10-day groups as a pooled aggregate. The
scores obtained by both groups’ subjects on the first quiz provide the baseline for the control condition without the
impact of any intervention, whereas their scores on the third (i.e., final) quiz enable us to capture the post-intervention
outcome. We found a significant improvement in their mean score from 78.8 percent to 88.3 percent (+9.5 points, p
<.001), a substantive difference of 3.8 additional correct answers. We then analyzed the two groups separately so as to
understand whether the degree of improvement was comparable across these groups or driven by only one group.
Subjects in the 20-day group improved from 79.3 percent to 85.7 percent (+6.4 points, p = .012), i.e., 2.6 additional
correct answers. Subjects in the 10-day group improved from 78.2 percent to 90.8 percent (+12.6 points, p =.007), i.e.,
5.0 additional correct answers. In other words, subjects in the 10-day group improved to a greater extent despite the
shorter duration of exposure to the virtual course. Due to the staggered-rollout design, we were also able to verify
whether subjects in the 10-day group improved without being exposed to the virtual course in the first 10 days. There

was no detectably significant difference (+6.0 points, p = .113).

In our random-effects panel regression analysis, we included in the models an indicator variable for the experimental
intervention, a continuous variable capturing subjects’ self-reported cumulative grade point average (CGPA), and
another indicator variable on whether subjects were pursuing a minor degree in Japanese Studies. We integrated the
latter two as control variables because they would likely be positive predictors of subjects’ degree of improvement. We
found, however, that neither CGPA (p > .600) nor minor degree status (p > .200) was a robust predictor. By contrast, the

impact of the experimental intervention remained positive and robust across Models 1-3 (p <.001).

107 Subjects’ treatment group assignment is not predicted by their baseline quiz score (8 = —.019, SE = .047, p = .681), CGPA
(B =-1.584, SE = 1.892, p = .403), or pursuit of a minor degree in Japanese Studies (# = .110, SE = 1.278, p = .932). Random
assignment was successfully implemented along these dimensions, though covariate balance on unobservable factors may not be

guaranteed.
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Figure 1. Paired #-test results

a Both groups (n = 14) b 20-day group (n=7) c 10-day group (n=7)
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Notes: (1) The p-value for each paired #-test is provided above. (2) The vertical lines capture the estimated standard errors. (3) White
bars indicate that subjects have not been exposed to the intervention. Light gray bars indicate that subjects in the 20-day group have
been exposed, whereas those in 10-day group have not. Dark gray bars indicate that all subjects have been exposed.

Table 3. Random-effects panel regression analysis

Outcome Variable: Quiz Score (%)

Model 1 Model 2 Model 3
Intervention 7.492%** 7.438%** 7.509%**
(1.641) (1.632) (1.662)
CGPA -4.582 -1.192
(9.168) (9.501)
Minor in Japanese Studies 6.528
(6.487)
Obs. 37 37 37
R? 0.324 0.338 0.350
Adj. R? 0.305 0.299 0.291

Note: *** p < 001. This is an unbalanced panel as some subjects did not complete all three quizzes.

When analyzed together, these results indicate that subjects’ use of this virtual course yielded a significant aggregate
improvement despite their high baseline proficiency — indeed, their mean score on the first quiz was 78.8 percent. The
mean substantive effect ranged between 2.6-5.0 additional correct answers out of 40 questions across groups and in the
aggregate. However, a longer learning period was not associated with a greater degree of improvement: subjects in the
10-day group improved by a mean of 5.0 additional correct answers, while subjects in the 20-day group improved by a
mean of 2.6 additional correct answers. In considering the frequency with which the research subjects accessed iSpring
Learn, we found that some subjects in the 20-day group were not proactive learners, and they only began to spend more
time on the course when the second and third quizzes were approaching. These findings suggest that while this virtual
course and comparable virtual courses can be effective in enabling students to enhance their language proficiency prior
to leaving their home jurisdiction (or, in the case of IaH, prior to being exposed to people from other jurisdictions), the

effectiveness of PDT may be higher when offered in a concentrated form. Indeed, some learners may have low levels
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of intrinsic motivation, while others may face time constraints due to part-time jobs, familial responsibilities, or other

reasons (cf. Hartnett 2016; Shroff et al. 2007).

Our data and analysis have some limitations. Regarding the measurement of subjects’ Japanese language proficiency,
we relied upon the assumption that they would not cheat on quizzes because these were all unassessed and unrelated to
their credit-bearing course. We reminded subjects to complete each of the three quizzes on their own, without consulting
or referring to external sources. However, the caveat is that we did not require subjects to complete the quizzes under
exam conditions. In order to inspire further confidence in the integrity of this process, we plan to administer the quizzes
on a separate platform under exam conditions for upcoming iterations, and observe whether the results of this pilot
experiment can be replicated. Second, the current analysis only draws upon quantitative data from the pilot experiment.
To deepen our analysis, we may engage with subjects through interviews as well as focus groups to better understand
what they consider to be effective PDT. It is also possible to investigate the empirical relationship between subjects’

engagement with PDT and their performance during internationalization activities.

5. Conclusion

This paper has explored how universities may promote internationalization by better preparing students prior to their
participation in relevant programs and activities. In particular, we have examined the effectiveness of PDT in the form
of a new virtual course; and we have provided experimental evidence to support the view that such a course may offer
effective assistance to students in improving their foreign language proficiency. Vitally, however, our analysis has
revealed that a longer period of learning may not necessarily yield better outcomes; and we have discussed some key
challenges facing learners, namely their low levels of intrinsic motivation and time constraints.

Two avenues of research emerge from this paper. First, the findings of this pilot experiment suggest that it would be
crucial to develop different approaches to bolster low-motivation learners’ level of engagement with virtual courses.
While this challenge can be difficult to overcome (e.g., Shroff et al. 2007), some recent studies have identified how
chatbots may be helpful in nudging learners (Ryong et al. 2024). Future research may hence consider testing various
approaches — namely the use of generative artificial intelligence tools — in improving the effectiveness of PDT
interventions. Second, it is vital to develop a common framework with which to evaluate PDT interventions. Our review
of extant scholarship has revealed the variegated nature of PDT: some educators design and use original interventions,
while others draw upon pre-existing materials like apps (Lemmons 2023). From an empirical perspective, it would be
fruitful to establish a framework on assessing the effectiveness of PDT and measuring its effects on outcomes central to

internationalization activities.
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R BT MBI L, A OBEREAIFLARN G, B SOOI (stance) BT D720 DFD
DFEM E L TESIT B D,

REDIEARREHT THFRIsE] 226 TEARMLRSEEEE] ~OBERTH L, T742bb, k0BG 2 Kk
A& T 20 TIERLS, MEE I & LoohE & ORFELZ AR T 5 2 LTk - T, Fic QPO ER 2 A H
THZEEZERLTWD, AREPMAFZORAELZITANLRETHL LT, ZORITED RES R
ZHleb7,

2.2. HEFOFE

ABREOHMNZT, MRS L LTTER< FEAEOMOWLERISE L, HITHERICSMLARR 6, #H
e B BT DAL 1 Z eI SN D, F7o, WEEEOT THMO My 7 Z IR L, +#
BE LT e AT 5 LA1#F (Co-Creator) THH D, TOWD, FEEIKTDHENMNA, FE OLITH
THREIHH S

23. BREEHE
BHEDOIEARNRWIUILLTO LBV TH D,
O EA : HEISBEEER L LI Ny 7 BRRT D,
AV 7 V7 var: HERAEE LT, FEEDBEDOZ KRRz E S EHES T,
TR - ZEIAE AR AR ER (FEMREET) 2675,
X7 SIN=T T4 ATy ay  FEREPNBERZZH L, BOWERD 2,
BRT 4 ATy ay KETN—TORREIG L, SR THRE BT 5,
SUNZY WD TEANY 7 L7 va U EITD, FERARSCHE DR X OEREEIRT 5,
FAUZ L0, FEFIIH O OBLAERAID, M & kA LR T DIEENCSINT 5 Z LN ATiEL 72 D,

®@ 0 ® 0 O

N,

-
—

L. BESHOERLBESINDIFEES - BHEIDE
3.1. PFEICHSTSHZELL

AREORFICBWTEMR LI Li1L, SEMEEE L7217 TiEal . SFEER ERNIC S ERE 2 BT
xHkolhBZETHAD,

T, T4 R Al 72 ERIEH LT BAGEFZEH O MNIANY . BEMBICHEOT & b B 7 laieE
B Al ZIEA L, BAGBOSIEEAGZE-D . AAREL OWMES L2 EIMICay ha— L L0352 L23]
HEEMR-oTWND, DD, BHEMEBIZHE T 2FEHEO=—XICHEEB RO, —EDSiENIZFF %
HEICLE ->TE, BICSEAREZELIFETORETZLEVMELZ ANWEERLRoTEY, METLMED
g, FREREOFR TAETN A MBI 2T OIMENE»ND L9l TETW5,

ZZTARETIT, AREZEBELT, FEEBUTOLIICRDZLZAELTWVWD,

o HAOLMWANT, HEmICiiTr ZEz2E>

o MFELELDIIGAELY OO, HMFEFELZHEUTHLDOEXZRESED

o HAAXRFEOHEEGEEMAIEL T 20 TIERL, EaHBa vTRBICT 2 FE L LTUENTS
3.2. HBEBICEAFT HEIE

BENITIIRFEICRBNT [ Hmieas) no, 2EE LRI E -V T TG & LToESE~D
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HRHASR O LIV TW D, ZENIFEZORSITINE L, B LEMICSM U5, Bz RO LRI %5
15, FEEORNCELE P OICIE DD, HICFEVCOFHEMEEE S DELDORNT, L LT, O
DOANEE LT, EDKI73 (stance) L DD, EWHHETEFOHEMMELBESIE TV Z LA
b,

4. T—Vx0—DRRDPLDER
FHROREFEEER 2 FEBLT 572012, TF, BEMICERZEDO TW L&D [=—2 = — (Agency) |
Td b, OECD (2019) TiX, ==V = v —% THLOEKLENEZ S o THE O NESE O MR I AEmT
B G2, AEEAREL, KA L, BEE2F> UUTEI L T2 b b TR AT 5L WO EE] (p.16)
EEHZELTND, ==V —%EaLEx 50 (OECD 2019), HAMEHOHTERT LD LEEZ DD
(Biesta & Tedder 2007) (Fiimd 523, bbb [ (iterational) | [BLFE (practical-evaluative) | [ A3k
(projective) | &£ \W\9 = 2DWIL b, HEDONBMNEZE L, HHOEMLIZBW T ERMIITENZBRIRT 5 &
WO RTHER L T A,
ZDET, AREICBWTHRERHOEETHON UDBESNLIHELE LTI, LFBRZETF 6D,
(1) MYy IRELERORE : ZRRREREFOFTEEN, LBEOHLZEFO MYy 7 2 WINNIRET D
73,
(2) Al OIERATREME - AFBISE DB Y — 2 L ED D DM, & D WX FEE NN & B3 53— b
— L LTRLE ST DD,

(3) FHlTEORE : BRSPS FERIEMMEZ T TR BEBEOWE VR FE R E £ 9 FHET 27,

AE T =2 v—OBEND, AREIZBWTHESNDMEE IS E 22085, FEEME A O TR
Wb D [FEFE T —T =2 — (Student Agency) J . ZAIEN O EERMEICEDL L [HBEio—Y = v —
(Teacher Agency) |, =L CiEFED=—Y = v —LMHAIZHELAE Y THFEx=—Y = — (Co-Agency) | %
EDRIIHIEIEDNEELET D,

41. FEEI—-Pxz0P—

RERGTOBRBE CROEH LIZOIZ, FEEO [EEMIZFOEZU0IHL< T 20l T2 Th D,
FEENE ORWEN T, ﬂﬁ%&@ﬁuﬁ@quﬁ THE DN (stance) #E D LI, FSI2—V = i—
DI EF 2D, BEXRHTIE, ZOLI2 T rERAZETZLEEZEKL, BOLDOMWESNTHEMEIZIBWT,
AAfSTHREIA TS Z k@ﬁﬁﬂ@é:ﬁ%ﬁé‘?é HAMSICET S ey 7 28, BiE MR AICH
HOWAZHHIZTEDLLIICLTWD, ZLT, AV T Vo va s a{Tol b TXT /T N—TF 4 A7
yvarERVANDLGZET, BOBHOWADME L EDOLIITRRLZON, 2B D5 LE2RELTND,
ZLUTHREMIC, OTEAY 7L 72 a 2752 LT, BAEBHORZDOERZEMbIE 5 TREMZ
T35,

42. EMTI—oIoo—

MR ERE - EEICBWTE L OBREITH 2T TR, FHELLIGERIINDA D LT52 LT,
TV U RNREIND, EOEKRTIE, AN HAMSIZET S My 72T, Makti ek A 2R
AT HMEITR, FEEBORGBIISE LR L, HFREELMNES LT2EAZOLDON, HhlL LT
D=V —DFRETHY | TN ENBENOFEMAMIZRIZD7203% L& % %, Eteldpelto et al. (2013) |
e — = o — TR R Rk ORISR L), IRy - EIREIK (KM - PE - ABZR ). Uk
HilR) (At « iR L— L7 &) SHAHIK (TFEENI~TH o~ &) LWIHFHAa L), MR (AL
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R 2 A= LA I OER E) BREICXVHIREND ERBRRTWE, 2oL r~EbER5
BRI EROF T, WK =— Y 2 L — 2 RE ST AN EE L 72 5,

43. ¥RI—CIzrd—

OECD (2019) TlIRl=—Y =z —%, HhilL FEHENFEH I v AW THAIF 252 &, 2L T
AfE, BT, SRR, USRS LT, FEEN RO BEICHh o TR Z L2 KBTI L THD L
BARTND, ZOXIREND, AREXRFOFTIL, PEERLOMAEERCEEE L A E 2 = L
T, fth#H & OIFEB 2 FMIICE Y A CW\b, 72 OECD (2025) 1. 21 HAIOZE T, FHE. £l
Al 72 L, 2 —V 2 RBRGFEL, ZNUOPMHAIZER LN OHEMELN TN ZEREE I N T
B O, KET—Y i —IZB WL, AMEAERAIDOENGAE LD TN E Ak Al DR —
=2V OFRFEOFEMIC OV THIRRENTWD

ZOX I BIBITBW L, HEOFMICB W THEBOREE VLRV T O%, AR AL Z7EH L7222 5
AL L TS ZEZHFT LTV 2L b HEETH D, £z, Ra RIFETHANL AL AL @ L T 2 &
INTE D05, BHIN IS DAER AL Y — L&D, EOXIIZEY AR, EIRIRT D0, £ L TEDHT,
AELE OREW R NFIBIREZ EDO XS ICHERF T2, LWV ==V 2 U —DORFIZOVWTHMRFIL TN Z
ENEHETH D,

Z LT, AREMURFOBFEDOZHRLZITAND L VOBV MAD B THLENI ZLE2EXD L,
AKIZHEITHEEOHE ) VYV —ADHB|O—2DEZ R LIZHDOTHY ., ZhbAEOEF - 2 v — D3
HLELTIADZELAMMETH D, FEEMICITAER Al 2502 —Y = M ORI L > T, HEFE=—
VU —OFIMPILRE SN D AR H LT T, RV 2 RS 5 T & T A ZERT DD,
LN ZEERF LTS ZE b EHEELRRETH D,

5. FEHERE

AFEF T, FlifRE HFEDOTDOIARMEES E U] OFFHEFIN L. TOHBBIZIAD LT BEX A%
BL7, 209 2T, MEFKHOBAOLLFEEE, #HiOo=2—Y =20 v — KEZ—V =2 v —OBEEM A2
C7=.

A AT DA R & T DA ERGHT, FEEDN ERMICRWEA YT, 4B L CTFEOEERD L Z L&
RBICL TS, ZNERRFC, B S R R EES 2B CHFOHFEMMEEZER L, =— YV x v — a2
THZENTEDLLOTHD, T LT, FEHELHMOWE, KEMTORELSE, £k Al OB Vo7
ﬁﬁi~91yy~®ﬁﬁm\ﬁﬁ& BOHTEREMZUVIHS SO LR 05D, 5k, HEORERE
Zl U TR TORMARIET A 2L, o— P = AWMl A AT s 2 L £
Lfmk% Mgty & OEEE A TR T D Z LR L e D, ARRIERGH M U CTIRR SV PED . ARk
AL D A AGBHBICB T A LWET LD —D L5 Z L2 MIHE LIV,

S5 X

Biesta, G., & Tedder, M. (2007). Agency and learning in the lifecourse: Towards an ecological perspective. Studies in the Education
of Adults, 39(2), 132—-149. https://doi.org/10.1080/02660830.2007.11661545

Eteldpelto, A., Véhédsantanen, K., Hokka, P., & Paloniemi, S. (2013). What is agency? Conceptualizing professional agency at work.
Educational Research Review, 10, 45-65. https://doi.org/10.1016/j.edurev.2013.05.001
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OECD. (2019). OECD Learning Compass 2030: A series of concept notes. OECD  Publishing.

https://www.oecd.org/content/dam/oecd/en/about/projects/edu/education-2040/1-1-learning-

compass/OECD_Learning_Compass_

2030_Concept Note Series.pdf

OECD. (2025). OECD Teaching Compass: Reimagining teachers as agents of curriculum change (No. 123). OECD Publishing.
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SPOT #m & CEFR Can-do ZWV-B 2 5M & DR

——SPOT #H#k & CEFR A1~B2 O3 i DIRET——

Relationship between SPOT Scores and Self-assessment Using CEFR Can-do:

Examination of the correspondence between SPOT elementary-intermediate and CEFR A1-B2

B & - WS - HiRAH
B RF:
hidaka.shinsuke.gt@u.tsukuba.ac.jp, hatano.hiroaki.ge@u.tsukuba.ac.jp, iwasaki.takuya.gp@u.tsukuba.ac.jp

F—T17—F : SPOT » TTBJ * CEFR * Can-Do ~ [ Cz¥fi

1. [ZC®IC

PURRFICBWTIE ~ RO HAGERE 1227 A b & LT~ FUHAGET A b (Tsukuba Test-
Battery of Japanese~ L [ TIBJ) & v 95 2 > 7 > vV &# A L T v 3%
( https://ttbj.cegloc.tsukuba.ac.jp/pl.html ) - Z @ TTBJ [£ ~ SPOT ( Simple Performance-Oriented Test )
EMHENZ T AN ENEEN ~ TV 74V THFRICHATERNZAMETE ST A ML THF
FCHEHAESN TS - LALAAS ~ 20 SPOT O &LIF ~ &1 HASEENOSETH D
BANIZ ED L) REFBEHFN AR DN E VWO Z EIXbns R -

ZZ T AR TIEL - SPOT BNED L H 7 HAGE 1 L THIRT & 50 #1579 % /-9 ~ CEFR
HCHf Can-do (C X 57 > 7 — b &FEL ~ £ DXILZE 73T - BLET 5 -

2. iﬁﬁﬁ%
|4~ TTBJ & SPOTIZDWT #4562 LI L > T~ KHRIZBIT A EDME DT % B
il n‘%
TTBJ (% - /ﬁﬁ%fﬁﬁ%‘éé NIeA > 74> L TEMUELBAEEIZH 7T ANETH D ~ F
BHEDLELHATEERE I e GG HET 5 2 &%EE@&: L Twad CHHF - s - Nk,

2015) « FEAE ~ TTBJ@&% I\ﬂ;t TSPOT90 (909 ~ 1045 ~15%% ), 323490 (90 R4, 15 43 ~3043) |
"JETF SPOT50 (50 i ~ 10 43~15 43) 5%%%\%}?5@2& (120 fiff ~ 40 47 ~60 53 ), " EFZHT 4k

(120 i, 30 57 ~48 71 ) | /%%%Lﬁié&(uo 9~ 20453~36 73 ) ) £ WO EEDT A M BVAFHS
NTWDb o ZhoDTAMIAYY—F Y MNERIZHNITME TZEHROUETH ) ~ ZWHEHILHE
SOHMNZIGE TEIRT & % - IFE X CIC TTBI X HAZE DO H AL EHE C/EHINTH D ~
TENZ] 2,000 DHEES ~ 4930 5 ADFEHEPFHAL Thd -

ZDTIBIIZE £ 5 SPOT (X ~ 1990 FARUCFHFES N~ BHNIMNR—ATHE S N T/ HAGE

DREERNEMETE7 AMed > 74 MELT 8D TH S - SPOT L " BHEEEE D H AL EH R
EDFHA LT X EEE 2086 ~ BERRICELNEE X sHA - TN TN 1 EFOV 51374 1
XFOZER (CCEEEE D) /O T 4 77— 3> 35 &:umﬂﬁ:@/\ﬁ&)r4 77—
>ar7 ANTHA ("TTBI bl Figsi &rt (HARRERR) )« ZEEICILEE 60 MIZE S R
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SN~ BT FA TR 4 D TROMEICE S o ~ BEFOEGE IRk 65 - LTDOM 1
(2 SPOT D4 > 7 )L R &R T -
X 1 : SPOT OEjEHEHE (https:/ttbj.cegloc.tsukuba.ac.jp/pl.html L ) 5[ )

Sample-SPOT A
BLIzziokEzT (), m?f.m.._
% | #t
# \ »

5P~ TIBI D4 M TARS N T TTTBI #fE T f#Esi &R, (p2) Tl ~ SPOT OF M
EIRFUCODONWTRD L HICEH I N T 5 » SPOT (ZOER 1% &6 1= 2R 40 H ARERE 1 %2 HIE
T5HZL -~ OEMENIZDORKE WEME 2~4 BEREEICHET 2 EICERATHS - —HT
SO - GBEE - BT EOMENI A HERCREEREE I DRMW ~ T F—T A N T A~ HBNILEE
TZED/NSWEMTOFINZIZES e INTnD -

DL DI~ SPOT (T HFERIMII X T 2B 4 RIS Z2 8 U C ~ FEEN S iBA 4 Bl (AL
H-EHATZP2HMETH7AMNTH) ~JEZDEDDOFMTIL AL ~ ZOHB LI LAl
HOEEWEIZ 5 SICHRNHES DS - LIz >T ~ SPOTIXEFEMNIC /A7 +—< > A& HIE
TH5HDTIT AW~ Bz L CSeEEHE I 2 BRENICHEETZ 52 L WO R MEEFD -

S 512~ Riff7E T2HE 9 % CEFR H i Can-do (Council of Europe, 2022) (& ~ EIFRAYIC A< A &
NTHBD ~FEEN THC - RO - FL 55T (CDED) - 589 (R, Lol 5 FEDHR
RN SEEE L OEE TN 2 BOHM T 2B THEER SN T b - KIFFETIE - HCOHIE
(O T D B BFHENR DERBe & #4572 9121% ~ CEFR HC#Hf Can-do 23FH T
HbHEEZ - HEEEERHATAZEEL -

3. AHIRDEM

Il 72 K912 ~SPOT I ~ N7 + =X A HEEICHETE LW LML —HT -~ HEES
NIZABEZRB WD) Zeid ~ 7 =7 Al 2B HEL ThbdE8EZon 5 (U
PR(2015) ICBWTE ZDONIFHERINTWES ) 22T ~ AWH3ETIL ~ SPOT 1545 & CEFR HCE
2Fffi Can-do & DEEARAZBIS M L ~ SPOT 28 5 £%8E (RI< ~ &8 ~ FL ~ 559 (Jhgh) ~ 5659 (%
NEDNIZBNWTEDL HIRHARFENE L TN T b aast T4 L2 HNET S -

4. T—2OMELSNAE

FUARFTIE ~ TTBI @9 & TSPOT90+ | " 307% 90+ | M &= SPOTS0 | #4HAEHOE T7 L —A
AV NT APETO s ZOERICEDHNTFEEHEOHATER 1% 8 BfE (J1~18) (23T T g -
AKWHGETIE ~ 2D BYHARIEE (J4) X TOEF 20 Aa TR E LTz - 20 HOBIREIIREAZ T (& 4
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o PERE - BEE 3R ARSI TR B2 FAVEE AT & 1K T T AR .
Oy 758« ANAVEE - v L —5k - V) b7 =7 58) ~ HAREFEREIL 6 2 AARMAY 15 %~ 1 FR
MAZZEUENTZTH O » 8 ~ 20 4D SPOTIOHFHI A 2 7 1 43.6 ~ fEHE(RZ L 148 T
bot e
32 20 #4521 ~ CEFR B #Hli Can-do (2 L2 7> 7 — N & FEiL 1z » 5 $%#E (Listening =
Ls., Reading = Rd., Writing = Wr., Spoken Production = Sp., Spoken Interaction = Si.) (Z DWW T ~ FEHE
IZZhZh Al 2065 B2 OEHCEHT Can-do #F5ETHRL ~" AR Z N2 HAFETEDIEE T &
5HEB O, & SEMETHCDZHM S & 72 (Icannot do this at all. ~ I can do this easily. ) - #JHgk L X)L
DFEETH A L0~ FHEDOHEEH W 285006 ~B2 £ TP Can-doz X5 & L /- -
ZDl ~ 2EE T — 7L 400 (20 #4x5 FEEx4d L N)L) THD > 8~ 77— M google
forms T{ERX L ~ 4> 71 > CTEIL 77 »
THEIEES T H 55 EDFH TlL ~ SEIEDEZE % 3 Mg (1.Cannot do, 2.Average, 3.Can do) (Z
4l ~ 2 TN DEFEEHIZ DL T Can-do DFERE L L NVHIICEST 21T » £72 - SPOT 237
DHROMET BT 52T 2DFREFE Lk -

5. e REEBR

HOFHIiDOREIEZENRED L DIl Thwbdhahblzd ~ER e 1) 70y hTrLE
(2) 2125 BFEEXL N DET7 Ty 7121 ~ 20 25 DEEN 3 & T SPOT A 2 7 HC F
EHHN TS o Cannot do [H[E[XFREL ~ Average [0]Z (X750 ~ Can do [HEXEETRL ~ 2%
NORE S AZEEH DL EEEREETRL TWD « ZDD ~FOANRKENL (hawn) &2
AET =9 1%< (D) AHLTHwE I L ERT -

M27p6 ~ FHEEICBIH ST ~ Al D Can-do (35 DFFEMN T T&S ) LHORHGL THhaZ &
HBorind o ZOfERIL A2 D Can-do T EHERETH 528 ~ Writing D AEEDEIEEN T TE 40
CHOEHBL TWwb o 72~ A2 Tl Al L 1) Average [A[Z 300814 A48 ~ pEHFSAE (Si., Sp.,
Wr.) T3 275556 (Ls, Rd.) L D& SPOT A2 7D EHIZHIEL Tnd (o &0 EHICAEL
TW3) 2eRbhsd o 512 ~BLX)LD CEFR HC &l Can-do TIZ & TDOREET " TEWy
[ EEEIRN ~ ZDEULBL L D& B2D %0 -

A EAe ~SPOT X 27 [IZERAECKT2FEHEOHCHMZ L DKL TB D ~ FFi
Listening (Z BT B [H[EN Z DOffi[a1 &2 ZFHF L T3 - — T ~ EEHIEEIC T 4 B CaFf X SPOT A
A7MELTEH T T&ED ) LEEBESHIZL <~ BT Writing TZ DEENEE TCH O -

4 2 : CEFR EC&Hffi Can-do DFEE « L IV RNZ A [EESFFE SPOT A2 7

223



60~

40~

20-

60-

40-

Listening

The 14th International Symposium on Japanese Language Education and Japanese Studies

F 14 BIEESHAGERS « AARMIES VR T T A

Reading

Spoken interaction

Spoken production

Writing

o
o 20-
o
S
- 60-
(o]
o
v 40-
20-
60-
40-
20-
1Canlnotdo ZAVcIerage SCalndo 1.Can‘notdo ZAvérage 3Calndo ‘WCanlnotdo 2Avelrage SCalndo 1Can;wtdo 2Avérage 3Calndo 1Canlnotdo 2Avtlerage 3Calndo
F 1 FREE LNV T EDEFEES LU SPOT A a7 (FEIINIXEERZE)
1.Cannot do 2.Average 3.Can do 1.Cannot do 2.Average 3.Cando
n Mean(SD) n Mean(SD) n Mean(SD) n Mean(SD) n Mean(SD) n Mean(SD)
o A1l 5 382(158) 15 453 (15.1) .5 A1l 1 120(---) 1 55(----) 18 44.7(13.8)
g A2 6 413(15.8) 14 445(154) S5 A2 4 448(21.9) 16 43.3(14.0)
2 Bl 4 525 (64) 9 39.1(183) 7 44.1(135) §§ Bl 5 448(189) 4 463 (54) 11 420 (16.8)
—
B2 11 465(13.2) 8 38.8(18.2) 50.0 (----) a B2 10 450(13.0) 6 383(222) 4 478 (6.8)
Al 1 43 (----) 3 35.7(21.8) 16 45.1(14.6) 8A1 1 120(----) 3 383(20.8) 16 46.5(124)
g A2 6 437(17.0) 14 43.5(15.0) 5"3 A2 1 120(----) 6 452(15.9) 13 452 (13.1)
5 © =
§ B1 5 480(203) 6 373(156) 9 452(121) 28 Bl 5 46.0(199) 10 399(16.2) 5 484 (6.1)
B2 10 46.9(125) 4 34.5(19.6) 425 (18.6) S B2 11 466(133) 6 422(18.1) 35.0 (18.0)
Al 1 120(----) 5 436(21.5) 14 458(10.6)
g A2 4 295(241) 4 508 (64) 12 458(11.5)
E B1 5 322(18) 6 533 (6.6) 433 (11.5)
B2 11 442(184) 4 463 (43) 40.0 (14.5)

SPOT X a7 & HEFHIE DR AE T T 2720 ~ FEEE LNV T & DEZERE L U SPOT Fi5 X

A7 %R 1VITRT »
Tz -"TT&kWn
BREEDZTIIEZ A ~BLN)LD
IT7NE0IE EZHEFEE
X EEED L 9 B A S a0y - SPOT A 27 & FEHFAEL
DT —=IDBMELEFEZo6ND -

BHIZIX

6.FEEH

CHICE

3%y o SPOT (Z

GERFRE A ADE O EWEHRAATIZALNLTIE TTE% ~BL XN

BT AWM S @FLRL N (106 J4) TIEALN)LDEZ
ZRIGEDZITIIEEL WeFEZ N D - DD ~ SPOT A

B 5EFOECCHEAEUNC & 2N D 5 - —T5 ~ EEHERE
(BT 5 HCHA DB R a4 5 /2

AWGETIEL ~ SPOT NED L DA HAGE & U TR T E 20 HelTd 4728 ~ CEFR HCaH
CXBTU = NEERL - XInE T - BEL 2 o TDEER -

Can-do |
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AoNte—T7 ~ EHRERETIEZ D TERm»rolc e 2O &6 ~ SPOT A 2 7 4 6 Lt IR A3 S

SN LABEMENTRESI N DD ~ FEEIISC BRE O HO n ez o o 1220 ~ HEaHlEH
CETHFEHERANDTFBUCEDS D THLAIIIHET H0E LD S -

IL:'III.III

T
U RFHARE - HAXESREZHEWIE 1 > ¥ — (REC-J; Research and Education Center for Japanese

EN I =)
Language and Culture ) DWFERETH S -

EHETAMAA KT V7

Sk

& 3k
I AT - T T - VAR (2015) TTTBY ) £ (4 "HABEF DD D

pp.86-109 » < A L BHIRK
/NFREET- (2015) TSPOT | 1588 (45) THASERE D ODEEET A NHA K7 7 5 pp.110-126 » < A L BHAK
— A& TTTBY % B o= F fE B OB R ( H K B KR )

TTB) 7 o ¥ = 7 K~ F
( https://ttbj.cegloc.tsukuba.ac.jp/doc/teacher/doc_jp.pdf : 2025 FE9HIH7 7 & A )

Council of Europe. (2022) Self-assessment grid-Table 2 (CEFR 3.3): Common reference levels. (https://www.coe.int/en/web/ com
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1. Background and Purpose of the Study

Community-based Japanese language classes are predominantly sustained by volunteers, who account for
approximately 90% of instructional staff (Council for Cultural Affairs, Subcommittee on Japanese Language Education,
2015). As a result, citizens are compelled to take responsibility for compensatory Japanese language education that
should ordinarily fall within the realm of public institutions. Community-based Japanese education has been described
as fulfilling three primary roles: (1) Japanese language teaching and learning, (2) mutual learning and exchange, and (3)
support for daily life and social participation (Yonese, 2002). Historically, instruction has largely emphasized (1), a
school-like model of language education. However, several concerns have been raised, including the hierarchical
“teacher—learner” relationship, the burden placed on volunteer supporters, and the imposition of sociocultural norms on
foreign residents. Against this backdrop, scholars and practitioners have advocated a shift toward dialogic, reciprocal
forms of interaction in which Japanese and foreign residents engage as equals, fostering mutual understanding and
addressing local issues collaboratively (Tomomune, 2024).

Yanehashi (2011) highlighted the value of “exchange-based classroom activities,” in which participants disclose and
express themselves through interaction. Such activities, she argued, are not only effective for language learning but also
meaningful as a form of human education that extends beyond linguistic development. Similarly, Ikegami (2011, p. 87)
argues that Japanese language proficiency should not be conceptualized as a discrete skill to be acquired, but as relational
competence that emerges through interaction with others in diverse social contexts. This suggests that Japanese language
proficiency is cultivated through dialogic and collaborative spaces among citizens.

At the same time, exchange-based activities are often characterized by goals beyond language learning. Because the
linguistic dimension is not always explicit, such activities have been criticized for being perceived merely as “recreation”
or “casual chatting” (Yokota, 2013). Focusing on dialogue-centered activities in community classes, Otachi (2013)

analyzed the frequency of language-related episodes (LREs) and meaning negotiation. Her findings indicated substantial
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variation across classrooms: some followed handouts outlining grammatical patterns and activity sequences, leading to
heightened attention to form, whereas others displayed no focus on form at all.

Overall, activities that promote dialogue and collaboration between Japanese and foreign residents have been
described variously as “dialogue-based,” “exchange-based,” or ‘“chat-based.” Their definitions and practices are
heterogeneous, and evidence of their effectiveness for language acquisition remains limited. Yan (2012), in a
comparative analysis of the perspectives of key stakeholders (the government, Japanese language educators, and long-
term residents), argued that the shift from school-based to society-based education—emphasizing mutual understanding
and participation—has created a misalignment with foreign residents’ expectations for the development of Japanese
language proficiency. Given that these learners’ primary needs lie in language acquisition, it is essential to clarify what
types of activity design and interaction foster acquisition, rather than allowing such programs to be reduced to mere
casual conversation.

The present study addresses this issue by examining interactions between beginning-level learners and volunteer
supporters in an online Japanese class characterized as a “chat-based” model (Iori et al., 2010) within the broader
category of community-based education. lori et al. describe “chat-based education” as dialogue-centered, structured in
modular units with a grammatical spiral, and characterized by embedding grammatical items within topic- and
outcomes-based lessons. Using transcripts of classroom interaction, the present study investigates the occurrence and
types of corrective feedback (focus on form) and meaning negotiation—two features of interaction shown in SLA

research to facilitate language development.

2. Background and Purpose of the Study
2.1 Participants and Data Collection

The dataset consisted of eight beginner-level Japanese lessons (approximately 50 minutes each; total 400 minutes)
taught by two volunteer supporters (instructors) in an online community-based class. All lessons were video-recorded,
transcribed, and analyzed. The class adopted features of the “dialogue-based model of education” (Iori et al., 2010).
Each lesson employed self-developed materials adapted either from commercial textbooks or online resources for
beginning learners of Japanese. Although topics and Can-do objectives were loosely established for each session, lessons
were largely driven by learners’ interests and the issues they wished to discuss.

Because the dialogue-based model emphasizes supporting acquisition through interaction, it demands that
supporters demonstrate linguistic and conversational adaptability: they must adjust their language use according to
learners’ proficiency and comprehension, and they must respond flexibly to emergent topics during interaction. In this
respect, such lessons may pose greater instructional challenges than more structured, teacher-fronted PPP lessons
(Presentation—Practice—Production). For this reason, the present study focused on two supporters who had completed a
Japanese language teacher training program and possessed foundational knowledge of Japanese language teaching. By
analyzing their interactional practices, this study aims to generate insights into how chat-based classes might be
implemented effectively by supporters without formal teacher training. At the time of data collection, Supporter A had
5 years and 9 months of teaching experience, while Supporter B had 1 year. Each class typically included two to three

participants, whose mean length of prior Japanese study was eight months.

2.2 Analytic Procedures

This study focused on corrective feedback (CF) and negotiation of meaning as indicators of language learning

opportunities. Two experts in Japanese language education carried out the categorization and coding.
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Corrective feedback was analyzed because prior research has demonstrated that negative evidence plays an
important role in second language acquisition (White, 1991). When teachers provide corrective (negative) feedback on
learners’ errors, such feedback may promote noticing and uptake, thereby facilitating acquisition. The present analysis
adopted Lyster and Ranta’s (1997) classification of six CF types: (1) recasts, (2) explicit correction, (3) clarification
requests, (4) repetition, (5) elicitation, and (6) metalinguistic feedback. Types (1) and (2) primarily function as input-
providing moves, while types (3) through (6) serve to elicit learner output. CF can also be distinguished as implicit or
explicit. Implicit feedback, such as recasts, has the advantage of maintaining the flow of communication while providing
feedback in a natural, unobtrusive manner, whereas explicit feedback is considered more appropriate in contexts such
as pattern practice or grammar drills where the instructional focus is on language form (Koyanagi, 2004).
Negotiation of meaning was also examined, based on Long’s (1981) Interaction Hypothesis, which posits that
modified input arising from interaction facilitates comprehension and acquisition. Following Murakami’s (1997)
framework for analyzing negotiation of meaning in native—non-native speaker interactions, five categories were coded:

(1) correction, (2) contribution/completion, (3) elaboration, (4) confirmation checks, and (5) clarification requests.

3. Tendencies in Supporters’ and Learners’ Negotiation of Meaning
B Patterns of Corrective Feedback by Supporters

The analysis of the frequency and types of CF produced by Supporters A and B is presented in Table 1. Both
supporters most frequently employed recasts among the input-providing feedback types, and clarification requests
among the output-prompting types. Since both of these fall under the category of implicit feedback, this indicates that
the supporters tended to correct learner errors in ways that did not interrupt the flow of communication. Recasts, in

particular, enabled supporters to provide correct forms while simultaneously advancing the interaction.

Table 1. Frequency of Corrective Feedback Types

Volunteer supporter A Volunteer supporter B
@ @ ©) @ Total | D @ ©) @ Total
Imp | [nput- Recasts 18 4 9 1 32 11 25 0 13 49
t providing
Exp Explicit 0 0 0 0 0 0 2 2 3 7
correction
Clarification 4 5 1 0 10 0 8 0 0 8
Imp | Output- requests
! | prompting | Repetition 0 0 1 0 1 2 1 0 0 3
Exp Elicitation 1 1 6 0 8 1 2 0 4
Metalinguistic 2 1 11 1 15 2 0 1
feedback

The following excerpt illustrates a recast produced by Supporter B, with the recast underlined:

(1) Example of interaction between Supporter B (JS-B) and Learner (JL1)

JS-B: nan no benkyo o shimashita ka. “What did you study?”
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JL1: eigo, eigo o shimashita. “English, I studied English.”

JS-B: eigo no benkyd o shimashita. “You studied English.”

JL1: shiimatsu, shiimatsu, shiimatsu eigo o benkyo shimashita. “Weekend, weekend, weekend I studied English.”

JS-B: a, senshiimatsu eigo o benkyd shita n desu ne. “Ah, you studied English last weekend.”

In meaning-oriented conversation, local errors that do not interfere with comprehension are often left uncorrected.
However, both Supporters A and B tended to provide recasts regardless of whether an error disrupted understanding,
thereby ensuring consistent focus on form. As seen in Excerpt (1), a recurring discourse pattern was observed in which
the supporter’s recast led to learner uptake, followed by a further reformulation or repetition of the correct form by the
supporter. Such interactional sequences provided learners with multiple exemplars of the target form within a natural

conversational flow, thereby enhancing noticing and promoting acquisition.

3.2. Tendencies in Supporters’ and Learners’ Negotiation of Meaning

Table 2 presents the frequency of each type of negotiation of meaning observed in the discourse of both supporters
and learners. When learners produced utterances containing errors that impeded comprehension or incomplete utterances
that were difficult to interpret, supporters typically initiated clarification requests to signal comprehension problems.
This was followed by confirmation checks or corrections, through which the learner’s communicative intent and
meaning were clarified. Once the intended meaning became clear, supporters often used contribution/completion or

elaboration to supplement missing expressions or provide more specific formulations.

In interactions with native speakers who have limited experience communicating with non-native speakers, it is
not uncommon for difficulties in comprehension to lead to prematurely abandoning a topic or pretending to understand
without further negotiation. By contrast, Supporters A and B were characterized by systematically combining multiple
negotiation moves, gradually clarifying learners’ intended meanings, and guiding them toward successful verbalization

through scaffolded interaction.

Table 2. Frequency of Negotiation of Meaning Types

Volunteer supporter A Volunteer supporter B

@ @ ©) @ Total @ @ ©) @ Total
Correction 11 4 13 2 30 5 13 3 9 30
Contribution/ 6 7 4 0 17 8 7 4 1 20
Completion
Elaboration 2 0 0 0 2 1 8 1 2 12
Confirmation 10 13 9 8 40 5 14 12 15 46
Check
Clarification 11 9 10 5 35 4 13 4 9 30
Request

In addition, instances of correction and contribution/completion were observed not only between supporters and
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learners but also among learners themselves. For example, when one learner produced an erroneous form or hesitated
in speech, another learner sometimes corrected the expression or collaboratively completed the utterance. Such peer
assistance suggests that learners were able to direct attention to language form. This, in turn, appears to have been
facilitated by the discourse management provided by the supporters—specifically, their role in initiating, sustaining, and

concluding topics, a defining feature of the dialogue-based model.

4. Conclusion and Future Directions

The present study analyzed interactions between supporters and learners in an online Japanese class characterized
by a “dialogue -based” model of instruction, focusing on the occurrence of CF and negotiation of meaning. The findings

can be summarized as follows.

1) Supporters frequently employed recasts and clarification requests, both forms of implicit feedback that allow focus
on form without interrupting the flow of conversation. In addition, following learner uptake, supporters often

repeated the corrected expression, thereby reinforcing input.

2) When comprehension difficulties arose, supporters initiated clarification requests to signal trouble, followed by
confirmation checks and corrections, which served to clarify learners’ intended meanings. Once the learner’s
communicative intent was clear, supporters frequently engaged in contribution/completion or elaboration,

supplementing missing expressions or rendering utterances more specific.

Moreover, by managing discourse—initiating, sustaining, and closing topics—supporters controlled the flow of

interaction in ways that oriented learners’ attention to language form and created conditions conducive to acquisition.

Although this study focused on CF and negotiation of meaning, which typically occur when errors or comprehension
breakdowns arise, instances were also observed in which supporters provided explanations or introduced new
expressions before errors occurred. This suggests the need to extend analysis beyond error-triggered episodes. Future
research should therefore incorporate Language-Related Episodes (LREs) to capture the broader range of form-focused
interaction. Furthermore, in order to more precisely assess acquisition, it will be important to examine whether noticing
and uptake occur following CF, and whether the targeted forms or learner-produced repairs subsequently reappear and

are maintained in later interaction.
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1. Introduction

Metaphorical expressions are deeply embedded in human cognition, often reflecting embodied experiences and cultural
contexts. In Japanese, metaphors involving body parts are rich and nuanced, having posed challenges for machine
translations before the advent of recent artificial intelligence (Al) systems based on Large Language Models (LLMs).
This study investigates how generative Als—both text-based and image-based—comprehend metaphorical expressions
in Japanese, with a focus on embodiment and multimodal processing. By comparing outputs from models such as
ChatGPT-40, Copilot, and DALL-E 3, the research aims to uncover the limitations and potentials of current Al

architectures in metaphor interpretation.

The development of generative Al has accelerated at an astonishing pace. This research, conducted between late 2024
and mid-2025, witnessed a transformation in what was once considered a major limitation: the disconnect between text-
based and image-based metaphor interpretation. In less than half a year since March 2025, models like GPT-40 and
DALL-E 3 evolved from producing literal, often blocked or misinterpreted images (e.g., for expressions like [ % 4]
%] ) to generating culturally nuanced, metaphor-aware visuals via way of translating prompts to metaphorical
interpretations. This shift resulted from GPT-40’s multimodal architecture, which facilitated semantic enrichment and
improved prompt coherence across modalities. OpenAI’s March 2025 release of GPT-40 marked a breakthrough in
image generation, introducing a natively multimodal model capable of translating user prompts—including
metaphorical meanings—into context-aware visuals. While the model demonstrated improved semantic alignment and
prompt adherence, the resulting images were not always fully successful in terms of cultural awareness, emotional
nuance, or metaphorical fidelity. Microsoft Copilot followed suit, integrating GPT-40 into its image generation pipeline
within Microsoft 365 applications, thereby enhancing its capacity for metaphor-aware visualisation and iterative
refinement. These developments highlight the rapid progress of generative Al in bridging the gap between linguistic and

visual metaphor comprehension.
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2. Literature Review
2.1 Metaphor in Cognitive Linguistics

Metaphor has long been recognized as a central mechanism in human cognition. Lakoff and Johnson’s seminal work
Metaphors We Live By (1980) introduced the framework of Conceptual Metaphor Theory (CMT), which posits that
metaphor is not merely a linguistic device but a fundamental structure of thought. According to CMT, metaphors map
abstract domains (e.g., emotion, knowledge) onto concrete, embodied experiences (e.g., physical movement, body parts).
For example, expressions like I %% % (“to speak frankly”) reflect the metaphorical mapping of openness and honesty

onto bodily imagery.

Subsequent research in Japanese metaphor (e.g., Hasada, 2002; Okamoto, 2009) has emphasised the cultural specificity
of embodied metaphors, noting that body-part metaphors in Japanese often carry nuanced social and emotional meanings.
These metaphors are deeply embedded in everyday discourse and are crucial for understanding pragmatic and affective

dimensions of communication.
2.2 Corpus-Based Approaches to Metaphor

Corpus linguistics has provided robust tools for identifying and analyzing metaphorical expressions in natural language.
Studies such as Deignan (2005) and Stefanowitsch & Gries (2006) have demonstrated how metaphorical patterns can
be extracted and quantified using large-scale corpora. In the Japanese context, corpora like the Balanced Corpus of
Contemporary Written Japanese (BCCWJ) and the Tsukuba Web Corpus (TWC) offer rich datasets for examining

metaphor usage across genres and registers.

Corpus-based studies enable both quantitative and qualitative analysis of metaphor usage, which supports Al evaluation.

This approach is particularly valuable for Al evaluation, as it grounds metaphor interpretation in authentic language use.
2.3 Al and Figurative Language Processing

Natural language processing (NLP) has made significant progress in literal language understanding, but figurative
language remains a persistent challenge. Early rule-based systems struggled with metaphor due to their reliance on
surface-level semantics. Recent advances in deep learning and transformer-based models (e.g., BERT, GPT-3/4) have
improved metaphor recognition and paraphrasing (Shutova et al., 2013; Chakrabarty et al., 2021), yet limitations had

persisted before March 2025 in cross-lingual and culturally embedded metaphor comprehension.

Text-generative Als like ChatGPT-4 and Copilot leverage large-scale pretraining on diverse textual data, enabling them
to infer metaphorical meanings through contextual embeddings. However, their success often depends on the metaphor’s

frequency and clarity in training data.
2.4 Image-Generative Als and Visual Metaphor

Image-generative models such as DALL-E 2/3 and Midjourney are trained on paired image-text datasets, allowing them
to generate visuals from textual prompts. While earlier versions of these models excelled at literal and stylistic rendering,
they often faltered when tasked with abstract or metaphorical prompts. Prior to mid-2024, expressions like [ 7 % 4]
% ] were rendered literally or blocked due to safety filters. However, by March 2025, models like DALL-E 3 and
Copilot began consistently producing images that reflect metaphorical intent. This shift was driven by the integration
of GPT-40’s multimodal reasoning and its ability to internally enrich user prompts—especially those
containing metaphorical expressions—before image generation. These mechanisms enable more semantically
aligned and metaphor-aware visuals, though cultural and emotional fidelity remains an area for further

improvement.
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3. Methodology

This study adopts a comparative multimodal approach to evaluate how generative Als interpret metaphorical
expressions in Japanese. The methodology integrates corpus-based metaphor extraction with prompt-based Al
evaluation, focusing on both textual and visual outputs.
3.1 Corpus Selection and Metaphor Extraction
Metaphorical expressions were examined using two major Japanese corpora: the Balanced Corpus of Contemporary
Written Japanese (BCCWJ) and the Tsukuba Web Corpus (TWC). The selection process focused specifically on
expressions involving body parts, which are known for their high metaphorical density and cultural salience. These
expressions often carry rich semantic layers and are frequently used in everyday communication in Japanese discourse.
For instance, phrases such as [ H 3@\ ] (literally, “ears hurt,” figuratively meaning “painful to hear due to truth™),
BN IEVY | (literally, “wide face,” figuratively meaning “well-connected”), and 2% %1% | (literally, “split the
belly,” figuratively meaning “to speak frankly”) exemplify the dual potential for literal and figurative interpretation (see
Section 4 for the full list). These metaphors were selected not only for their semantic richness but also for their potential
to reveal how generative Al systems handle ambiguity. Additionally, their frequency within the corpora was examined
to assess whether usage patterns influence the outputs generated by Al models.
3.2 AI Models Evaluated
To evaluate how generative Al systems interpret metaphorical expressions, the study analysed outputs from both text-
based and image-based models. The text-based systems included ChatGPT-40 and Copilot’s text generation interface,
while the image-based systems comprised DALL-E 3 and Copilot’s image generation interface. These models were
selected primarily for their accessibility and integration into widely available platforms, which facilitated consistent
evaluation across modalities. While not necessarily the most specialised image-generation systems, their advanced
capabilities in natural language understanding and multimodal generation made them suitable for a comparative analysis
of metaphor interpretation. This pragmatic choice also reflects the real-world conditions under which users typically
engage with generative Al tools. By examining both textual and visual outputs, the study aims to uncover patterns in
how metaphorical meaning is preserved, transformed, or lost depending on the generative pathway.
Each metaphor was used as a prompt in both text and image models. For image generation, prompts were kept minimal
to observe default interpretations (e.g. “Create an image for this Japanese expression: [expression]”). For text generation,
prompts included requests for translation into English (e.g. “Translate these Japanese expressions into English:
[expressions]).
3.3 Evaluation Criteria
The evaluation framework established in March 2025 comprised four key dimensions: preservation of figurative
meanings, cultural appropriateness, literal versus metaphorical rendering, and ethical or safety filter interference. These
criteria were designed to assess how effectively generative Al systems interpret metaphorical expressions in Japanese,

with particular attention to body-part expressions known for their cultural and semantic complexity.

4. Result:

This section presents the comparative findings from the evaluation of metaphorical expression interpretation by text-
based and image-based generative Als. The results are organised according to the performance of each modality, with
illustrative examples drawn from the prompts.

4.1 Text AI Performance

Text-generative Als, including ChatGPT-40 and Copilot, consistently demonstrated a high degree of accuracy in
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interpreting metaphorical expressions. In nearly all cases, the models preserved the figurative meaning and provided

culturally appropriate translations. Notably, this performance remained stable across temporal updates, with no

significant change observed in output quality before and after March 2025. This suggests that the underlying language
models have retained robust semantic mapping capabilities for metaphorical expressions.

Table 1 presents the Japanese metaphorical expressions evaluated, their English interpretations, and their frequency data

(raw frequencies followed by relative frequencies (per million) in parentheses).

. . . BCCWJ raw frequency TWC raw frequency
Japanese Expression English Translation (relative: per million) (relative: per million)
F2NE D Tight-lipped / Reserved 17 (0.17) 59 (0.05)
HAE Painful to hear / Hard to 48 (0.48) 551 (0.5)
accept
H 23720 Have aweakness for/ Can't 102 (1.02) 769 (0.7)
B Welliconnected / Have a wide 18 (0.18) 93 (0.08)
circle of acquaintances
S RTIE To cu(;sorpeone s neck / To 146 (1.46) 1086 (0.99)
ismiss someone
DM IDER < Heartbroken / Feeling empty 4(0.04) 61 (0.06)
To be open and honest / To
£
BEES get to the heart of the matter 35(0.35) 389(0.35)
JEDME N Humble / Modest 22 (0.22) 115 (0.1)
Faihi< To cut corners / To be lazy 159 (1.59) 2311 (2.1)
IR Eager to show one's skills /
n
s % Ready to demonstrate abilities 4(0.04) 16 (0.01)
F % 0t Tobe dscared [ To feel a chill 35 (0.35) 139 (0.13)
own one's spine
A< To have trouble W}th/To be 110 (1.1) 625 (0.57)
at a loss with
. To have tired legs / To have
7 .
RIS legs that feel like lead 7(007) 25 (0.02)

Table 1: Japanese body-part metaphors, English interpretations, and frequencies from BCCWJ and TWC.

4.2 Interpretation of Metaphorical Expressions by Image-Generative Als (March 2025)

In contrast to the consistent performance of text-generative Als, image-generative systems such as DALL-E 3 and
Copilot's image interface exhibited notable limitations in interpreting metaphorical expressions. The results from March
2025 reveal a pattern of literalism, misinterpretation, and symbolic distortion, particularly when processing culturally
embedded Japanese metaphors involving body parts.

For example, the metaphorical expression [ % &< 3% (to wait eagerly) was rendered as a person physically
stretching their neck and shoulders—an anatomically literal interpretation that misses the emotional nuance of
anticipation. Similarly, [}€ % %> CTEET | (to speak frankly) was visualised as a ventriloquist performance,
suggesting a misunderstanding of the metaphor as a theatrical or performative act rather than an expression of openness.
Some images leaned toward generic emotional cues. [H % %&9 | (to doubt one's eyes) was depicted as a person
surrounded by question marks, conveying confusion but lacking semantic specificity. Others were surreal or
symbolically misaligned. For instance, the expression [F % # < | (“to cut corners”) was visualised as a hand
emerging from the ground, seemingly waiting to be pulled out—an image that reflects a literal interpretation rather than
the intended metaphorical meaning. Some expressions, such as [H 23V (painful to hear due to truth) was
interpreted as literal ear pain, with red highlights and concentric circles around the ear. While this rendering misses the
metaphorical nuance, it is not entirely misplaced. Some expressions, suchas [ H23EV | and TV (to have

a headache or to be troubled), carry both literal and figurative meanings in Japanese. Given this duality, a literal visual
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interpretation by image-generative Als can be considered understandable, especially in the absence of explicit contextual
cues.
A particularly stylised example is [FZHE< | (to have trouble dealing with someone), which was visualised as a
glowing, fiery hand surrounded by fake Japanese characters. While visually compelling, the image leaned toward literal
meaning rather than metaphorical interpretation. [ & 2312725 | (legs feel stiff from walking) was literally depicting
legs transforming to wooden sticks breaking apart without exhibiting a visual metaphor for physical exhaustion (see
Figure 1: left).
Finally, [F123EE\V | (to be reserved or reluctant to speak) was depicted as a digitally distorted face with exaggerated
features, including an oversized mouth and tongue. This image did not adequately convey the emotional restraint implied

by the metaphor, instead emphasizing exaggerated features (see figure 1: right).

Figure 1: Al-generated images for [J&23&(Z2725 | (left)and O A3EL | (right), illustrating literal interpretations

These examples illustrate that image-generative Als in March 2025 often defaulted to literal, surreal, or stylistically
exaggerated interpretations when faced with metaphorical prompts. The lack of metaphor-awareness in image
generation pipelines, combined with safety filters and limited cultural grounding, contributed to frequent mismatches
between intended meaning and visual output. While occasional successes were observed, particularly with metaphors
that have strong physical correlates, the overall interpretive fidelity of image models remained low compared to their
text-based counterparts.

4.3 Evolution of Image Generation in Response to Japanese Metaphorical Expressions

While the March 2025 outputs revealed significant limitations, subsequent developments indicate a notable evolution
in metaphorical image generation. Between March and October 2025, image-generative Als such as DALL-E 3 and
Copilot underwent a notable transformation in their ability to interpret and visualise Japanese metaphorical expressions.
This section traces that evolution, focusing on how these systems moved from literal renderings to metaphor-aware
visualisations, guided by internal prompt revision mechanisms.

The study used a consistent prompt format—*"‘Create an image for this Japanese expression: [expression]”—to evaluate
how the models handled culturally embedded metaphors. In earlier stages (March 2025), the outputs were often literal,
surreal, or stylistically exaggerated, as documented in Section 4.2. However, by mid-2025, the same prompt structure
began triggering internal prompt reformulations by the Al, resulting in images that more closely aligned with the
metaphorical meanings of the expressions.

For example, the expression [ [123E V)| (“to be reserved or reluctant to speak™) initially produced visually
exaggerated facial imagery. By October 2025, however, the Al revised the prompt internally to:

“A conceptual representation of the Japanese expression | 175F\ | ... The image shows a person sitting quietly at
a table with others, looking down with a thoughtful and withdrawn expression ... Their mouth is visually represented as
being weighed down with symbolic chains or a heavy object ...” This revised prompt led to a culturally grounded,

metaphorically faithful image that captured the emotional restraint implied by the expression.
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The expression [ H 72372 ] (“to have a weakness for something”) evolved from literal depictions of eyeless figures
to more metaphorically aligned visuals. In the revised image, the Al portrays a person with closed eyes, depicted
enjoying a slice of strawberry shortcake with evident delight—emphasising emotional engagement rather than
anatomical absence (see Figure 2: left). This shift reflects a growing capacity for metaphorical interpretation, where the
image captures the expression’s figurative meaning of intense liking. The Al’s accompanying translation reinforces this
interpretation: “Here's an illustration for the Japanese expression | H 72372\, which metaphorically means ‘to be
crazy about’ or ‘to have a weakness for’ something (often food or a hobby).”
This pattern of metaphor-aware image generation is particularly evident in expressions such as [ %5 | (to
dismiss someone), EDHRIZ72D ] (legs feel stiff from walking), and [ [1725E VY| (to be reserved or reluctant to
speak). For &% H]% | , Copilot’s accompanying translation framed this as “a symbolic illustration representing the
concept of being dismissed or fired from a job,” emphasising the importance of non-violent metaphorical rendering (see
Figure 2: right). In the case of [J&23#(272 % | |, the image depicts legs transforming into wooden sticks—an effective
literal visualisation of physical exhaustion. Copilot described this as “legs becoming stiff or numb from walking or
standing too long,” aligning well with the metaphor’s embodied meaning. For 17238V , the Al initially rendered
a digitally distorted face with exaggerated features, including an oversized mouth and tongue. While visually striking,
this image missed the emotional subtlety of the expression. However, Copilot’s translation clarified the metaphorical
intent: “being reticent” or “not speaking much,” often describing someone who is quiet or reluctant to talk. These
examples illustrate how image-generative Als are beginning to navigate the ambiguity of Japanese metaphorical
expressions, balancing literal interpretation with emerging metaphorical awareness.
These examples demonstrate that image-generative Als are now capable of metaphorical translation at least, not merely
visualising the literal components of a phrase but interpreting its figurative meaning and expressing it through culturally
resonant imagery. This shift appears to be driven by automatic prompt enrichment, where the model internally

reformulates the user’s input into a more semantically rich and metaphor-aware version before generating the image.

Figure 2: Al-generated images for [ H 72372\ | (left)and ['EH 4 E)% | (right), illustrating literal interpretations

5. Discussion

The comparative analysis of text- and image-generative Als reveals a dynamic and evolving landscape in metaphor
comprehension, shaped by both architectural differences and recent advances in multimodal integration. While text-
based models like ChatGPT-40 and Copilot have consistently demonstrated robust performance in interpreting Japanese
metaphorical expressions, image-generative models have undergone a more dramatic transformation—from literalism

and misinterpretation to increasingly metaphor-aware visualisations.
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5.1 Embodiment and Statistical Mapping in Text Als
The success of text Als in interpreting metaphor aligns with Conceptual Metaphor Theory (CMT), which posits that
metaphors are grounded in embodied experience and conceptual mappings. However, as noted in this study, the apparent
understanding exhibited by large language models (LLMs) is likely driven by statistical inference rather than true
cognitive mapping. The accurate interpretation of expressions such as £ % %% | (“to speak frankly”) suggests that
LLMs have internalised frequent metaphorical patterns from large-scale corpora. Yet, their reliance on distributional
familiarity means that less common or culturally opaque metaphors may still be misinterpreted, raising questions about
the depth and generalisability of their metaphor processing.
Interestingly, the consistent accuracy of text-generative Als in interpreting metaphorical expressions—regardless of their
corpus frequency—suggests that these models may be trained not only on raw usage data but also on structured lexical
resources such as dictionary definitions, bilingual glossaries, or semantic annotations. This is particularly evident in the
handling of expressions like [CMZIXSBA< | and THE2SIE 5 |, which are interpreted correctly despite their
relatively low frequency in corpus data. Such performance implies that definitional metadata may play a more decisive
role than frequency alone, especially for culturally embedded metaphors. Future research should examine the
composition of training corpora to better understand how figurative meaning is encoded and accessed by large language
models.
5.2 From Literalism to Metaphorical Translation in Image Als
Image-generative Als initially struggled with metaphorical prompts, often defaulting to literal, surreal renderings, or
blocked by safety or ethical restrictions. However, the integration of GPT-40’s semantic enrichment and prompt
reformulation mechanisms has enabled a significant shift. As shown in Section 4.3, models now internally revise
prompts to reflect metaphorical intent, producing visuals that align more closely with the figurative meanings of
Japanese expressions. This evolution marks a move toward metaphorical translation—a process in which the Al
interprets the underlying conceptual metaphor and generates culturally resonant imagery.
Nevertheless, the inclusion of the word “Japanese” in prompts continues to introduce stylistic bias, often leading to the
overuse of traditional motifs such as cherry blossoms, tatami rooms, and kimonos. While these elements offer cultural
anchoring, they can obscure the metaphor’s semantic core—especially when image-generative Als insert pseudo-kan;ji
(fake F) as visual embellishments. These invented characters, while mimicking the aesthetic of Japanese script, often
lack semantic coherence and serve more as ornamental cues than meaningful symbols. Moreover, the interpretation of
metaphorical prompts varies significantly across different image models: some systems lean heavily into stereotypical
cultural imagery, while others attempt abstract or surreal renderings that bypass cultural specificity altogether. This
divergence underscores the need for more nuanced prompt engineering that disentangles cultural context from figurative
meaning, allowing metaphor to emerge without being visually diluted by stylistic tropes.
5.3 Toward Culturally Sensitive Multimodal Metaphor Understanding
The findings suggest that metaphor-aware prompting—now a default behaviour in models like DALL-E 3 and Copilot—
represents a promising direction for multimodal metaphor comprehension. By leveraging internal prompt reformulation,
these systems can bridge the gap between literalism and abstraction. However, achieving culturally sensitive and
semantically precise metaphor interpretation remains a challenge, particularly in languages like Japanese, where
metaphorical expressions are deeply embedded in social and emotional contexts.
This may involve developing modular prompting strategies, where metaphor interpretation—already well-handled by
text-generative Als—is separated from image generation, allowing the exclusion of culturally loaded keywords like

“Japanese” to avoid stereotypical visual bias.
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6. Conclusion
This study examined how generative Als—both text-based and image-based—interpret metaphorical expressions in
Japanese, with a focus on body-part expressions and their cultural and cognitive significance. While text Als like
ChatGPT-40 and Copilot consistently preserved figurative meanings through statistical inference and contextual
embeddings, image Als such as DALL-E 3 initially struggled with literalism and symbolic distortion.
However, by October 2025, image-generative Als demonstrated a marked improvement in metaphorical interpretation,
driven by internal prompt enrichment and semantic reformulation. This shift enabled models to generate visuals that
more accurately reflect the figurative intent of Japanese expressions, moving beyond surface-level literalism. Yet, the
persistent influence of culturally stereotypical imagery—triggered by the inclusion of the word “Japanese” in prompts—
highlights the need for more refined control over cultural and semantic dimensions in image generation.
The study contributes to ongoing discussions in cognitive linguistics, Al ethics, and multimodal learning by showing
that metaphor comprehension in Al is not static but evolving—particularly in image generation, where recent advances
have begun to close the gap with text-based systems. Future work should focus on metaphor-aware multimodal
integration, cross-linguistic metaphor evaluation, and prompt modularisation to further enhance the fidelity and cultural

sensitivity of Al-generated metaphorical content.
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